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PRO EM 10. 


Come tosto conobbi 1’ importanza di 
un autografo, che, da moltianni giacente 
neiroblio, fu per avventura rinvenuto tra 
le carte dell’ infelice mio padre , mi venne 
nell’animo il pensiero di estrarne gli ele- 
menti opportuni a compilare im periodo di 
storia , relative alia Regina di Etruria ed 
interessante alia Borbonica dinastia. 

Pervenutiadesso a mia cognizione altri • 
fatti special! , fino ad oggi ignorati , ho as- 
sunto I’ardua cura di ordinarli in quella 
forma migliore che mi fosse possibile e 
renderli cos'i di pubblica ragione, sperando 
che possanocomparire non immeritevoli di 
una benigna considerazione. 
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In questo disadorno, ina veritiero rac- 
conto di non lieti avvenimenti , da un lato 
appariscono tristi passioni e dall’altro atti 
generosi di cittadino eroismo , che in ogni 
et^ e presso ogni gente risplenderanno ce- 
lebrati ad eserapio di sudditanza e di abne- 
gazione sempre costante , fedele , disin- 
teressata; di fronte a cui nulla valsero i 
danni,i pericoli e neppure la morte. 

Bartolomeo Ciufenti. 
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I. 


Nel prime anno del corrente secolo 
Carlo IV, re delle Spagne, che aveva 
dato in matrimonio la infanta sua figlia 
Maria Luisa a don Luigi di Borbone , 
erede del duca di Parma, conchiuse un 
trattato , in forza del quale Napoleone I 
gli cedeva per ingenti somme la Tosca- 
na, gi^ conquistata dalle armi francesi; e 
formando di questa provincia italiana il 
nuovo regno di Etruria , ne assegnava , a 
titolo di dote , la proprieta ed il governo 
al giovane sposo , in compenso della 
renunzia ai ducati parmensi. 

Ai 12 Agosto del 1801, il novello re 
di Etruria entrava in Firenze senza gran- 
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de apparato cortigianesco , e prendeva 
possesso de’suoi stati col nome di Lodo- 
vico; ma trascorsi appena due anni, gra- 
cile della persona e mal fermo di salute , 
cess6 di vivere per morbo pertinace, la- 
sciando, sotto la tutela materna, due 
orfani figli , Carlo Lodovico e Luisa Car- 
lotta. Intan to la vedova regina, all’etk 
di 21 anno, divenuta reggente in vigore 
delle ultimo disposizioni del defunto con- 
sorte, governava con amore e saviezza 
la felice Toscana. 

Per le nuove convenzioni politiche^ 
successivamente stipulate tra Francia e 
Spagna , questa bella e ridente parte 
dTtalia doveva un’altra volta passare 
sotto il dominio francese. Indotta per- 
tanto I’augusta reggente da speciose pa- 
role e da vaghe promesse, lascib il so- 
glio, senza per6 rinunziare al titolo di 
regina e ai diritti cbe potessero compe- 
terle; e ceduti, bench^ mal suo grado, i 
possess! a lei legittimamente assegnati, 
verso la fine del 1807 se ne partiva 
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da Firenze per Madridde , con grandissimo 
suo dolore e con rammarico dei buoni 
Toscani. 

Erale in ricambio proposto un trono 
nel Portogallo , e propriamente nella re- 
gione che la si disse Lusitania; ma poco 
dipoi, per le variate vicende della Spa- 
gna, fu interrotto quel trattato, fu violata 
ogni promessa, ed infierendo sempre piii 
la guerra in Europa , la regina d’ Etru- 
ria , scacciata indegnamente anco dal 
suolonatio, al principiare del 1809 ven- 
ue, per comando imperiale, relegata a 
Nizza. 

Con modici e stentati assegnamenti , e 
sotto special vigilanza del governo fran- 
cese, abitava ella una modesta casa di 
campagna, sulla riva del mare, a poca 
distanza dalla citta. Bersagliata dai colpi 
terribili dell’avversa fortuna, se nestava 
colk miseramente derelitta , come in terra 
di esilio e di tristezza, con gl’infanti 
suoi piccoli figli e con altre poche per- 
sone con esso lei condotte. Era il vivere 
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4 NARRAZIONE 

suo amareggiato sempre per le remini- 
scenze del mancato sposo e del trono 
ceduto , per la tolta liberta , per le ristret- 
tezzc economiche, e pin ancora per I’in- 
cessante timore di esserc ad ogni mo- 
mento trasportata in Francia e separata 
da que’cari fanciulli, unico conforto rima- 
stole in tanta sventura. 

A questa si trista idea , che tanto pro- 
fondamente la commoveva e I’amareg- 
giava, e che in lei veniva ogni dl pin- 
confermata dalle infauste notizie de’ pub- 
blici fogli, non reggeva I’animo della 
regina madre. E veramente la incertezza 
della sorte propria e dei figli , e il presen- 
timento di successive aneor piii funeste 
vicende , tenevanla in tale stato di ango- 
scia, che poteva ben dirsi compassione- 
vole disperazione; onde non ^ afar mara- 
viglia se, in tanto fermento di esagerate 
passion! e in si grande scompiglio di cose , 
meditasse di sottrarsi alia dura schiavitii. 
Sperava di trovare , fuggendo un giorno 
da Nizza col disegno di ricoverarsi in 
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Spagna ovvero in lugliilterra , un asilo 
sicuro sotto la protezione di un re uma- 
nissimo, il quale aveva gi^ date dimo- 
stranze benevole per la borbonica dina- 
stia. Ma sommamente difficile si rendeva 
lo eseguire siffatto divisamento nella di- 
sgraziata condizione a cui trovavasi con- 
dotta , e in tempi , come erano quelli , di 
politiche commozioni, di diffidenze e di 
sospetti, 

Dei tanti , che nei giorni felici face- 
vano splendido corteggio al regal trono, 
niuno le si offeriva alia mente non che 
agli sguardi , il quale , per fedele attac- 
camento alia sua persona e famiglia , per 
tempra d’ animo forte , per sagacia e ope- 
rositk, le desse speranza d’efficace soo- 
corso, quale era richiesto al periglioso 
passo che meditava: cosicche alle molte 
sollecitudini dell’esule augusta la perples- 
sita si aggiunse e lo incessante pensiero 
per la difficile scelta. 
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II. 

Viveva a quel tempo nella industre 
ed opulenta Livorno Gaspero Chifenti, 
cittadino agiato e di condizione ragguar- 
devole non che di specchiata integrita , il 
cui aniino attivo e intraprendente aveva 
la regina d’Etruria gia sperimentato e 
altamente pregiato nei belli anni della 
sua reggenza in Toscana. Lieto di sorri- 
dente fortuna godevasi egli, tra le do- 
mestiche cure, le incomparabili delizie 
di amatissima famiglia , composta di una 
sposa afFezionata e di sei diletti figli , 
quando la reina, di lui ben sovvenen- 
dosi, risolse confidargli i segreti disegni, 
e tutta ad esso solo affidarsi con animo 
sicuro. 

A questo fine, per mezzo di persone 
circospette ed accorte , quali erano i ca- 
pitani Campana e Carpena , che non 
senza buoni pretesti trasferivansi all’oc- 
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correnza da Nizza a Livorno , gli sped! 
ella varie lettere scritte di propria mano , 
che si sono potute, con molta difficoltk, 
conservare. Tra le altre una recatagli dal- 
r abate Marchionni fiorentino , che aveva 
segulto la regina , era cos'i concepita : 
u II mio desiderio , caro Chifenti , 6 quello 
It che ha uno schiavo , il quale non vede 
tt che il momento di esser messo in li- 
tt berta; dunque voi combinate che una 
tt nave da guerra inglese venga a una 
tt qualche distanza di qua per prendermi , 
tt ma ad una distanza che non possa esser 
tt vista , acciocch^ questa nave porti me 
tt e i miei figli o in Cadice o in Majorca 
tt o in qualche altro porto della Spagna ; 
tt bisogna per5 che gl’ Inglesi , fino a 
tt tanto che non ci hanno messo al posto , 
tt pensino al nostro mantenimento ; biso- 
u gna che la cosa sia fatta presto , perch^ 
tt vi ^ la voce che ci riportino in Francia ; 
tt bisogna fare questo passo con sicurezza 
tt e segretezza; senza di queste si rischie- 
tt rebbe la mia vita e quella dei miei figli ; 
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« bisogna che nella filuga o lancia , che 
u verra a pigliarci per portarci alia nave, 
u possano entrare da 25 persone , oppure 
u che siano due lancie.... Vi raccomando la 
u segretezza , se no , siamo tutti perduti, 
u giacche si tratta d’lm passo forte che 
u non va dato in fallo.... Vi prevengoper 
u ultimo caso, che, se non vi fosse ma- 
tt niera d’altro , anderei in Sicilia ; ma 
tt sarebbe meglio in un porto della Spa- 
tt gna, come Cadice, Malaga o nell’isola 
tt di Majorca.... lo gradirei che in questa 
tt nave vi fosse qualche persona sicura; 
tt e , quando mi mandate la risposta , 
tt voglio il nome del comandante della 
tt nave , e che voi ancora ' vi portiate con 
tt lui, e mene diate in scritto la sicurez- 
tt za. 11 vostro foglio fu bruciato, farete 
tt voi lo stesso di questo , che non e meno 
tt interessante deU’altro. — Sono di cuore 

voitra affezionatUtima 

« Maria Luisa *. w 

‘ VcUi Documenio 1, n. 1, 2, 3 e 4. 
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Per I’cstrema vigilanza della polizia 
francese fu non poco rischioso quel pro- 
lungato carteggio, comecche si facesse 
con raolta cautela di uomini benissimo 
scelti. Se grave era il rischio della segreta 
corrispondenza per concertare il modo 
della meditata fuga , infinitamente mag- 
giore esser doveva quello di portarla a 
buon fine in circostanze cos'i avverse. Non 
esitb tuttavolta il Chifenti ad accettare 
r incarico , perciocche , se sovvenivasi la 
reina della non dubbia fedeltJi e del co- 
raggio di lui , e in lui solo poneva ogni 
speranza di miglior sorte , era egli dal 
canto suo acerbissimamente addolorato 
per la deplorabile condizione a cui sapeva 
esser ella ridotta ; talch^ poteva dirsi con 
verita cbe dato avrebbe tutto il suo san- 
gue per liberarla. 

Le rispondeva pertanto, che ricorde- 
vole della benevolenza regalmente dimo- 
stratagli , indignato per lo abbandono in 
cui tutti la lasciavano, e mosso viepiu 
dalla fiducia in lui riposta, offeriva ben 
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volentieri tutto se stesso con quanto di 
piili caro si avesse per porla in liberta. 
E bench^ i tempi fossero terribUi, dif- 
ficile oltremodo e perigliosa la impresa, 
pure le prometteva efficace ed oppor- 
tune soccorso , giurandole fede a costo 
della vita. 

E gik apparecebiavasi ad eseguire 
gli ordini ricevuti, quando essa, mutato 
consiglio , fermb il pensiero di rivolgersi 
alia corte di Palermo , confidando di otte- 
nere dai suoi reali congiunti quei mezzi 
di trasporto che le abbisognassero per 
mandare ad efietto il novello disegiio. 
Scrisse pertanto immediatamente al Chi- 
fenti , ingimigendogli di recarsi presto in 
Sicilia , terra inviolata dalle armi stra- 
niere, per ivi procacciare un bastimento 
da guerra ' , cbe la conducesse a Malta e 
quindi a Palermo, o in un porto della 


‘ Voleva un bastimento da guerra per difen- 
dersi dalle frequent! piraterie e dai corsari cbe incro- 
ciavano allora le acque del Mediterraneo. 
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Spagna, da dove potesse facilmente pas- 
sare nella britanuica terra, per menarvi 
una vita privata e tranquilla. Nel tempo 
stesso gli rimise a tal uopo buone com- 
mendatizie, specialmente per la soreUa, 
allora principessa ereditaria di quel re- 
gno, pel ministro spagnolo Gill, col2l 
residente , e per 1’ ammiraglio inglese 
Colingwood; lo muni pure delle oppor- 
tune istruzioni, soUecitandolo di adope- 
rarsi con ogni sua possa per la buona 
riuscita della cosa. 

Con ingiunzioni di tal fatta egli , 
nulla cmando i non lievi ostacoli cbe gli 
si opponevano e i riscbi certi che dove- 
va superare, senza porre tempo in mezzo 
si dispose alia partenza. Niun disagio, 
niun dispeudio, niun periglio ebbe forza 
di trattenerlo. le molteplici e gravi 
sue cure, n^ il funesto presentimento di 
lasciare , forse per sempre , la consorte 
affettuosa con sei teneri fanciulli, valsero 
a distorlo dall’ ardimentosa risoluzione; 
tanto prevaleva in lui il desiderio di ado- 
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perarsi a porre in salvo gli oppress! ed 

ingiuriati principi. 

Impossibile era il passaggio diretto 
per Palermo , perciocche il governo fran- 
cese , sospettoso e vigilante , non permet- 
teva cosi di leggieri di vagare in diversi 
paesi, e rigorosamente vietava a chicches- 
sia di trasferirsi negli stati nemici senza 
aveme prima giustificate le cagioni. Ren- 
devasi percib necessario prendere sul bel 
principio un’altra direzione ; cosicch^ pen- 
s5 il Chifenti di rivolgersi in Algeria, 
luogo che presentavagli minori difficolta , 
per quindi passare in Malta, e di lit spedi- 
tamente a Palermo. Ma non senza grand! 
fatiche pote aprirsi questa via , forse 
unica ; tanta era allora la diffidenza del 
governo francese. Insistendo nondimeno 
sulla necessita di dar sesto ad alcuni 
afFari di commercio, cbe a Tunis! lo ri- 
chiamavano, ebbe finalmente il desiderato 
passaporto. Cosl , fatto animo e posta 
ogni fiducia in Dio, la mattina del 3 Set- 
tembre 1809 si diresse a quella volta , 
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rincorato dai felici augurj dei suoi piii 
cari , i quali sentirono tutta 1’ amarezza 
di una penosa separazione 


III. 

Dopo molti giorni di navigazione , 
assai perigliosa per le frequenti piraterie 
e per la stagione avversa , approd6 final- 
mente a Tunisi , ove , sistemate le cose 
sue, ebbe a starsene inoperoso finch^ non 
ottenne passaggio per Malta sopra uno 
skooner inglese. II soggiorno di lui in 
quell’ isola fu quanto bastava per concer- 
tare ci6 che meglio giovasse al buon esito 
della incominciata impresa ; e quindi con 
passaporto inglese , sopra il brick Idra, 
si diresse a Palermo , ave giunse dopo 
disastrosissimo viaggio la mattina del 
13 Novembre 1809. 


' Vedi Documenlo II, 3 Settembre 1809. 
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Quivi , conforme alle ricevute istru- 
zioni, present6 subito le lettere , onde era 
munito, a Maria Carolina, regina di quel- 
I’isola, e ai principi ereditari, Francesco 
e Isabella di Borbone. Pose in opra ogni 
buona e oflSiciosa convenienza verso lord 
Amherst Hamilthon e don Emanuele GUI, 
I’uno ministro inglese , I’altro spagnolo 
presso quella corte , nei consigli della 
quale quest’ ultimo molto inUuiva. Fece 
couoscere lo scopo importante di sua 
missione. Significb la necessitJi di pre- 
parare , senza indugio , un bastimento 
inglese o spagnolo , che armato e messo 
a sua disposizione , si portasse con esso 
lui suUe coste di Nizza , presso I’abita- 
zione della real famiglia di Etruria ; man- 
dasse di notte tempo, a certi convenuti 
segiiali, la sua lancia per prendere la fa- 
miglia medesima , e ricevutala a bordo , 
salpasse immediatamente verso Malta per 
raggiungere la flottiglia inglese , la quale 
comandata dall’ammiraglio Colingwood, 
gi^ di tutto avvisato , bordeggiava espres- 
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sameiite in quelle acque. Protests esser 
questo, tra tanti e s\ gravi perigli, 
ruiiico mezzo di vero scampo per gli 
oppress! sovrani. Protest^ pure essere 
omai le cose a tal punto , che ne verrebbe 
la ruina di molti, se con ogni alacrity e 
accortezza non si recasse, coraggiosa- 
mente e presto, a compimento I’avviata 
impresa. 

Cortese accoglieuza ricev^ a Palermo 
lo inviato toscano dalle persone reali e 
dai ministri. E le magnificbe parole in 
lode di lui , e le espressioni continue di 
grande interessamento per Maria Luisa , 
davano a vedere in ciascuno gran dispo- 
sizione a compiacerla. Ne percib se ne 
stava egli dal cercare sempre pid di muo- 
ver gli auimi a favore di lei , e si ado- 
perava in ogni modo possibile per otte- 
nere il suo intento, secondo clie richiedeva 
la gravity, e la urgeiiza della cosa. lufatti 
non and5 guari che gik si allestivano 
air uopo , prima un vascello inglese , di- 
poi una corvetta spagnola. 
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Ma la venuta iutempestiva a Palermo 
del gi^ ministro di Spagna alia corte di 
Vienna , don Eusebio Bardaxy-y-Azara, 
faceva andare in breve tempo perdute tan- 
te cure e tanti provvedimenti. Imperocchd, 
appena avuto notizia della spedizione che 
prepara vasi, si pose in cuore costui d’im- 
pedirla con ogni sua possa , e vi riusci. 
Non ^ a dire con quanta esagerazione e 
con qual pertinacia rappresentasse a quei 
principi e ai loro consiglieri I’inconve- 
nienza di accogliere nuova gente , e 1’ im- 
prudenza di porger mano a un atto ardito 
e ostile , in circostanze tanto difficili , 
quanto erano quelle in cui trovavasi la 
regal famiglia di Napoli. E di ci6 non 
abbastanza soddisfatto, e impossibile im- 
maginare con quanta animositk accu- 
sasse , anco ingiuriosamente ^ per private 
cagioni , la infelice regina di Etruria di 
alcuni falli politici , sorgente , secondo 
lui , dei disastri della Spagna , e git- 
tasse cosi i tristi semi della discordia e 
degli odj tra quei congiunti , che scam- 
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bievolinente amavansi con ammirabile 
esempio. 

Alle sinistre insinuazioni del Bardaxy 
sopra ogni altro , dava ascolto il ministro 
Gill , di cui era amico e ospite; il quale, 
siraulando con artificiose parole prote- 
zione e assistenza, deludeva di fatto il 
buono zelo dell’onesto toscano e le spe- 
ranze della reina. In mille modi e in vari 
tempi la costanza di lui era maliziosa- 
mente cimentata dal Gill, la cui scaltrezza 
giungeva perfino a tentarne la fede, mi- 
nacciandogli gravi riscbi se persistesse 
nell’assunta incombensa, e consiglian- 
dolo , se vago fosse di sifFatti ardimenti , 
ad accettarne invece un’altra assai piii 
gloriosa e forse pii agevole, quale era 
quella di liberare il santo padre Pio VII , 
prigioniero a quel tempo in Savona. E a 
ci6 conseguire, stoltamente reputandolo 
ambizioso e venale, inculcava a Maria 
Carolina di ofFerirgli onori e ricchezze. 

Ma I’animo leale e generoso del Chi- 
fenti , quantunque sentisse in cuore il 
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desiderio che il padre santo della cri- 
stianita fosse liberate da una dura per- 
secuzione, pure rigettava con disprezzo 
le generose profferte, e altamente affer- 
mava che sarebbe le raille volte morto, 
anzich^ renders! colpevole di viltk man- 
cando alia data fede. Solo , in paese stra- 
niero, in faccia a quei potent! , combat- 
teva con rara energia , ora per argo- 
mentazioni validissime, e ora per mezzo 
di affettuosi sentiment! , le false incolpa- 
zioni date alia sua sovrana, la cui inno- 
cenza difendeva dignitosamente. 

Invano pel corso di sei mesi tenth 
egli ogni via, pose in opra ogni industria, 
non curando spese, nh fatiche, n6 disagi 
per ottenere il richiesto bastimento. Trop- 
pa influenza aveva nei consigli della corte 
il ministro Gill, il quale ostinato, per 
le insinuazioni del Bardaxy, nella sua 
contrariety alia meditata spedizione , non 
cessava di mettere occultamente dubbi e 
difficolty in qualunque modo si trattasse 
di compiacere alia regina d’ Etruria. 
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Amrairavano gli stessi principi la fe- 
delt^ e la costanza dello inviato toscano 
nel sostenere tanto bene la causa della 
sua real committente, e s\ ancora la de- 
strezza non comune, colla quale perve- 
niva a discoprire il misterioso intrigo , 
che della ricevuta commissione gli fra- 
stornava lo adempimento. Dicevagli I’ere- 
ditario Francesco molte affettuose cose, e 
Carolina , tra le altre , queste parole: «Mi 
« rincresce, Chifenti, nelle attuali cir- 
tt costanze , di non potervi dare una di- 
« mostrazione della mia particolare stima 
tt per voi. Non mi dimenticher5 mai dei 
tt vostri sentimenti e del generoso vostro 
u affetto per la regina Maria Luisa e 
u per la nostra famiglia. Credo impos- 
u sibile trovare altra persona che abbia 
44 un cuore come il vostro. Spero che un 
tt giorno Dio e il mondo vi ricompen- 
44 seranno ; e crediate che nella mia me- 
44 moria risplenderJi per sempre esem- 
44 plare la vostra condotta. Ah fossi io 
44 cosi fortunata d’avere un suddito come 
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u voi (versando delle lacrime); nonposso 
« dirvi quanti nemici io abbia ; ma ne ho 
tt molti , e se qualcuno mostra di avermi 
u attaccamento , lo fa per apparcnza , ma 
u in fatti mi e neinico ! 

Superfluo b il riferire qui le lunghe e 
giornaliere conversazioni che aveva il 
Chifenti in quel tempo coi rammentati 
personaggi , e delle quali prendeva di- 
ligente ricordo ; ma giova richiamare I’at- 
tenzione sulla sua fennezza , a tutta 
prova , nel rigettare a fronte aperta i 
vani pretest! del ministro spagnolo, e nel 
sopportare pazicntemente la noia e tal- 
volta le provocazioni, che le conferenze e 
r indole di lui, oltremodo fiera e irasci- 
bile , gli cagionavano. 

Non passava giorno che ei non si stu- 
diasse di promuovere maliziosamente delle 
scene ributtantissime , dalle quali rifug- 
gir doveva un animo atteggiato a tutto 
altro modo di sentire. Ogni qual volta gli 

‘ Vedi Documento II , 4 Aprile 1810. 
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si facevano giusti lamenti pel troppo no- 
cevole indugio e sollecitazioni per la 
partenza reclamata da stringent! neces- 
sity, non h a credere con quale impeto 
di rabbia brutale costui pronunziasse pa- 
role inurbane , indecorose e perfino mi- 
naccevoli, e si abbandonasse a sfrenati 
moti di strana ed insensata vUlania. Cosi 
degradavasi per trista passione la umana 
natura ed invilivasi la dignity ministe- 
riale ! 

Era impossibile conciliare insieme ele- 
ment! cosl tra loro contrari. II Chifenti 
vedeva ormai inutili tutti i suoi sforzi. 
Stanco alia fine del prolungato ed in- 
fruttuoso trattenimento in Palermo, av- 
venuto non per sua colpa, temendo un 
qualche sinistro , chiese il suo congedo , 
altre volte negate , e I’ottenne ; e ottenne 
insieme una lettera della principessa ere- 
ditaria, per lui di grande conforto in tanti 
disgust!. Quindi, senza altro indugio, la 
mattina del 6 Maggio 1810, sopra uno 
sciabecco mercantile con bandiera in- 
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glesc, si pose in viaggio e abbandon6 la 
Sicilia per andare in traccia degli esuli 
principi, la cui sorte ignorava aflfatto, 
come ignorava quella della propria fami- 
glia fierainente angustiata da timori e da 
sospetti *. 


IV. 

Dopo prospero navigare, senza alcun 
notevole incontro , tocca egli Malta per la 
seconda volta , ed espone le cose che erano 
accadute in Palermo al generale Rivarola, 
che faceva le veci dell’ ammiraglio Ales- 
sandro Baal, defunto governatore di quel- 
r isola, II Rivarola , bench^ grandemente 
propenso per la liberazione della famiglia 
reale di Etruria, non rimanevasi tuttavia 
dal ricordargli i gravi dispiaceri sofferti, 
e dal fargli present! i pericoli cui sarebbe 
andato incontro rientrando nei dominj 


‘ Vedi Documento II, 6 Maggio 1810. 
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fraiicesi. Consigliavalo pertanto amiche- 
volmente ad aspettare in Malta tempi 
migliori , offerendogli , con ogni pin cor- 
tese maniera, ospitalitkin sua casa; ma 
sordo a qualunque esortazione , non vede , 
non pensa , non sogna che il bene de’ suoi 
signori. 

Trovato passaggio soltanto per Tu- 
nisi, vi giunse dopo alquanti giorni. Quivi 
gli fu negate un passaporto, poich^ a 
quello che possedeva e che raise per 
la sua venuta , era ormai spirato il ter- 
mine prefisso. Oltre a cib non compa- 
riva alcun bastimento diretto per Livorno; 
onde , per questi due motivi , fu obbli- 
gato suomalgrado a trattenervisi quan- 
to non avrebbe desiderate. Frattanto un 
Dominici, capitano cdrso, per sentimento 
di non comune urbanite gli ofieii il cora- 
penso di profittare della sua nave che 
trasportava dei prigionieri in Genova, 
ed in mancanza di passaporto, propose di 
segnarlo nel ruolo come scrivano al suo 
bordo. 
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Accett5 egli, seiiza esitare, le cortesi 
profFerte del buon capitano , e non tardb 
a pervenire alia capitale della Liguria. 
Qui fu interrogato ripetute volte dalla 
polizia intorno ai suoi viaggi , e fu per- 
quisite severamente insieme all’equipag- 
gio: ma nulla si discopri in lui, tanta era 
la sua avvedutezza; poich^ tutte le carte, 
che esser potevano in quei momenti fa- 
talissirae , aveva ben custodite nel vuoto 
delle pareti di un baule, artificialmente 
scavate colie proprie mani e quindi rico- 
perte di cartone, in guisa che difficile ne 
era il discoprimento. Trovavansi tra quelle 
carte, come document! important!, le let- 
tere autografe di Maria Luisa e il diario 
minutamente scritto da lui medesimo con 
tutta esattezza e precisione. Compiuta la 
contumacia di cinquanta giorni, dopo oltre 
un anno d’assenza la mattina del 13 Di- 
cembre 1810 giunse felicemente in Li- 
vorno. Non spunt(!) mai giorno di tanta 
letizia per la famiglia Chifenti; ma fu- 
gaci troppo sono le grand! contentezzc , 
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e spesse volte per mala ventura conver- 
tonsi in altrettanti e piii gravi dolori! 

Saputo la regina , con immensa sod- 
disfazione , come erasi ricondotto sano e 
ealvo in patria I’uomo delle sue speranze, 
per la cui sorte viveva da molto tempo 
nella incertezza e nell’ansietk, facevagli 
con lettere scritte di propria mano pres- 
sante invito di recarsi a Nizza *. Obbedi- 
sce egli immediatamente a questo invito, 
sebbene incominciasse appena a riaversi 
dai sofferti disagi , e dirigesi a quella 
volta; approda nel porto di Nizza, etosto 
si trasferisce alia dimora di lei. La informa 
estesamente dello accaduto in Palermo , 
consegnandole la lettera della sorella con 
ana copia esattissima del diario da lui 
compilato. 

Quanta fu la gioia di essa e il gradi- 
mento alio arrivo del suo fedele inviato, 
altrettanta fu la sorpresa e il dispiacere 
di vedersi delusa nelle concepite spe- 

‘ Vodi Documenio I, n. 5 e 6. 


Digitized by Gopglc 



26 NABKAZIONE 

ranze da quella parte, onde a ragione 
aspettavasi facile assenso ed aiuto sicuro. 
Non desistendo per questo dal pensiero 
della meditata fuga , gl’ impone di ritor- 
narsene celeremente in Toscana, e di ar- 
mare una nave capace di trasportarla in 
Malta. 

Ricevuti tali ordini, egli parte da Nizza 
senza frapporre indugio , ed il 3 di Feb- 
braio 1811 giunge di bel nuovo in Li- 
vorno con rapido tragitto ; quivi, raddop- 
piando di coraggio e di zelo , di fronte ad 
innumerevoli contrarieta , aveva gik no- 
leggiato un bastimento mercantile col 
pretesto di trasportare delle merci cari- 
cate a suo conto. Gi^ era per compire 
di per solo la seconda spedizione piii 
grave assai e pib incerta della prima , 
quando soprawennero cose che , senza 
riparo , lo trassero aUa estrema ruina. 
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V. 

Durante il prolungato ed involontario 
soggiorno del Chifenti in Palermo, Maria 
Luigia , priva di notizie, credevalo man- 
cato ai vivi. Nonostante , ferma pur sempre 
nel concepito proponimento di fuggire da 
Nizza , e ansiosissima di venirne a capo , 
aveva alio stesso fine spedito in Inghil- 
terra, per la via di Francia e di Olanda, il 
suo maggiordomo Sassi della Tosa, fio- 
rentino , con ragguardevoli commendati- 
zie e con le pii!i opportune istruzioni *. 

Quest! , come di animo debole e di 
timida natura, quantunque buono e one- 
sto, cedendo troppo facilmente all’aspetto 
de’ seri pericoli indivisibili da cotal sorta 
di affari , tratteneva in Amsterdamo il 
suo viaggio e per paura temporeggiava. ^ 
Intanto a lui scriveva essa, tra le altre, 


' Vedi Documento III, parte prima. 
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due lettere , dandogli notizia del Chifenti 
tomato di Sicilia, dello zelo impareggia- 
bile che aveva posto in opera nell’ inca- 
rico da lei affidato , e del modo indiscreto 
con cui venne corrisposto a Palermo. Fa- 
tali lettere furono quelle, che tutti com- 
promisero 5 ma piii fatal! lo furono per 
la persona imprudentemente nominata , e 
per colui al quale erano, anco piii im- 
prudentemente, indirizzate per la posta, 
chiuse con gran sigillo diplomatico a 
cera di Spagna 

Venuto il Sassi in sospetto alia poli- 
zia di Amsterdamo , fu improvvisamente 
arrestato , e prese gli furono tutte le car- 
te che possedeva. Tra queste furono per 
sua incuria e stoltezza , trovate le due let- 
tere sopraindicate , che scritte in parte con 
cifre e con segni convenzionali , destarono 
in quel governo forti sospetti di una sup- 
posta ed immaginaria cospirazione. Infatti 
non pass5 molto che I’abitazione della re- 


‘ Vedi Documento III , parte prima. 
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gina in Nizza fu ad un istante circon- 
data da soldati , furono interrotte le co- 
municazioni , posti i sigilli alle porte, ogni 
stanza , ogni angolo della casa perquisiti , 
sequestrate tutte le carte , e la regina 
stessa coi due principi reali e gli aderenti 
suoi , dopo rigorosi interrogatorj , stretta- 
mente posti in arresto ; e subito il Man- 
nucci, suo primo scudiero , il Bassi, suo 
banchiere, ed il Vighi, suo maestro di 
casa , si fecero partire per le career! di 
Parigi , ove era gik stato condotto 1’ in- 
cauto Sassi 

Ignaro il Chifenti delle cose che ac- 
cadevano a Nizza e a Parigi , se ne stava 
tranquillamente a Livorno , quando la 
notte precedente il d\ solenne della Pa- 
squa, 14 Aprile 1811, sorpreso dalle guar- 
die di polizia nella propria camera e du- 
ramente strappato dal seno de’ suoi pib 
cari , viene trasportato nelle prigioni dei 


' Vedi Documento III, parte prima e seconda. 
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raalfattori Non pu5 mai descriversi la 
scena terribile di quella misteriosa notte , 
passata tra le domestiche mura! 

Corse subito la consorte al prefetto ’ ; 
il quale , commosso dal pianger dirotto e 
dalle disperate grida della infelice donna , 
clie forsennata reclamava lo sposo a 
stessa , il padre ai figli derelitti , concesse 
in grazia che, dovendo partire per Genova 
il dimane, rivedesse i suoi alia distanza 
di un miglio dalla citta, che era tutta 
indignata per il subitaneo ed inopinato 
arresto di un concittadino per molti titoli 
carissimo. Tutti e figli e parenti e amici, 
alio spuntar del giorno , recaronsi ove 
passar dovea la disgraziata vittima. Per 
soli 10 minuti, nel mezzo della strada, po- 
terono, tra le lacrime e i gemiti dell’estre-' 
mo dolore, porgere 1’ ultimo amplesso al 
pill amoroso dei padri , al piii tenero dei 
mariti , al pii!i onesto degli uomini. 


' Vcdi Documento III, parte seconda. 
’ Barone Gojon. 
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Condotto a Genova subito fu posto 
in rigorosa prigionia. Nel colmo della 
disperazione la consorte , risoluta di se- 
guirlo in qualunque si fosse modo , ot- 
tenne a gran fatica il necessario passa- 
porto , e vi giunse quasi nel medesimo 
tempo. Frattanto un nuovo ordine del 
governo imponeva che al terzo giorno ei 
fosse , come il piili infame delinquente , 
trascinato in catene alia capitale della 
Francia , e la disperata consorte riman- 
data in Livorno. Chiunque sia per leg- 
gere questa lacrimevole istoria concepirk 
come si duro distacco straziar dovesse 
il cuore di una ancor giovane sposa , 
che aveva dato costanti e non dubbie 
prove di gentil costume , di virtu coniu- 
gale e di materno amore. 

Giunse il Chifenti a Parigi il primo di 
Maggio , e fu immediatamente chiuso nelle 
carceri di Santa Pelagia. Fu per tutta la 
via oppresso dagl’ iniqui trattamenti di 
agenti indiscreti e disumani, che ponevano 
al colmo i tormenti di quello sventurato, 
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il quale era gik di troppo afflitto da cru- 
dele incertezza , perch^ ignorava I’arresto 
del Sassi e i fatti che ne furono cagione. 

poteva mai supporre in altrui una s\ 
puerile imprudenza , (juale era quella che 
avevano commesso la regina nello avven- 
turare alia posta le sue lettere indirizzate 
al Sassi , e questi nel ritenere incauta- 
raente tali lettere presso di s6 ; e mentre 
egli era certo di aver posto in opra dal 
canto suo, e non invano, ogni pih oppor- 
tuno accorgimento e cautela, non sapeva 
concepire il motivo dello straordinario 
rigore che si usava con esso lui ; onde 
I’afflizione dell’animo suo, per si crudele 
incertezza , giungeva all’estremo. 


VI. 

Molti e variati interrogatorj furono 
fatti dal ministro della polizia generale 
e dai suoi principal! agent! senza dedu- 
zione di tcstimoni. Nulla di grave essen- 
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dosi rivelato per eotal procedura , non 
potevasi , in via ordinaria , pronunziare 
sentenza, quale si voleva, per piu ragioni , 
a tutta forza; per lo che un decreto impe- 
ri ale del 16 giugiio 1811, imponeva che 
gli aderenti alia regina infanta di Spagna , 
gik chiusi nelle career! di Parigi, fossero 
condotti avanti a una commissione mar- 
ziale, come accusati di aver mantenute e 
favorite delle corrispondenze segrete coi 
iiemici dello Stato. Fu convocato per- 
tanto un consiglio di guerra , che in spe- 
cial modo giudicasse, come maggiormente 
imputati , il Chifenti ed il Sassi , quan- 
tunque non avessero mai militato n6 co- 
spirato contro alcuna nazione. Vennero 
percih trasferiti dalle career! civili di santa 
Pelagia in quelle militari della Badla , 
indizio foriero d’ infausto fine 

La mattina del 22 Luglio si fece la 
prima tornata della commissione, com- 
posta di otto uffiziali superior! , nella 

' Vedi Documento III, parte seconda 
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gran sala del consiglio di guerra della 
prima divisione militare a Parigi ; ma 
nulla d’ importante apparve da questa 
tomata. NeUa seconda si produssero le 
male augurate lettere della regina, scritte 
al Sassi, le quali vennero subito impu- 
gnate dagl’ inquisiti. Alla terza , dopo 
vari prolungatissimi dibattimenti , s’ in- 
timb di fare personalmente intervenire in 
giudizio la stessa regina per accertare 
I’autenticita delle prodotte lettere, e cosl 
involgere lei pure nella fatale procedura 
e nella conseguente condanna. 

Qui Gaspero Chifenti , dopo la con- 
fessione del Sassi e dopo le prove mate- 
riali gib esistenti nel processo, non resi- 
stb pib alia emozione in lui cagionata da 
tanta enormitb. Dimenticando sb stesso, 
reso insensibile aUa persecuzione di cui 
era vittima e alia minaccia che gli sovra- 
stava , non pensb che al pericolo deUa 
sua sovrana; e perb su di lui solo prote- 
stava doversi sfogare la vendetta di un 
tribunale avido di sangue, purchb si ces- 
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sasse alia fine di opprimere una infelice 
regina e due giovanetti principi errant! 
e miser!. 

Valent! criminalist! difesero conener- 
gia impafeggiabile la giusta causa degli 
imputati. In special modo Guicbard e 
Falconnet sostennero virilmente , sopra 
ogni cosa, la incompetenza di quel tri- 
bunale arbitrario. Difatto nessuna cospi- 
razione esisteva dal canto loro contro la 
nazione francese. Quindi , fondandosi ap- 
punto sull’articolo del eodice penale che 
motivb la successiva sentenza , si fecero 
a rigettare I’accusa del male imputato 
delitto. 

Dicevano nei pubblici dibattimenti , 
riguardo al Chifenti: Avere egli accettato 
da una regina, che non era prigioniera, la 
missione di allontanarla dal territorio 
francese , ove sognava fantasmi e vani 
timori; Non aver potuto disobbedire agli 
ordini della sua sovrana e benefattrice , 
per obbligo di sudditanza e per senti- 
mento di gratitudine e di devozione ; 
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Essere andato a Palermo dai parent! di 
lei, ed avere tenuto varie conferenze con 
essi e coi loro ministri, per I’unico scopo 
di procacciarle un semplice bastimento 
che la conducesse in Sicilia ; Non avere 
mai praticato macchinazioni e mai favo- 
rite intelligenze colie potenze straniere 

0 coi loro agenti per impegnarli a com- 
mettere delle ostilit^, o per indicar loro 

1 mezzi ad imprendere la guerra contro 
la Francia ; Avere troncate quelle confe- 
renze ed abbandonata quella missione 
appena gli venne negate dai principi 
Sicilian! il richiesto bastimento. Sostene- 
vano essi : Dimostrare tutto ci6 le carte 
del processo, ed in specie due lettere della 
regina , il cui tenore corrispondeva alle 
ingenue confessioni dell’accusato , che le 
ignorava ; Comprovarlo evidentcmente il 
suo ostinato silenzio , la sua prolungata 
assenza ed il suo ritardato ritorno in pa- 
tria , ove successivamente rimase sempre 
inoperoso a cotale faccenda; Confermarlo 
abbastanza il nuovo incarico dalla stessa 
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regina conferito ad un altro aderente , af- 
finche si recasse alia corte di Londra per il 
medesimo oggetto. E finalmente conclu- 
devano i due difensori , per questi fatti e 
per tutte le circostanze intrinseclie, non 
essere il citato articolo del codice penale 
applicabile in alcuna maniera all’ impu- 
tato : vietarlo li stessi termini chiari e 
precisi coi quali h concepito , e percib la 
impropria applicazione di quell’ articolo 
al caso presente mostrare manifestamente 
un atto arbitrario ed una ributtante sti- 
racchiatura , contro i veri principj della 
criminale giurisprudenza 

Terminate le respettive difese, la com- 
missione giudicatrice si trattenne a discu- 
tere per tre giorni, fino alia sera del 25 lu- 
glio , perche vi era divergenza di opinioni; 
soltanto alle ore 10 si pose a deliberare 
ed emanb la sentenza *. 

Dopo una prigionia di tre mesi , sof- 
ferta con ammirabile dignity , giudicato 

' Vcdi Documento III, parte terza. 

* Ivi , parte quarta. 
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nel modo che e detto, non da un tribu- 
nale competente, come richiedeva giusti- 
zia , ma da un consiglio di guerra a bella 
posta istituito, nonostante valorosa difesa 
che in chiara luce poneva la illegalita 
della procedura , fu il Chifenti , insieme col 
Sassi , condannato alia pena di morte 

La feral sentenza , da eseguirsi al di- 
mane, fu loro senza indugio annunziata, 
ed essi I’ascoltarono colla rassegnazione 
dei martiri 

Spinti da sentimento di umanit^ e di 
giustizia , i bravi difensori dei due con- 
dannati , nelle poche ore della notte che 
rimanevano ancora, fecero ogni tentative 
possibile per ottenere almeno una proroga 
alia imminente esecuzione ; ma tutto riu- 
sc\ vano. Trovati inesorabili i giudici , 
inappellabile la sentenza e preclusa per- 
fino la via di grazia , protestarono , indi- 
gnati , che la pena capitale inflitta ai loro 


' Vedi Documento III, parte quarta. 
’ Ivi. 


Digitized by Google 



NAKRAZIONK 


39 


raccomandati era, specialmente per Chi- 
fenti , un’ aperta violazione della giusti- 
zia, come fu una civile enormezza la di 
lei immediata esecuzione 

Trovavasi allora a Parigi il granduca 
Ferdinando III ; e come amava eon pre- 
dilezione i Toscani, gia sudditi a lui, cos! 
chiedeva giorualmente ragguagli di quel 
processo , ormai divenuto di pubblico in- 
teresse per la quality delle varie persone 
che vi erano involte , e per le circostanze 
specialissime ehe lo accompagnavano . 
Udita appena la inaspettata sentenza , 
mosso altamente a pietJl, nella sera me- 
desima e al teatro dell’ Opera italiana , im- 
plorava grazra dall’ imperatore, il quale 
concedevala al Sassi nel momento della 
esecuzione, ma la negava al Chifenti, ad 
un povero padre di sei sventurati faneiulli’. 

Intanto questo infeliee diresse , pure 
inutilmente , una memoria all’ imperatore. 

' Vedi Documento 111, parte quarta. 

’ Ivi, parte quinta. 


Digitized by Google 



40 NARRAZIONE 

Perduta omai ogni speranza scriveva , 
nella breve e tranquilla agonia , le ulti- 
me parole piene di santi concetti. Confer- 
mano esse 1’ immenso amore e la devo- 
zione reUgiosa per i principi cui aveva 
giurato inviolabile fedelta , e sono , tra le 
altre , le seguenti. 

u Mia amatissima Consorte. 

Non so che sarJl 

tt Qualunque cosa mi dovesse acca- 
u dere, ti prego e ti scongiuro, per quel- 
« I’amore che porti ai nostri carissimi figli, 
u di ricever tutto con rassegnazione e 
u come un gastigo mandatoci dal Cielo ; 
a ti raccomando per pieta la cura di loro... 
a ti raccomando d’ insinuar sempre ad es- 
« si, e specialmente a Ferdinando, la re- 
a ligione , non dovendovi scoraggire se 
a Dio permette questo terribile colpo a 
a me , ed a voi altri si grave dispiacere ; 
a confidate in Lui che un giorno vi tro- 
a verete prosperati ed in qualcbc tran- 
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u quillitJi. Tanti abbracci e un perdono 
tt di cuore a tutti i nostri figli ; abbracci 
tt tanti a Bartolomeo e alio zio Cappel- 
ii lano ; tanti saluti a mia sorella Priora, 
u cui non ho tempo di scrivere, e all’al- 
tt tra, e a tutti gli amici. — • Ti prego cara 
u Annetta , di perdonarmi tutte quelle 
a mancanze che posso aver commesso nel 
u tempo della nostra unione, lo sciogli- 
u men to della quale, in guisa cosl atro- 
tt ce, offriamolo a Gesii Cristo e a Maria 
u santissima. Eicordati di me nelle tue 

u orazioni Spero che un giorno Dio 

14 vi compenserk di tante inquietudini che 
a voi aveste per me costl e in Genova nel 
u tempo del mio arresto, e che liberer^ la 
tt nostra regina e i nostri principi dai pe- 
tt ricoli che li minacciano. Essi si ricorde- 
tt ranno dei miei servizi e del sacrifizio 
tt della mia vita, e suppliranno alia per- 
il dita dolorosa che voi, poveri figli , fate 
tt in questo momento della mia persona, 
tt Confido la vostra sorte alia sensibilita 
tt del loro cuore. Se sono destinato alia 
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ti morte , come ne dubito fortemente , 
u nel dolore di non poter ve^ere la mia 
u famiglia almeno non ho il rimprovero 
u di trovarmi a questo funesto avveni- 
u mento per un qualche delitto da me 
u commesso, sebbene mi ajBigga il solo- 
tt riflesso di trovarmici per la imprudenza 
tt della regina e del Sassi. Resto con darti 
u addio per sempre essendo prossimo ad 
u ascoltare la sentenza, che ti noterb qui 

tt sotto , se pure ne avrb il coraggio 

tt Di nuovo coi sentimenti pib afFettuosi 
tt ti abbraccio, e sono ad attenderti un 
tt giorno in paradiso. Il tuo desolato con- 
tt sorte che cessa di esserlo in questa vita. 


Li 25 Luglio. 

tt Mia cara Annetta. Sono le ore 8 senza 
tt esser venuta alcuna partecipazione di 
u sentenza e senza aver potuto vedere al- 
tt cuno. Non so a che cosa attribuire que- 
u sta tardanza e questo silenzio; almeno 
tt domani , festa di sant’ Anna , giorno tuo 
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« onomastico , potessi avere qualche con- 
tt solazioue da parteciparti. 

u Sono le ore 10, ci portano la dolorosa 
u sentenza di morte per me e per Sassi. 
« Ah! mia povera Annetta! Miei disgra- 
u ziati figli! - Addio miei cari in Para- 
« diso. - Addio. - Ho fatto una supplica 
« air imperatore ; ma nulla spero. 

« Gaspero Chifenti ' n. 

Dopo il terribile annunzio di morte , 
tarde oltre I’usato scorrevano nell’asilo 
dei sospiri le ore di una notte si funesta per 
quei miseri, che solo Iddio confortava col 
ministero della religione. Giunge il me- 
mento fatale. Alle 6 dell’ infausto mattino, 
in mezzo a numerosa milizia e ad una 
moltitudine di sbigottito popolo che ne 
compiangeva la sorte , sono ambedue tra- 
scinati alia pianura di Grenella, ove so- 
levansi a quel tempo giustiziare coloro 


‘ Vedi Documento IV. 
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che , militarmente giudicati , si dannavano 
a morte 

Quivi, cinto gli occhi di funerea benda, 
stava gi^ il Sassi per essere istantementc 
archibusato da un drappello di soldati a 
tal uopo disposti , quando ecco giungc im- 
provviso un messaggero imperiale’coll’or- 
dine di Napoleone al capitano relatore,che 
sospendesse la esecuzione della sentenza 
riguardo al Sassi, ma lo ritenesse li pre- 
sente e spettatore all’ ultimo supplizio del 
suo compagno di sciagura. Cos! fu fatto. 
Gaspero Chifenti , squarciato il petto dalle 
palle soldatesche, cadde spirando tra le 
angoscie di un crudele martirio con la se- 
renity deir uomo che muore tranquillo 
nella intemerata coscienza. E cosl fu con- 
sumato alfine I’orrendo sacrifizio di un 
sangue innocente ! ! ! ’. 

‘ Vedi Documento III , parte qumta. 

’ Marchese Fabio Pallavicini di G-enova , paggio 
deir imperatore , dipoi dimorante a Monaco di Ba- 
viera. 

’ Vedi Documento III , parte quinta 
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Padre infelice ! Per iniquity della sorte 
tu fosti condo tto ad un fine non meritato ! 
Tu ammiravi con entusiasmo le gesta 
del prirao Napoleone , ed egli ti segnava 
la sentenza di morte ! Tu davi un giorno 
ospitalitk in tua casa ad un Napoleo- 
nico ‘ , prowedendo di vesti e di allog- 
giamenti la soldatesca francese , quando , 
afiaticata per la italica guerra , invadeva 
la Toscana , ’ ed un Napoleonico ti ne- 
gava la grazia della vita ctie non fu mai 
infame! Tufaceviapro de’ sovrani splen- 
dida prova di cittadino eroismo , e un so- 
vrano istesso ti mandava inesorabile al 
supplizio in pena di tua virtu! Tu non co- 
spirasti mai contro alcuno e molto meno 
contro la nazione di Francia che tenevi 
in altissimo pregio , e intanto il sangue tuo 
si versava sul suolo parigino, la ove le tue 
ceneri inonoratamente sperdevansi ! 

Ecco , giusto Iddio , in qual modo an- 
dayano a quei d\ le umane vicende ! 

’ Giuseppe Bonaparte. 

* Livorno e Firenze nel 1799. 
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La difesa deiruomo dabbene , di cui 
narrammo 1’ acerbissimo fine, era tutta 
nella incontaminata sua vita, e il lodevole 
intendimento, onde movevasi a sacrificare 
per Taltrui bene stesso e quanto aveva 
di pifi caro , non doveva mai condurlo ad 
un supplizio indebitamente sofierto per 
atto sublime e glorioso. Ma dal giudizio 
degli uomini imparziali a^Tk egli un pre- 
mio durevole, come ^ a sperare che gik 
goda in Cielo I’eterna ricompensa dei 
giusti. 

La nuova del lacrimevole caso si dif- 
fuse , gettb nella estrema disperazione la 
superstite famiglia , e risveglib in tutta 
Toscana un fremito d’orrore; e oggidl pure 
non pub leggersi , senza raccapriccio, nella 
storia dei moderni tempi avvenimento 
SI atroce. 
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Tristissima fu pure la sorte del Sassi 
quantunque graziato della vita, poich^ ri- 
condotto semivivo nelle careen , compreso 
di terrore , poco dipoi vi mori improvvisa- 
mente. Gli aderenti della regina che rima- 
sero arrestati in Nizza , furono messi in 
libertk ; quelli che si mandarono nelle car- 
eer! della Forza a Parigi, incerti e timorosi 
del loro destino vi furono strettamente cu- 
stoditi fino alia caduta dell’ impero. II re 
d’Etruria Carlo Lodovico, strappato con 
violenza,bench^ convalescente, dalle brac- 
cia della madre diletta , e separate da lei 
con molto dolore, fu consegnato a Car- 
lo IV di Spagna, avo materno, che la- 
sciato il trono , trovavasi confinato a 
Marsiglia. La reina raadre, colpita da 
spaventevole trepidazione ed oppressa 
da’ ripetuti torment! , era in uno state 
commiserevole , quando la si fece partire 
per Roma colla figlia Luisa Carlotta e 
con una camerista sotto la sorveglianza 
del generale Miollis. Giunta cola, fu subito 
rinchiusa nel chiostro de’santi Domenico 
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e Sisto, vi rimase lungamente sofiren- 
dovi rassegnata una inesorabile persecu- 
zione,che accrebbe grandemente i travagli 
dell’animo e del corpo dai quali era gia da 
lungo tempo afliitta. 

E qui sia detto in onta della umanit^ , 
che richiedendo ella, per ragion di salute, 
di passeggiare all’aria aperta , giacche 
erale assegnata per abitazione un’angusta 
cella , le fu duramente risposto che invcce 
delle passeggiate al di fuori, provvedu- 
tasi di una secchia , scendesse piu volte al 
giorno nel cortile per attingervi I’acqua 
del pozzo , e ne fornisse le altre camerelle 
del chiostro , abitate dalle suore di quello 
ordine religiose ; questo essere per lei il 
mezzo di un’opera pia e nel medesimo 
tempo del moto richiesto dalla sua salute. 
Cosialla crudeltk aggiungevasilo scherno! 
La ducbessa Luisa Carlo tta, che per mala 
ventura fu presente ad un tal discorso, 
ripeteva dipoi questo disgustoso racconto 
con grandissima commozione dell’animo 
suo e con orrore di chi I’ascoltava. 
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viir. 

In quale state miserando si trovassero , 
dope I’orribile sciagura , la sposa e i figli 
deirimmolata vittima, non e facile imma- 
ginarlo. Aggiungevansi alia desolazione 
in cui erano immersi, indicibili molestie 
che la loro esistenza rendevano ancor piJi 
penosa. Non passava giorno che la polizia 
con rinnovate perquisizioni non ne vio- 
lasse Tasilo, talmenteche per sottrarsi a 
tante vessazioni si ritirarono in solitaria 
campagna , ove per molti anni vissero tra 
le lacrime. 

Quando la pace, qual astro benefico, 
tomb ad allegrare la contristata Europa 
e tutta Italia si ricompose nell’ordine pri- 
miero , la regina d’Etruria volse I’animo 
alle luttuose vicende di colui che fino alia 
morte avevale resi impareggiabih servizi 

' Vedi Documento V. 
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ed il buon Lodovico, succeduto al governo 
del ducato lucchese, mosso da ricono- 
scenza e da commiserazione, si dimostro 
regalmente cortese di sua alta protezione , 
e le angoscie di una desolata famiglia fu- 
rono alleviate dal generoso cuore del non 
immemore principe. 

Anche I’augusta figlia Luisa Carlo tta, 
rimembrando il generoso martirio consu- 
mato per la salvezza pure di lei, non sde- 
gn5 di pregiarne la storia , e con imitabile 
esempio di gratitudine compiacquesi indi- 
rizzare all’ autore di questo doloroso rac- 
conto, parole di elevati concetti e rassi- 
curanti espressioni di benevolenza 

Gaspero Chifenti nell’obbedire agli 
ordini della sua sovrana partendo per 
Sicilia, dov^ lasciare una pubblica ammi- 
nistrazione che gli fruttava una ragguar- 
devole rendita, e che dopo la sua morte 
andb perduta; i prosper! suoi aflfari furono 
interrotti e cessarono; il patrimonio si 

' Vedi Documento VI, n. 1, 2, 3. 
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vend^ al pubblico incantoper le condizioni 
di quel tempo a vilissimo prezzo, e sprov- 
veduti di sostanze rimasero i figli suoi. 

Ma la sventura veramente per essi 
raaggiore, da non potersi mai compensare , 
fu quella di perdere un padre amorosissi- 
mo. Egli era uno di quelli uomini che piu 
affezionati sono al sovrano che alia vita, e 
altrettanto nemico al vizio quanto amico 
alia virth. Non scarso della persona, era 
di gratissimo aspetto , di buona mente do- 
tato e di cuore pietoso. 

Fortunate nelle imprese,usava atti ge- 
nerosi e soweniva gl’ indigenti, Avverso 
ai malvagi senza ira , propenso ai buoni 
senza ostentazione , e senza adulazione 
estiraatore dei grandi; affabile , cor- 
tese e alia mano con ognuno , fu da tutti 
riverito con rispetto, amato religiosa- 
mente, e compianto dopo morte. ’ 

Gli amici e i nemici ugualmente , co- 
nosciutolo fedele e dabbene in ogni cosa 
gli avevano grandissima credenza. La 
donna sua gentile , che con sviscerato 
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amore amava e che di pari afFetto ri- 
cambiavalo , lascib inconsolabile finche 
soprawisse a lui ; ed egli venendo meno 
in modo si crudele e per si grand ’uopo, 
nel 26 luglio 1811 , lascib orfani sei 
figliuoli in et^ fanciullesca costituiti. 

Cosl mancb alia sua famiglia e al 
paese suo nell’ancor verde et^ di nove 
lustri questo uomo eccellente. E noi 
rendendo un tribute di filiale afFetto al 
padre sacrificato , e seguendo le leggi 
della storia giudice severa delle umane 
azioni e distributrice imparziale della lode 
ai buoni e del biasimo ai tristi , non 
abbiamo voluto defraudare questo altret- 
tanto ottimo quanto generoso cittadino 
di quella onorata ricordanza presso ai 
posteri , cbe h alle sue virtu meritamente 
dovuta. 

Bartolomeo Chipenti. 
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LETTERE AUTOGRAFE 


DILLA 

REGINA D’ ETRURIA A GASPERO CHIFENTI 


1 . 

A monsieur Gaspard Chifenti 
Livourne. 

Caro Chifenti. 

Nizza. 

Sono per raccomandarvi un affare che ini 
preme ; non dubito del vostro attaccamento e 
che mi servirete con esattezza. lo avrei della 
roba da mandare in Toscana, ciofe a Livorno, 
a voi per esitare ; come pure una lettera che 
mi preme I’abbiate nelle vostre mani ; il mezzo 

8 
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2 . 

A monsieur Gaspard Chifenti 
Livourne. 


Mio caro Chifenti. 


Nizza, 14 luglio 1809. 


Ancora non arrivato il capitano Carpena| 
Bto aspettandolo a momenti ; ieri sera ricevei 
il sig. Reuvier, e molto gli domandai di 
voi ; vi ringrazio per la premura che vi siete 
dato in tutti i miei incarichi, ma non 6 di 
ora che io conosco il vostro attaccamento per 
la mia persona ; avrei molto piacere di rive- 
dervi , e molto penso ai miei cari livornesi ; 
vi prego di dire a monsignor Ganucci in mio 
nome che desidero di sapere se ha ricevuto 
una mia lettera che io li scrissi per un bar- 
caiolo chiamato Gianni ; datemi le nuove del 
medesimo che tanto stimo e datemi le vostre. 
Quando scrivete alia vostra sorella fatele per 
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me tanti complimenti , e che mi raccomandi 
a Dio. Vi raccomaodo I’annessa lettera per la 
Margheritfl * 

vo*tra affttion<Ui$*ip%a 

Mabia Luisa. 

‘ Paglicci , moglie del conte Ferdinando Guiccianii-i 
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3. 

A monsieur Gaspard Chifenti 
Livounie. 

Mio caro Chifenti. 


Nizza , 21 laglio 1809. 

Vi ringrazio tanto del vino che mi pia- 
ciuto , e soprattutto vi ringrazio del Mader^ 
che mi avete mandate ; spero che avrete ri- 
cevuto una lettera mia , nella quale vi parlavo 
di certa roba che volevo vendere ; ora sono 
in un imharazzo ; io ho dodici banli di roba, 
biancheria , abiti ec. , insomma roba mia , che 
ora non me ne posso servire e che qua mi 
dh molto impiccio vorrei mettere questa roba 
in un luogo di deposito e che non si sapesse 
che h mia; dunque vi prego di dirmi come 
potrei fare e dove potrei metterla , perchfe la 
difficolth h di levarla di qua. Ditemi voi come 
potrei fare ; come pure vorrei sapere come 
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potrei fare per rimettervi de’fogli di premura. 
lo penso aempre a’ miei livornesi , spero che 
non si scorderanno di me , e che se potessero 
farebbero per me qualche cosa. Carpena vi 
parlerb di tutto. State bene e sono 

affetionatinaima 

Maria Luisa. 
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4 . 

A monsieur Qaspard Chifenti 
Livourne. 


Caro Chifenti 


Nizza , 15 agosto 1809. 


Sabato sera arrivb in questo porto il ca- 
pitano Campana , e la mattina dopo venne a 
presenlarsi da me. Ricevei da esso le due 
lettere vostre die ho letto con molto piacere. 
Vedo che non avete punto sbagliato nella 
conclusione che avete tirato dalla mia let- 
tera , ed ho molto piacere che vi siate con- 
sigliato con Reuvier. H mio desiderio , caro 
Chifenti, b quello che ha uno schiavo che 
non vede il momento di essere messo in li- 
berty. Dunque voi combinate che una nave 
da guerra inglese venga a qualche distanza 
di qua per prendermi ; ma a una distanza che 
non possa esser vista ; e acciocchfe questa. 
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nave porti me e i miei figli o in Cadice o 
a Majorca o a qualche altro porto di Spagna. 
Bisogna per5 che gl’ inglesi , fino a tanto che 
non ci hanno messo al posto, pensino al nostro 
mantenimento; bisogna che la cosa sia fatta 
presto , perchfe vi la voce che ci riportino 
in Francia. Bisogna fare questo passo con 
sicurezza e segretezza; senza di queste si 
rischierebbe la mia vita e quella dei miei 
figli ; bisogna che nella filuga o lancia , che 
verrh a pigliarci , possano entrare da 25 per- 
sone , oppure che siano due lance. II porta- 
tore della presente v’ informer^ di tutto. Vi 
prego a darvi tutte le premure possibili in 
quanto agli equipaggi ; io penserb come posso 
fare al resto. Vi raccomando la segretezza per- 
chb se no siamo perduti , poichb si tratta di un 
passo forte che non va dato in fallo. Voi 
pensate alle spese per Campana e per quello 
che ci vuole, giacchfe io non ho voluto che 
qui lo sappia nessuno. Vi mando degli abiti 
che procurerete di vendere e di quel de- 
naro vi potrete servire per qualcheduna di 
queste spese. Torno a raccomandarvi la sol- 
lecitudine , la segretezza e la sicurezza. Vi 
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prevengo per ultimo caso , se non vi fosse 
maniera di altro , anderei in Sicilia; ma sa- 
rebbe meglio in un porto della Spagna come 
Cadice , Malaga o nell’ isola di Majorca. Mi 
raccomando per la segretezza. lo gradirei 
che in questa nave vi fosse qualche persona 
sicura; e quando mi date la risposta voglio 
il nome del comandante della nave e che 
voi ancora vi portiate con lui e me ne diate 
in scritto la sicurezza. II vostro foglio fu 
bruciato , farete voi lo stesso di questo, che 
non h meno interessante dell’ altro. Sono 
di cuore 


t'0«<ra affesionati4$ima 

Maria Luisa. 
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5 . 

A monsieur Gaspard Chifenti 
Livourne. 

Caro Chifenti. 

Nizza, 23 settembre 1810. 


Ho sentito da vostra moglie che siete per 
tomare a Livorno dopo un anno di viaggio. 
Vi prego , dopo che avrete avuta la conso- 
lazione di rivedere la vostra famiglia, di venir 
subito da me che ho sommo bisogno di vedervi. 
Dunque subito venite da me , venite presto ^ 
e se farete questo viaggio per terra sarh assai 
meglio. Vi raccomando di non dire dove ve- 
nite n& che io vi chiamo. Sono di cuore 


voitra affezionatU4iwia 

Maeia Luisa. 
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6 . 

A monsieur Gaspard Chifenti. 

Livourne. 


Nizzs , 28 dicembre 1810. 


Dope un anno terminato che non ho avuto 
nessuna vostra nuova ho sentito con piacere 
che fino dal 30 novembre eri arrivato alia 
Spezia ove dovesti fare una quarantina di 
venti giorni , e mi figure che a quest’ ora sa- 
rete gik arrivato felicemente a Livorno dove 
troverete certamente una lettera mia nella 
quale vi diceva che veniste qua a Nizza ; 
ed ora con questa torno a ripetervi che io 
desidero di vedervi ; e se mai per ora non 
fosse possibile che veniste qua, almeno man- 
datemi il Campana o qualchedunaltro per 
il quale mi potrete spedire una lettera vo- 
stra ben dettagliata; peraltro non vi fidate 
di Carpena perchfe ho avuto luogo di riscon- 
trare che parla molto. Per questa occasion e 
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sicura mandatemi una bella carta marina 
grande , e se fosse possibile inglese , perchi; 
sono le rnigliori. Ditemi quanto costerebbe il 
comprare una nave mercantile forte da reg- 
gere a un mediocre viaggio ; che ci sia peral- 
tro qualche pezzo di cannone. Ditemi se si 
potesse trovare un capitano , un piloto e 
cinquanta marinari nostri. Rispondetemi a 
tutto, e nel medesimo momento bruciate la 
presente. 

lo sto nella medesima situazione sempre , 
e per5 tutte queste notizie mi saranno molto 
care e utili. Non parlate di niente. Mi scordava 
di dirvi che mi mandiate il libro dove ci sono 
tutte le bandiere di tutte le nazioni e i segnali 
che si fanno colle medesime. Credetemi con 
tutto il cuore 

I 

voiira affe$ionati4»ima 

Maria Luisa. 
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Domenica 3 Settembro 1809. 

A ore due pomeridiane , sopra il leuto 
del capitauo Corsi , partii da Livorno per 
Portoferrajo ove mi trattenni dieci giorni. 


Mercoledl 13 settembre 1809. 

Da Portoferrajo sono partito la mattina 
per Tunis! con lo sciabecco francese del 
capitano Cardi , armato in corso e mercanzia. 
Fu calma in tutto il giorno e in quello suc- 
cessive. 
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VenerdJ 15 settembre 1809. 

Alio spuntar del giorno abbiamo dato fondo 
in Capocorso pel vento contrario e per un 
grosso corsaro creduto inglese; voltatosi un 
poco di vento favorevole abbiamo coBteggiato 
la Corsica ; nel giorno seguente fu proseguito 
il viaggio fino a tutto il lunedi senza avve- 
nimento alcuno. 

Martedi 19 settembre 1809. 

Abbiamo sofFerto alquanto per furiosissimi 
venti , dirotte pioggie e mare molto grosso a 
cagione dell’imminente equinozio. Nella notte 
si fe aumentata la burrasca ; sembrava che ad 
ogni colpo di mare dovesse soccombere il 
bastimento ; la mattina dipoi si h calmata , e 
vblto il vento alia tramontana si ^ fatto molto 
cammino. 

Giovedl 21 settembre 1809. 

A ore 3 circa dopo mezza notte ci siamo 
trovati vicini a Biserta in Barberia. Si diede 
fondo in quella rada per osservare se fossero 
corsari all’intomo; in questo tempo s’intesero 
raolte strida dei turchi che stavano nella 


Digitized by Google 



DOCUMENTI ORIGIN ALI 71 

fortezza ; il capitano Cardi gridava col porta- 
voce essere il nostro bastimento francese e 
proveniente da Livorno ; ma i turchi au- 
mentando gli urli tirarono una cannonata a 
pieno , la cui palla passb sopra la nostra 
camera ; egli si affrettava a fare intendere 
non esser noi nemici , ma nn secondo colpo 
uguale al primo , seguito da straordinarie 
strida, rumore di tamburi e fischi lo fece 
risolvere a mettersi frettolosamente fuori del 
tiro del cannone per attendere il chiaro 
del giorno , dopo del quale tomammo nuo- 
vamente a dar fondo in quella medesima rada ; 
si scese subito in Biserta ove ci trattenemmo 
tutto quel giorno e la notte successiva ; io aveva 
risoluto di partire per terra la sera stessa di 
giovedi alia volta di Tunisi e di viaggiare 
tutta la notte colla carovana dei mori che 
parte periodicamente alle ore 23; ma alcune 
riflessioni del console e di altri, relativamente 
al rischio personale, mi fecero depome I’idea. 

Venerdi 22 settembre 1809. 

La mattina a ore 7 ci siamo pmsti alia 
vela per la direzione di Tunisi ; tragitto 
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di 45 miglia circa ; avemmo buon vento , talch^ 
alle ore 10 e '/» si era gik fatto la metk del 
viaggio , e ci trovavamo per passare il capo 
di Porto-farina quando ci apparve improv- 
visamente un brich inglese armato con sedici 
cannoni ; tale incontro risveglib in noi molta 
confusione , e sebbene si procurasse di allon- 
tanarci piix che fosse possibile dallo stesso 
brich , contuttocib , per essere molto veliero, 
giunse ben presto al tiro del cannone : si di- 
spose subito a darci 1’ attacco dalla parte di 
poppa ove eravamo mancanti di difesa e 
ad inseguirci con replicati colpi prima a 
palla e poi a mitraglia ; il mio maggior 
timore era che , avendo noi la polveriera aper- 
ta e situata nella nostra camera, potesse da 
un momento all’ altro prender fuoco ; le con- 
tinue cannonate furono circa 30 , il cattivo 
effetto delle quali si risenti dal nostro bor- 
do , perb senza ofFesa di persona , perchb per 
paura tre dei nostri marinari, portando via 
la lancia, fuggirono in una spiaggia della Bar- 
beria, e gli altri si gettarono nel boccaporto 
di pruva ricusando di battersi come avrebbe 
voluto il capitano Cardi ; il quale , in compa- 
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gnia di suo fratello timoniere , di un mari- 
naro e di un more americano , restava sopra 
coverta per manovrare. Venuto il brich mol- 
to vicino scaricb per due volte sopra di noi 
la sua moschetteria , una palla della quale 
feri il nostro timoniere passandogli da parte 
a parte il braccio sinistro , e si approssimb per 
chiamarci all’obbedienza in guisa che il suo 
albero di hoc toccava la nostra poppa : I’equi- 
paggio inglese veduta poca gente sovra co- 
verta dubitb di qualcbe tradimento per cui 
gridava - Arrendetevi o vi caliamo a fondo. - 
Trovatosi il capitano Cardi impossibilitato alia 
difesa rispondeva - Siamo resi ; date tempo che 
s’ abbassino le vele. - Nel mentre che il brich 
manovrava per darci 1’ abbordaggio e girava 
di bordo per venire alia banda del nostro 
sciabecco , il moro americano si era posto 
dietro un cannone e insinuava al capitano 
di far fuoco, il quale corse subito a prender 
la miccia per tirare al brich il colpo ; ma 
nel frattempo che andava ad accenderla un 
raguseo maestro di ascia del nostro bastimento, 
uscito fuori dal boccaporto allorchb intese 
di esser reso, lev6 la polvere dalla culatta dei 

10 
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due cannoni gia preparati dal moro bagnando- 
ne collo sputo i buchi dei polverini in guisa che 
volendo il capitano far fuoco con sua grande 
sorpresa e dispiacere ne restb impossibilitato. 
Per tal successo il nostro equipaggio, che tro- 
vavasi gih avvilito , s’intimorl maggiormente, 
perchfe prevedeva che, avendoil capitano mo- 
strato di rivoltarsi dopo la dichiarata resa , 
sarebbe tutto rimasto vittima dell’arme bian- 
ca. Il capitano peraltro insieme a suo fratello 
benchfe ferito e tre marinari che erano sovra 
coverta non si avvilirono mai ; tutti gli altri 
stavano a basso e non facevano che lamentarsi. 
In quell’ istante si vide il piu che evidente 
prodigio della Divina Provvidenza : un’ ina- 
spettata e fortissima raffica di vento in poppa, 
che era mancato in tutto il tempo della in- 
cursione , ci lev6 in pochi momenti , per non 
dire in un fiat , di sotto al brich per mode 
che si fece un velocissimo cammino e con 
inaudita , inesplicabile prontezza ci liberb dal 
tiro del cannone. Qui si confermb il prodigio 
della Divina Provvidenza : appena sottratti 
dal brich inglese ci vedemmo nel pericolo 
imminente di naufragare , e non ci era spe- 
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ranza di salvezza se altri pochi minuti avesse 
continuato quella incursione, tanto piu che 
si mancava ancora della lancia ; allorquando 
il forte vento propizio ci discostb dal nemico 
ci accorgemmo che si navigava molto sban- 
dati, fatta percih scandagliar I’acqua in sen- 
tina si vide che montava a tre piedi e mezzo 
di altezza e che s’ introduceva per una falla 
del bastimento cagionata da una cannonata, 
la di cui palla fu trovata dentro del peso di 
28 libbre. A questo tristo caso venne subito ri- 
parato alia meglio con stoppa , pece ed altro , 
in guisa che potemmo giungere nella rada di 
Tunisi a ore 4 pomeridiane, e con ci6 schi- 
vare un secondo disgraziato avveniinento an- 
che peggiore del primo. Lo sciabecco soflfri 
molto in ogni parte specialmente negli alberi 
e nelle vele. 

Sabato 23 settembre 1809. 

A mezzo giorno son partito dalla rada 
con un battello, che mi ha condotto alia 
Goletta (luogo distante circa 12 miglia) ove 
m’ imbarcai sopra uno zendalo turco, e in due 
ore arrival a Tunisi. Non trovai colh passaggio 
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pronto per Malta come mi si era fatto sup- 

porre, onde convenne aspettare vari giomi. 

Lunedi 9 ottobre 1809. 

La sera a 23 ore , mentre passeggiava mol- 
to malinconico arrivarono quattro bastimenti 
tre dei quali mercantili provenienti da Malta 
ed uno skooner inglese da guerra, armato 
con 10 cannoni e denominato Orteusia; appe- 
na seppi che questo doveva ripartire per 
Malta pensai di profittarne. 

Mercoledi 11 ottobre 1809. 

Per questo oggetto mi trasferii al conso- 
lato inglese ove trovai il comandante dello 
skooner E. Blachier, giovane manieroso, il 
quale , ascoltata la domanda e sentito il con- 
sole, disse con modi cortesi che mi dava vo- 
lentieri passaggio , ma che era dispiacente 
di non potere offrire che una cattiva stanza , 
giacche le altre erano state impegnate dallo 
stesso console ; con piacere io accettai ; mi 
prevenne che doveva dar convojo a tre ba- 
stimenti mercantili e che il 18 del corrente 
mese saremmo partiti, onde la necessitk di 


Digitized by Google 



UOCUMENTI OKIGINAU 


77 


star pronto. Mi trattenni fino al 17 in Tunis! ; 
alle ore 23 di detto giorno ritornai in zendalo 
alia Goletta, e quindi passai con i miei 
effetti a bordo dello skooner. 


Mercoledl 18 ottobre 1809. 

La mattina presto fu tirato il colpo del 
cannone, segnale di partenza, e alle ore 6 ci 
siamo posti alia vela con i tre bastimenti 
mercantili sotto la nostra scorta. Al montare 
il capo deir isola di Cimbalo , a ore 2 pome- 
ridiane incontrammo un corsaro francese , il 
quale si pose dietro la scogliera cbe circonda 
il detto capo ; il nostro skooner andb di con- 
tro al corsaro per dar tempo e luogo ai tre 
bastimenti scortati di passare liberamente, e 
sparb alcune cannonate alle quali il corsaro 
rispose colla moschetteria senza offesa di al- 
cuno; sopraggiunta la sera si riprese il cam- 
mino, ma si ebbe calma fino alia mezzanotte 
ed al giorno success! vo. 


Giovedi 19 ottobre 1809. 

Al tramontare del sole, fatto il vento pro- 
pizio , si navigava molto bene ; ma siccome 
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il comandante aveva preso impegno di toccar 
Susa ( ci6 che dilungava il nostro viaggio di 
circa sessanta miglia), cosl i tre capitani dei 
bastinienti del convojo , credendosi ormai fuo- 
ri del pericolo dei corsari francesi , all’ im- 
brunire della sera domandarono di staccarsi 
dalla scorta e proseguire il cammino da per 
loro, ci6 che fu accordato; a un’ora di notte, 
lasciati i tre bastimenti di convojo , si prese 
la direzione di Susa; ma per il fiero libec- 
cio del tutto contrario lo skooner fu esposto 
a ricevere di traverse tutti i colpi di mare , 
di modo che si passb una notte incomodis- 
sima ; nel giorno successive il comandante , 
vedendo che il vento di libeccio continuava 
molto impetuoso e che il bastimento avendo 
di troppo sofferto faceva acqua , non voile 
maggiormente esporlo a una certa perdita, 
percib abbandonb 1’ idea di andare a Susa e 
si ripose alia vela per Malta ; la sera si ar- 
riv6 all’ altura di Girgenti ; e nella notte, ces- 
sato il libeccio e sopraggiunto il levante , 
cadde molta pioggia , per cui convcnne abbas- 
sar tutle le vele e porsi alia kappa senza far 
cammino. 
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Sabato 21 ottobre 1809. 

Da questo giorno fino a giovedl, 26 cor- 
rente , non si ebbero che furiosi venti di 
libeccio e levante , tempeste con pioggie di- 
rotte e fulmini , e si passb quattro giorni e 
quattro notti in continui incomodi e dispia- 
ceri ; ma con I’aiuto divino tutto restb supe* 
rato senza disgrazia ; e bonacciato il vento 
ci trovammo in calma, per cui fummo co- 
stretti a bordeggiare fino a tutto il 26. 

Venerdi 27 ottobre 1809. 

Per il vento in poppa si potfe fare ragio- 
nevole viaggio , di modo che all’alba della 
mattina successiva ci trovammo alle valli 
dette i Grozzi , distanti 10 miglia da Malta , 
e al santuario della Madonna detta della Mol- 
lica; alle ore 8 di quella mattina si entrb 
nel porto di Malta ; la sera a 23 ore passai 
in lazzeretto a Massomochet ; mi raccoman- 
dai al comandante dello skooner perclife 
fossero usati dei riguardi; me lo promise,, 
e difatti la quarantina di 20 giorni fu ridotta 
a soli 4. 
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Mercoledi 1 novembre 1809. 


A buon’ora si venne inaspettatamente a 
darmi la pratica. Vi furono alcuni ostacoli 
per entrare in Malta che si poterono sormon- 
tare ; mi ci trattenni tutto il giorno 4 ; in 
questo frattempo mori improvvisamente I’am- 
miraglio Alessandro Ball, governatore di quel- 
r isola. 


Domenica 5 novembre 1809. 

La mattina passai a bordo del brich inglese 
Idra che trovai fortunatamente pronto alia 
vela e che , comandato dal capitano J. Pen- 
gal, scortava dei bastimenti per Palermo. In 
detto giorno e in quello di lunedi si ebbe un 
tempo alquanto favorevole che ci fece spe- 
rare di poter giungere colh in tre giorni; ma 
il martedi si provb molta pena per il vento 
contrario e per la successiva calma , di ma- 
niera che I’arrivo fu ritardato otto giorni. 

Lunedi 13 novembre 1809. 

Circa le ore 10 antimeridiane appena il 
brich Idra ancorb nella rada di Palermo , 
io sbarcai , e nell’entrare in cittk mi si fecero 
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moltissime difficoltk che furono superate. II 
dope pranzo senza perder tempo mi presentai 
alia regina di Sicilia Maria Carolina , la 
quale voile subito sapere il motive della mia 
venuta ; soddisfatte pienamente le sue inter- 
rogazioni le rjcercai della principessa eredi- 
taria Isabella per consegnarle la lettera che 
aveva della regina d’ Etruria ; mi fece molti 
elogi di quella principessa, e mi domandb se 
avessi difficoltk di lasciare I’annunziata let- 
tera che avrebbe rimessa in proprie mani, 
giacchfe io non poteva vederla che fra 
due o tre giorni ; io le diedi immediata- 
mente la lettera ; ne dimostrb contentezza ; 
mi trattenni con lei quasi un’ ora ; promi- 
se tutta la sua assistenza , acciocchfe con la 
maggior sollecitudine fosse somministrato 
I’occorrente per riuscire nell’impresa, e mi 
richiese ove Maria Luisa pensava di passare 
con i suoi figli ; le nominal diversi luoghi ; 
ed essa propose che si avrebbe dovuto prefe- 
rire Palermo o Malta per varie ragioni che 
addusse: la prevenni che aveva anche una 
lettera riguardante lo stesso oggetto per 
don Emanuele Gill, ministro spagnolo; sug- 
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geri di portarla subito , giacchfe tanto ad esso 
quanto a lord Amherst Hamilthon, miuistro 
inglese, avrebbe fatto ogni opportuna racco- 
mandazione per quest’ affare , ed aggiunse 
con replicate espressioni che restava molto 
edificata del mio attaccamento per Maria 
Luisa ; congedato mi ritirai ; la sera stessa 
passai dal ministro Gill , al quale consegnai 
ia lettera della regina di Etruria ; dopo averla 
letta mi dette I’appuntamento per la mattina 
successiva onde discorrere dell’occorrente. 
Aveva un circolo di 14 persone; m’invitb a 
trattenermi, ma io lo ringraziai. 


Martedl 14 novembre 1809. 

A ore 8 di mattina vi ritomai : egli voile 
essere inteso minutamente di tutto ; pro- 
mise che sarebbesi date ogni premura non 
solo per lo zelo che in me ravvisava , ma 
anche per I’onore che avrebbe apportato a lui 
una simile operazione , e che percib ne ter- 
rebbe subito proposito con la regina Maria 
Carolina e con lord Amherst , al quale io 
poteva frattanto consegnare la lettera della 
regina d’ Etruria per 1’ ammiraglio inglese 
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Colingwood , ponendolo liberamente al fatto 
della cosa ed avvertendolo che il mercoledl 
mattina egli stesso si sarebbe trasferito da am- 
bedue per concertare tutti d’accordo come inol* 
trarmi all’ opportune destine; senza perdita di 
tempo passai da lord Amherst; trovai che usciva 
di casa per fare una passeggiata a cavallo in 
compagnia di sua consorte e di altri; lo pre- 
venni che mi occorreva parlargli di cosa molto 
importante, ed egli gentilmente esibi di licen- 
ziare la brigata, ci6 che io non permisi ; gli 
domandai peraltro una conferenza ad ora di 
sua quiete ; rispose che la sera stessa alle ore 8 
avrebbe potuto esser meco per tutto il tempo 
che fosse abbisognato ; oflferta che accettai con 
particolare soddisfazione ; la sera all’ora indi- 
cata, malgrado la burrascosa pioggia e la lon- 
tananza del mio alloggio, non tralasciai di 
andarvi ; mi trattenni con lui per una buon 
ora e mezza ad oggetto d’ informarlo di tutto 
I’aflFare; gli presen tai la lettera per I’ammira- 
glio Colingwood ; domandb se difficoltava di 
lasciarla a lui , ed io soddisfeci subito la sua 
richiesta ; mi us6 dell’espressioni di vera cor- 
diality, dichiarb che mi faceva immense onore 
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I’intrapresa, e che i miei sentimenti e le mie 
operazioni meritavano la stima e la confidenza 
di qualunque personaggio ; esternb tutta la 
buona disposizione , facendo per6 osservare 
che non aveva facolth. di assistermi in nome e 
vece della sua nazione per piu ragioni che 
voile dichiarare ; nulla di meno mi accertb 
che per parte sua sarebbesi impegnato di ren- 
dermi contento con la possibile sollecitudine, 
che sperava bene coll’ assistenza del ministro 
spagnolo suo amico e con quella di tutta la 
real famiglia strettamente vincolata a Maria 
Luisa, e che per queste riflessioni avrebbe 
sicuramente accettate le giuste e discrete pro- 
poste che gli potessero esser fatte intorno a 
ci5 da quei personaggi ; in tale iiitelligenza 
lo lasciai. Lord Amherst fe un uomo di mezza 
eth , di hello aspetto , di cortesi maniere , e 
di carattere franco e sincero da ispirar facil- 
mente fiducia a chiunque gli si avvicina. 

Domonica 19 novembre 1809. 

La sera a ore 7 mi presentai al principe 
ereditario Francesco ; lo trovai con dimostra- 
zioni di molta affabilitk e obbligantissime, e 
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ardisco dire (senz’ intendere di abusarne) ami- 
chcvoli e lusinghiere; dimostrf) egli ansietii di 
essere inteso di tutto , e percib gli partecipai 
con la possibile chiarezza i piu estesi detta- 
gli. Non posso descrivere di quali interessanti 
espressioni si valse per esternare la sua sod- 
disfazione e le lodi che credfe applicare al ca- 
rattere e alia costanza che io dimostrava in 
tali momenti anche in nome della sua geni- 
trice, la qxiale oltre avermi conosciuto aveva 
gik avute delle ottime informazioni da perso- 
na degna della sua confidenza. Gli doniandai 
in grazia di presentarmi alia principessa ere- 
ditaria Isabella , la quale non riceveva mai 
alcuno se non in presenza del suo sposo , ed 
egli rispose - Anzi voleva appunto che la ve- 
deste , afjinchh essa conosca chi merita la sti- 
ma di Maria Luisa e di tutta la nostra fami- 
glia. - Frattanto andb a chiamarla ed ella ven- 
ne nella stanza medesiina ove io era ; le baciai 
la mano , le manifestai i miei rispettosi sen- 
tiraenti , e per quanta resistenza io facessi al 
mio animo non potei trattenermi dal versare 
delle lacrime di consolazione e di tristezza 
eccitate dalla riflessione che io parlava in quel 
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momento ed era ascoltato da luia degna so 
rella della mia tanto amata sovrana da tutti 
abbandonata : allora la principessa ereditaria 
mi estemb molte garbatissime ed obbligan- 
ti espressioni di vera cordiality e riconoscen- 
za ; m’ invitb il principe ereditario a guardar 
bene la sua consorte , poichfe gradiva sapere se 
passava molta differenza tra la fisonomia di 
lei e quella di sua sorella; io gli dissi ci5 
cbe parvemi rilevare , e gli soggiunsi - Ma 
che Vostra Altezza non conosce la sua cugina 
e cognata ? - Mi rispose non averla veduta 
che per poche ore in letto a Barcellona al- 
lorquando partori la principessa Luisa Car- 
lotta , che percib non aveva potuto osservare 
le sue fattezze e molto meno il suo personale , 
e che gli rincresceva di non avere qualche 
ritratto della medesimq. A tal discorso gli 
presentai due monete d’argento di dieci lire 
che teneva presso di me e nelle quali erano 
coniati i ritratti somigliantissimi della regina 
Maria Luisa e del figlio Carlo Lodovico , re 
d’Etruria. Conosciuto il pieno gradimento di 
ambedue nell’osservare le medesime feci capire 
che non attribuissero a temerity I’ofiFerta delle 
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due monete che io azzardava far loro umil- 
mente ; mi fu risposto con molto buon garbo 
che sarebbero state volentieri accettate , ma 
che si doveva aver riguardo a non privarmi 
di un mezzo che ravvivava la memoria della 
mia sovrana; io replicai che non si avesse 
alcun ritegno per 1’ indicate motive, giacchfe 
non era possibile che io potessi mai dimenti- 
carla; allora facendo maggiormente conoscere 
la loro sodisfazione per la mia replicata offer ta 
e prendendo le due monete la principessa ere- 
ditaria esclamb - Crediate che se consolazione 
ci ha apportato la lettera da voi consegnata 
non ci d meno grata questo vostro dono. - Io 
ripetei a loro la descrizione dell’ottima Maria 
Luisa , della sua famiglia , della situazione 
compassionevole in cui si trovava, e terminai 
il discorso raccomandando quanto piu po- 
teva la sollecitudine in disbrigarmi poichfe 
ogni ritardo poteva esser fatale, della qual cosa 
fui accertato colle piu obbliganti promesse. 


Veoerdi 24 novembre 1809. 

Trasferitomi dal ministro Gill per udire 
con molta ansietk la presa determinazione re- 
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lativa alia mia missioue mi disse die ne aveva 
parlato con lord Amherst, con la regina 
Maria Carolina, col principe ereditario e colla 
principessa sua consortej che quest’ultima era 
profondamente penetrata per la sorella; che 
gli aveva fatto leggere la lettera ricevuta; e 
che si era a lui raccomandata con commo 
venti preghiere per la sollecitudine della mia 
partenza ; qui egli aggiunse che era atto- 
nito pel coraggio di quella regina nell’avere 
azzardata una tal lettera; che sarei stato in 
breve distrigato avendo tutto disposto spe- 
cialmente con lord Amherst e con Maria Caro- 
lina coi quali andava ben inteso ; che mancava 
soltanto determinare con quest’ultima alcune 
cose delle quali egli si prendeva premura ; 
e che percib io ripassassi da lui. Per solo ti- 
more di andare per le lunghe gli esposi de- 
licatamente che se egli prevedeva una dila- 
zione di tempo me la facesse conoscere onde 
regolarmi: cib servl perchb subito si idvoltasse 
con parole e modi alquanto risentiti parte 
in italiano parte in spagnolo , talmente che 
ne rimasi attonito ; e lasciatolo alquanto cal- 
mare gli feci comprendere che io non era 
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fatto per ricevere mai delle maniere inurba- 
ne lutte diverse da quanto credeva meritare, 
e che se egli voleva veramente interessarsi 
di questa cosa non avrei potuto trattenermi 
dal raccomandargli ogni giomo la sollecitu- 
dine indispensabile , poichfe altrimenti sareb- 
bero avvenute delle dispiacevoli conseguenze. 
Ascoltate le mie dichiarazioni si calmb e mi 
diede I’appuntamento per lunedi. Questo mi- 
nistro Emanuele Gill fe un uomo di circa 60 
anni , molto robusto e ben portante, eccessi- 
vamente vivo e collerico, soverchia in straor- 
dinario amor proprio di modo che se alcuno 
gli suggerisce qualche cosa affaccia subito 
opposizione e senza ammettere le giuste 
ragioni diviene furioso quasi maniaco al- 
I’estremo grado. 

Lunedi 27 novembre 1809. 

Presentatomi al ministro Gill fu gar- 
bato da prendermi per mano , e tutto allegro 
annunzib di aver potuto determinare che 
fra tre o quattro giomi sarei imbarcato 
sopra un vascello inglese per andare in trac- 
cia e raggiungere 1’ ammiraglio Colingwood 

12 
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»ulle alture di Tolone o di Malta, che sarel 
munito non solo d’ interessantissime sue let- 
tere ma ancora di quelle di lord Amherst 
ma per lo stesso ammiraglio Colingwood 
sia per il vice-ammiraglio Martin assicu- 
rando che I’uno o I’altro avrebbe dato gli op- 
portuni mezzi. Provai estrema contentezza 
a tale risoluzione che tenni per ferma e si- 
cura, specialmente dopo avermi detto essere 
stato stabilito tutto ci6 con 1’ intelligenza di 
Maria Carolina la quale scriveva nello stesso 
giomo le dette letters, ed essere necessario 
senza perder tempo prevenire lord Amherst 
di quanto mi aveva partecipato onde pre- 
parasse le sue , giacch^ nell’ indomani sa- 
rebbe egli stesso passato da lui per tale og- 
getto. Andai nell’ istante da lord Amherst lo 
prevenni di tutto ; ne prov6 estremo pia- 
cere talchfe promise di allestire le opportune 
commendatizie dopo aver parlato al mi- 
nistro Gill , ed aggiunse che siccome il 
vascello poteva inaspettatamente partire 
cost mettessi in scritto 1’ indirizzo della mia 
abitazione acci6 farmi avvisare all’ occor- 
renza e lo consegnassi io stesso al detto 
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ministro , giacchfe nel supposto caso egU 
lo avrebbe avvertito di farmene subito 
parte. Mi ritirai estremamente contento , 
presi nota della strada e casa ove io abi- 
tava , e la portai al Gill ragguagliandolo del 
nostro concertato, di cui rimase piuttosto 
soddisfatto. 


Lunedi 4 dicembre 1809. 

Erano passati vari giorni senza ricevere il 
desiderato awiso, la qual cosa mi sorpren- 
deva e mi esacerbava in guisa che un gior- 
no sembrava un anno ; percib andato da 
lord Amherst e domandatogli il motivo di 
quel ritardo rispose , che il vascello inglese 
era gik partito, che per tempo ne aveva 
fatto pre venire il Gill affinch^ mi avvisasse , 
che dopo la partenza del vascello lo stesso 
Gill gli aveva portato una lettera per I’am- 
miraglio Coligwood da spedirsi in vece mia ; 
mi fece presente che per spedirla dovevasi 
attendere un altro riscontro il quale poteva 
benissimo ritardare ancora due mesi, e quando 
anche avesse luogo prima bisognava dare 
una dilazione di tempo necessaria si per 
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I’andata che pel ritorno per cui simile ope- 
razione avrebbe potato ritardare quattro o 
cinque raesi. lo non posso descrivere la mia 
agitazione nello scoprire un tal contegno ; 
pensai in quel momento di dissimulare e 
di trasferirmi subito dal Gill, al quale do- 
mandato quando sarei partito rispose che 
io mi tenessi sempre pronto volendo far 
credere che da un giomo all’altro sarebbe 
stato in grado di avvisarmi ; fremetti per 
tanta franchezza, e senza fargli penetrare la 
gih fatta confideaza di lord Amherst non po- 
tei trattenermi dal dimostrare il mio gran 
dispiacere per tal ritardo. 


Martedi 5 dicembre 1809. 

Mi presentai alia regina che subito m’in- 
terrogb - Siete stato dalla principessa ere- 
ditaria a prendere una letter a per sua 
sorella in replica a quella gid, ricevuta? - 
Le risposi che se il ministro Gill aveva a lei 
riferite quelle stesse cose che aveva dette a 
me resterebbe ben sorpresa della narrazione 
che ora io era per farle ; le raccontai V ac- 
caduto e le feci comprendere non essere am- 
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missibile il nuovo contegno e il sotterfugio 
die costui voleva tener meco, al quale non 
avrei potuto niai condiscendere ; sembrb re- 
starne sorpresa; approvb il mio discorso di- 
mostrando risentimento per tal procedere ; e 
infine mi consiglib d’ informarne la principessa 
ereditaria. Prinia che io entrassi nella stanza 
della regina aveva lasciato nella sala un certo 
Tommasi, die da essa spedivasi in Spagna 
colla fregata spagnola \&.Solida: questo incon- 
tro m’indusse a suggerire alia regina che nel 
caso di non trovar compenso mi si facesse 
andare colla fregata medesima in qualun- 
que luogo, ove avrei da me solo procacciato 
tutti i mezzi opportuni per conseguire I’og- 
getto del mio viaggio ; approvb ella molto 
questa risolnzione col seguente discorso - 
Fino dal primo giorno che io vi vidi ammirai 
e apprezzai le vostre premure per Maria 
Luisa ; pochi giorni dopo mifu da qualcuno 
rappresentata la vostra persona per onesta 
e dabbene quale voi veramente siete ; crediate 
che ogni giorno pih acquisto della stima e 
consider azione per voi ; Maria Luisa e i suoi 
figli possono esservi bene qffezionati c ri- 
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conoscenti per lo zelo e fedelta che dimo- 
strate a loro - Le I’epUcai che riguardava il 
inio affetto per quella famiglia come un sa- 
cro dovere fino da quando regnava in To- 
scana. lo voleva ritirarmi quando mi disse 
- Aspettate, deve essere appunto nella sala 
il Tommasi che va a par tire in breve con 
la fregata la Solida ; lo faccio chiamare per 
farvelo conoscere - Entrato nella stanza il 
Tommasi essa gli rivolse le seguenti parole - 
Vedete questa onesta persona , h toscana ; ho 
piacere che facciate la sua conoscenza e al 
bisogno vi dirb Voccorrente - Allora Tommasi 
fece i suoi complimenti , ed io mi licenziai 
dalla regina , la quale mi raccomandb di 
prevenire il principe ereditario di tutto. Andai 
subito dal medesimo e lo resi informato di 
quanto accadeva; resth egli pure sorpreso 
dell’operato del Gill, dal quale (per quanto 
disse ) era stato accertato colle pih lu- 
singhiere maniere che fra pochi giorni sa- 
rei messo in viaggio, giacchfe aveva tutto 
disposto e concertato con lord Amherst. In 
certo tal modo, mentre dava molto peso al 
inio discorso sembrava per5 che non ne an- 
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dasse gran fatto persuaso ; cionondimeno con- 
cluse che lo avrebbe immediatamente man- 
date a chiamare, che gli avrebbe richiesto 
sulla mia partenza, e che all’indomani ritor- 
nassi pure da lui. Pochi giorni innanzi era 
giunto da Costantinopoli il cavalier Giusep- 
pe Rodrigo spagnolo, incaricato d’afFari di 
atato; appeua arrivb in Palermo io gli parlai 
nelle serali conversazioni, e ricevvi da esso 
molte garbatezze con espressioni di simpatia, 

Mercoledi 6 dicembre 1809. 

La sera andai dal principe ereditario, il 
quale mi partecip5 aver ricercato al Gill 
il motive del contegno che voleva tenere 
meco e che tutto diverse da quello concer- 
tato avrebbe prodotto una perdita di tempo 
maggiore; mi assicurb avergli risposto che 

V 

anzi esso aveva combinato pel minor ri- 
tardo , che era gik spedita la lettera per 
I’ammiraglio Coligwood col mezzo di lord 
Amherst il quale lo aveva fermamente ac- 
certato di ci6 , e che se ne attendeva di 
giorno in giorno la risposta dope la quale 
sarei immediatamente partite; per tutto questo 
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consigliava a pazientare qualche poco di 
pill. Ritenendo per vera e genuina la con- 
iidenza che mi aveva fatto lord Amherst non 
potei pin reggere di vedere che il principe 
ereditario prestava fede a quelle asserzioni ; 
onde gli risposi che mentre io credeva 
benissimo quanto esso nel suo particolare 
asseriva non poteva supporre finti i di- 
scorsi dell’amabile e onesto lord Amherst, 
da cui sarei ritornato la mattina seguente 
per confermare piu al sicuro il precise 
state delle cose, Sembrh in certo mode al 
principe che io pendessi alquanto a man- 
cargli di rispetto in voler supporre veri- 
dico il discorso che mi aveva fatto il mi- 
nistro inglese, invece di quello che fatto 
aveva a lui il ministro spagnolo. 

Giovcdi 7 dicembre 1809. 

Andai da lord Amherst, il quale ripetfe 
che la lettera per 1’ ammiraglio Coligwood 
era sempre presso di sfe; me la fece vedere 
confermando tutto cib che aveva detto 
antecedentemente. Ritornai dalla regina e 
dal principe , i quali assicurati delle niie gia 
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fatte esposizioni S8 ne persuasero e seutirono 
bene le giuste mie lagnanze ; raccomandai ad 
ambedue e li scongiurai di farm! dar pasaag- 
gio con Rodrigo e Tommasi sulla fregata la 
Solida die a momenti doveva metterai alia 
vela. II cav. Rodrigo , buono di cuore , aveva 
atretta amicizia meco e faceva continue pre- 
mure onde andaaai con lui in altro paeae 
per important! affari di commercio molto 
utili ad ambedue; conosciuta la mia annuenza 
gentilmente ae ne impegnb, ma il capitano 
della fregata ai oppose per non eaaervr piii 
poato neppure per un domestico. 

Venerdl 8 dicembre 1809. 

Alle ore 9 di mattina per insinuazionc 
della regina e del principe ereditario, ai quali 
aveva parlato pocbi momenti avanti, andai 
con certa ripugnanza dal Gill che non mi 
curava troppo di vedere per la poca schiet- 
tezza rawiaata in lui; lo trovai in molta 
gala perchb traaferivasi ad una festa di chieaa 
alia quale interveniva pomposamente an- 
che la corte, e appena vedutomi si fecc al 
mio incontro dicendo die desiderava ave- 

IS 
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re I’indirizzo precise della mia abitazione 
per avvisarmi in tempo, poich^ quello che 
io gli aveva giJi dato era smarrito. Allora 
gli protestai che se la mia partenza doveva 
dipendere dalla risposta dell’ arnmiraglio Co- 
ligwood converrebbe differire troppo per 
aspettarla , e gli domaudai se in fatto poteva 
veramente asserire che la nota lettera fosse 
andata al suo destine. A tal discorso dichiarb 
di essere ofifeso da me, e sopraffatto da fre- 
netica superbia concluse che la lettera era 
gih spedita da lungo tempo, che lo aveva 
assicurato lord Amherst , e che io era molto 
diffidente. Non potendo soffrire cosi frivoli 
pretesti gli contestai apertamente che tutto 
cib non era vero, che la lettera non era 
stata mai spedita, e che avrebbe dovuto 
passare lungo tempo prima che partisse ed 
altrettanto perch^ ne ritornasse la risposta. 
Udendo egli che io era a cognizione della 
veritk si rovescib piu furiosamente centre di 
me con moti ributtanti; correva e smaniava 
da una stanza all’altra strillando e dibattendosi 
in guisa che non rassomigliava pin ad un uo- 
mo compiacente come esigeva il suo grade e 
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la sua carica. (Jompito quello sfogo , mentro io 
me ne stava in silenzio mal soffrendo tali sgar- 
bi con faccia molto torbida e con parole tron- 
che brontolb che lasciassi a lui tutta la cura 
di questo affare ; allora gli proposi di farmi 
passare sulla fregata la Solida, ma ci5 servi 
perch^ nuovamente e pin di prima inveisse 
contro di me con modi e con motti anche 
pin impuliti' insistendo che non lo voleva 
nb lo avrebbe mai permesso. Annoiato da 
questo pessimo trattare per non trovarmi espo- 
sto a ricevere degli insulti che non avrei 
giammai tollerati gli voltai le spalle e miallon- 
tanai. La sera partecipai al principe tutto ci5 
che era avvenuto nella mattina e il grande 
mio dispiacere di avere incontrato un uomo 
di tal carattere ; resi pure inteso il cav. Ro- 
drigo della contrarietk di quel ministro ad 
accordarmi il richiesto passaggio sulla fregata 
la Solida. 


Sabato 9 dicembre 1809. 

Fine ad un’ora dopo mezzogiomo non 
potei vedere nfe partecipare alia regina I’ac- 
caduto •, essa ne dimostro grandissimo rin- 
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crescimento , ma da un certo discorso rilevai 
che si volevano avere dei riguardi pel ministro 
Gill , ci6 che non faceva al caso mio ; mi 
consiglih di andare dal principe ereditario 
e di dirgli per parte sua che o lo mandasse 
subito a chiamare o gli scrivesse di darmi 
impreteribilmente passaggio sulla fregata 
spagnola, giacchfe io era contento di stare 
anche fuori della camera in qualunque siasi 
luogo e di adattarmi a sofFrir tutto se non 
vi fosse stato piii posto. Affrettai a presen- 
tarmi al principe che era per andare a pranzo ; 
feci I’ambasciata della madre e raccontai tutta 
la seen a del Gill accaduta nel giorno antece- 
dente; mi diede positiva promessa che dopo 
pranzo gli avrebbe scritto un biglietto obbli- 
gante in modo da non ricusarsi di secondare 
le mie giuste domande. Frattanto Rodrigo, che 
incontrai per strada, intese con molta soddi- 
sfazione il compenso preso, e andb immedia- 
tamente dal capitano della fregata per impe- 
gnarlo di bel nuovo a favor mio ; trovb 
le medesime opposizioni ; ma dopo molti di- 
verbi e diverse preghiere riportb la promessa 
che non si sarebbe opposto se perb lo avesse 
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voluto il ministro Grill. A questo oggetto il 
capitano e Rodrigo andarono insieme la sera 
stessa a fargli visita. 


Domenica 10 dicembre 1809. 

La mattina a buon ora passai dal cavalier 
Rodrigo, il quale mi avvert.l del silenzio 
che relativamente a me si era tenuto dal 
Gill la sera innanzi come se il principe 
non gli avesse altrimenti scritto : la qual 
cosa mi recb grande sorpresa e dispiacere; 
mi avvertl inoltre che in quella mattina 
egli doveva andare collo stesso ministro e 
col capitano a prender congedo dalla regina 
e dai principi , giacchb fra due giorni la fre- 
gata ponevasi alia vela : dopo tale avviso 
stimai bene di precederli ; e difatto andai 
subito a trovarli e feci loro presente che il 
ministro Gill non aveva punto parlato al capi- 
tano della mia partenza, per cui io temeva 
che si fossero dimenticati del promesso bigliet- 
to ; ma il principe ereditario assicurb aver- 
glielo puntualmente inviato il sabato e me 
ne fece vedere la copia concepita presso a 
poco in questo tenore - Che nccome per 


Digitized by Coogle 



102 DOCUMENTI OKIGINAI.I 

aspettare la risposta delV ammiraglio Culig- 
ivood pel noto affare avrehhe dovuto passare 
troppo tempo, cosl essendo di pronta par- 
tenza la fregata spagnola la Solida, dopo 
le mie reiterate istanze e le mie particolari 
ragioni domandava esso per me e anclie in 
nome di sua madre che senza opposizione 
mi si desse passaggio sopra la fregata mede- 
sima ; chh a lui stesso premeva F oggetto 
di tale operazione molto importante , giac- 
cht si trattava di salvare delle merci in- 
TERESSANTI alia real famiglia ; che un mag- 
gior ritardo avrehhe potato farle perico- 
lare ; che se per tale tardanza seguisse cid 
egli si esporrebbe a rendersi responsabile ; e 
che per conseguenza non si opponesse ulterior- 
mente a farmi accordare il desiderata pas- 
saggio. - A questo biglietto non era stato 
risposto, e percib si concerto col principe 
che a ore 10 della stessa mattina , quando il 
Gill accompagnava il capitano e Rodrigo da 
lui e dalla regina per congedarli , gliene 
avrebbe domandato conto senza attendere alle ' 
proposizioni in contrario e alle promesse del 
medesimo; che avrebbe insistito perchfe io 
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Hvessi un posto nella fregata; e che la sera ' 
medesima ritornassi da lui per sentirne il re- 
sultato. Prima di licenziarmi gli confidai che 
lord Amherst aveva antecedentemente sug- 
gerito per due o tre volte di domandare, 
nella peggiore ipotesi, le due fregate napo- 
letane stanziate in Ponza ; ma considerando 
io alia non convenienza di servirsene per tale 
faccenda gli dimostrai non sembrare ci6 fat- 
tibile anche per altri motivi che addussi e 
che trov6 ragionevoli. Kitornato la sera dal 
principe come si era stabilito nella mattina in- 
tesi avergli il ministro Gill risposto a voce che 
la sua opposizione non era capricciosa nfe per 
animosity ; che dovendo la fregata la Solida 
andare in un porto di Spagna non conveniva 
trasferirmi colk. per poi dover mendicare un 
altro passaggio ; che in tal guisa la mia ope- 
razione sarebbesi resa etema; che percib 
aveva risoluto di fare risarcire immediata- 
mente la corvetta spagnola chiamata Vlnda- 
gatora da qualche tempo stanziata in Tra- 
pani ; che egli s’impegnava di farla ap- 
prontare in 15 giorni purchfe dal ministero 
della real marina fossero somministrali tutti 
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gli atti-ezzi mancanti ; e cosi asseriva che 
avrei potato averla in breve a mia dispo- 
sizione onde eseguire con pin quiete I’inte- 
ressante progetto. A tal partecipazione del 
principe mi opposi; ma conosciuto che si era 
lasciato persuadere dal Gill, il quale con la 
sua responsabilitk ne aveva anticipata la 
parola d’ onore , cedei e conclusi che per 
si poco tempo conveniva attenersi a quel 
partito. In quest’ istesso giorno non trascurai 
di conferire con lord Amherst che rendeva 
inteso di ogni eventualitk sia per avere la 
sua protezione sia perchfe lo meritava il suo 
carattere veramente stimabile; il medesimo 
dimostrava grande pena pel modo con cui 
io era trattato. 


Veuerdi 15 dicembre 1809. 

Andai dal ministro Gill; mi fece subito 
passare; mi venne incontro e con alquanto 
risentimento m’interrogb - E lei che ha fatto 
tante premure alia regina e al principe 
ereditario per essere imharcato sulla fregata 
spagnola chiamata la Solida che d giCi par- 
tita ^ - Io risposi che era qucllo stesso ; che 
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lo aveva fatto pel solo desiderio di veder con- 
dotto a buon fine un’ afFare tanto interes- 
sante ; non aveva ancora finito quando prin- 
cipib ad inquietarsi. Allora gli dicliiarai con 
sostenutezza che non era mai venuto per 
cbiedere sussidio o ricovero e per sentirlo 
gridare cosi spesso senza motivo , la qual 
cosa mi sorprendeva in modo cbe se non 
si fosse contenuto non solo mi sarei allonta- 
nato da lui ma avrei preso la risoluzione di 
andarmene subito da Palermo per dove avrei 
creduto pin conveniente; moderb allora il 
discorso e con alquanta placidezza mi parte- 
cipb la determinazione presa e convenuta 
d’accordo col principe ereditario assicuran- 
do di aver gik scritto in Trapani al si- 
gnor Stefano Gomendio , capitano della cor- 
vetta, affinclib si portasse con sollecitudine 
in Palermo; e mostrando una seconda let- 
tera cbe andava a spedirgli per lo stesso og- 
getto m’indusse ad attenderne la venuta; 
si restb che quando fosse giunto mi avrebbe 
fatto avvertire fino a casa. 
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LmiKdi 18 dicembre 1809. 

Dopo pranzo il Gill mi mand6 a chia- 
mare e mi annunzi6 1’ arrive del capitano 
Gomendio prevenendomi che avrei potuto 
trovarlo presso di lui la sera stessa a 
un’ ora di uotte; fui precise all’ora indicata ; 
ravvisai il sig. Gomendio per uomo oneslo 
e rispettoso che fu posto alia confidenza di 
tutto colla promessa della piu gran segre- 
tezza: si discorse di far prontamente risarcire 
la corvetta in Trapani non meno ehe del mode 
da tenersi nella spedizione , e si concluse che 
io avrei potuto condurre meco quattro o sei 
persone di mia fiducia sulle quali contare 
nell’atto di ricevere a bordo la famiglia realc 
d’ Etruria; ci lasciammo coll’appuntamanto 
di rivedersi 1’ indimani a ore 9. 

Martedl 19 dicembre IBOSi 

La mattina trovai che gia si erano cam- 
biate le cose fissate la sera antecedente ciofe 
che il restauramento della corvetta non do- 
veva altrimenti farsi in Trapani ma in Pa- 
lermo ove sarebbe condotta nello state mede- 
simo in cui si trovava , e che il capitano Go- 
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mendio doveva andar subito a prenderla. Nello 
stesso giorno giunse da Malta la fregata spa- 
gnola la Pace che portava un personaggio 
colla 8ua famiglia, il quale aveva lasciato la 
carica di ministro di Spagna in Vienna ed 
era andato ad abitare in casa Gill (1). 

Mercoledi 27 dicembro 1809. 

Dope aver passato otto giorni nell’aspet- 
tativa finalmente arrivb da Trapani la cor- 
vetta Indagatora col suo capitano. Andai 
subito dal Gill che trovai allegro per tale 
arrive. Egli voleva persuadermi che in 15 
o 20 giorni sarebbe risarcita e io sarei state 
ben contento se ci6 avesse avuto luogo nel 
tempo di 40 giorni. Si fissb che la mat- 
tina dipoi sarebbe andato collo stesso ca- 
pitano dal ministro della real marina Circello 
per avere gli attrezzi e tutto ci6 che era ne- 
cessario. Frattanto non mancava di presen - 
tarmi di quando in quando alia regina e al 
principe onde facessero premura per la mia 
spedizione, e tanto piii che manifestava loro 


(1) Si noti bene quests circostanza. 
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le gravose spese nelle quali io era incorso a 
motive di un tal ritardo, protestando per6 
altamente die non intendeva far simil discorso 
per esser rimborsato ma soltanto per solle- 
citare la desiderata partenza. Essi trovarono 
giuste le mie istanze confermandonii sempre 
pill la loro considerazione. Una sera quel gik 
ministro spagnolo presso la corte di Vienna , 
arrivato il giorno 19, si port6 con Gill ad 
ossequiare la regina; la mattina dopo dovendo 
io andare da essa e dal principe ereditario li 
trovai, con grande sorpresa, fuori del solito 
alquanto indifferenti alle mie raccomanda- 
zioni, e mentre ambidue rispondevano die si 
sarebbero prestati pel buon fine della cosa os- 
servava in loro tale freddezza da far credere 
diversamente ; dall’altra parte con mio gran 
rammarico il lavoro della corvetta progrediva 
molto lento, e mi sentiva sovente ripetere 
dal Gill che senza di lui il momento di 
approntarla e spedirla non verrebbe mai. 
Tiitto questo mi faceva nascere mille sospetti 
e mi teneva di pessimo umore, tanto piii che 
non poteva con certezza conoscerne la ra- 
gione , prociirava perb di ritrovarla. 
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Sabato 20 gennaio 1810. 

Dopo alcuni giorni fui ricercato dal signor 
D.... R.„., persona di confidenza della regina 
e di mia relazione , e fui invitato in nome e 
per commissione di essa se invece della mia im- 
presa avessi voluto rivolgermi piuttosto alia li- 
berazione del santo padre Pio Settimo detenuto 
in Savona. Questa ambasciata fatta con tanta 
premura produsse in me una maggiore ama- 
rezza , perchfe non dubitai pin che qnalche 
cattivo soggetto avesse risvegliato del main- 
more o contro di me o contro Maria Luisa; 
risposi all’amico D.... R.... di dir pure alia 
regina che quantunque io abbia il desiderio 
immense e tutta la buona disposizione per 
liberare il Santo Padre come capo del cri- 
stianesimo , pure la mia onestk e il mio ca- 
rattere oramai ben conosciuti e pih volte 
da essa apertamente lodati non mi permet- 
tono di mancare mai ai miei giuramenti, di 
tradire la buona fede , e commettere nel tempo 
stesso un atto d’ ingratitudine verso di chi si 
in me con tanta liberalitk intieramente abban- 
donata; e che pertuttocib io non ne avrei abu- 
sato giammai quando anche fossi al punto 
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di pcrdcr la vita. Fino allora niente di certo 
aveva penetrate , quando quell’ inaspettato 
Invito fatto per parte di Maria Carolina da 
terza persona confermb nell’animo mio il con- 
cepito sospetto die qualche sinistra preven- 
zione I’avesse indotta troppo facilmente a cam- 
biared’idea, ma dubitava sempre se il pessimo 
ufficio fosse state reso a Maria Luisa o a me. 
Per scoprire questo arcane io non trascu- 
rava di vedere ogni due o tre giorni il Gill, 
e precisamente una tal mattina nel tempo 
die penava assai per le di lui stravaganze mi 
valsi del pretesto die aveva ricevuto per 
mezzo segreto una lettera nella quale era 
scritto che se la mia impresa fosse ancora 
ritardata ne abbandonassi pure il pensiero, 
e gli dichiarai percib die voleva assolu- 
tamente sapere quando si potesse contare 
sulla mia partenza; rispose che molto pre- 
sto sarebbe state tutto in ordine annoian- 
domi per due altre volte col solito discorso 
che se non si fosse egli solo tanto impegnato 
di questa spedizione non sarebbe altrimenti 
portata a fine. Nulla di piii potei ricavare, 
onde mi licenziai senza parlare dell’ invito 
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die mi si fece per'liberare il Santo Padre, 
lo aveva un amico in Palermo, il quale teneva 
stretta relazione con un certo Brisach ; questi 
era alia conoscenza degli interessi privati di 
Maria Carolina dalla quale si recava impre- 
teribilmente la mattina e il dopo pranzo; 
andai a trovare quell’amico e procurai colla 
possibile delicatezza d’ introdurre il discorso 
relativamente al reale infante Ferdinando 
che la principessa ereditaria aveva dato 
alia luce nel 12 gennaio corrente; passai 
poi alia trista situazione di Maria Luisa e 
pregai il medesimo a voler domandare per 
semplice curiosity al suddetto cav. Brisach se 
Maria Carolina nelle attuali circostanze di 
quella sua parente avesse potuto per atto di 
buon cuore procurarle qualche soccorso ; pro- 
mise di favorirmi con puntualitk ed accortezza. 

Domenica 21 gennaio 181,0. 

A ore 10 di mattina incontrai per via il sud- 
detto amico , il quale mi confidb di avermi gih 
servito come io desiderava, giacchfe essendo 
andato dal cav. Brisach per certi quadri, la 
domanda cadde in acconcio c la risposta 
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vennc genuina e spontanea , cd era clic 
la regina fu sempre disposta per riguardo 
della sua nipote e nuora a giovare e sol- 
levare Maria Luisa; ma che nel tempo di 
queste sue buone disposizioni era giunto 
da Vienna ad abitare in casa del Gill un 
certo ministro spagnolo presso quella corte, 
il quale aveva insinuate nel di lei ani- 
mo delle rappresentanze tali da farla variare 
di pensiero, e che in conseguenza di esse 
non poteva piii prestarsi per la concertata 
fuga. Qual fosse il mio grave dolore e quale 
inquietudine mi sorprendesse nell’udire un 
tal racconto non posso descriverlo ; si ac- 
cresceva la smania considerando di essere 
per piii motivi obbligato a ritenere in me il 
segreto senza poterne fare risentimento al- 
cuno ; allora intesi bene il significato delle 
parole del Gill - Se non fossi io solo que- 
sto affare non avrehhe piii il desiderato fine - 
conobbi il motive del cambiameuto di Maria 
Carolina e del suo invito per la liberazione 
del Santo Padre, e mi persuasi della ragione 
per cui il risarcimento della corvetta progre- 
diva con tanta lentezza. 
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Luncdi 22 genuaio 1810. 

Andai dal Gill; vidi prima il di lui segre- 
tario al quale chiesi il nome di quel gih. 
ministro spagnolo presso la corte di Vienna 
die abitava in casa; rispose die era gi^ 
partito per la Spagna oolla stessa fregata 
la Pace die lo aveva condotto da Malta , e 
die si chiama don Eusebio Bardaxy-J-Azara ; 
frattanto il Gill mandb a dire che trovandosi 
molto occupato ritornassi il giorno dipoi. 

Martedl 23 geDnaio 1810. 

Ritornatovi e fattomi annunziare venne 
al mio incontro molto allegro dicendo - Presto 
sard, tutto pronto ; 6 stato quipoco fa il ca- 
pitano Gomendio per concertar V occorrente; 
nonposso dirvi quante premure io adoperiper 
qmsta faccenda ; senza la mia fermezza non 
se ne conseguirehhe lo scopo, credetelo ferma- 
mente - Aggiunse ancora che egli non poteva 
far di piu e che Maria Luisa doveva es- 
sergliene ben grata. Io risposi che ne era 
persuaso e che a cose finite le avrei riferito 
tutto cih , sebbene qualche indiscreta persona 
abbia cercato d’ indisporre gli animi contro 
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<li lei; Sorpreso da questo discorso, e cre- 
dendo forse die la regnante Carolina mi avesse 
posto alia confidenza sotto voce confess^ die 
mia sera il Bardaxy, andando in sua com- 
pagnia da lei , I’aveva sconsigliata a favo- 
rire il tentative di Maria Luisa per fug- 
gire da Nizza assai ardito ed imprudente; e 
rappresentandola di carattere debole e calun- 
iiiandola ancora di qualdie addebito politico 
I’aveva pure persuasa -a non accoglierla al- 
trimenti in Palermo ove la posizione delle 
cose era molto imbarazzante. Allora gli sog- 
giunsi che il Bardaxy, quantunque ministro 
di alta potenza, non poteva essere che un 
uomo privo del sentimento di umanita e in- 
degno di prominziare il nome di quella re- 
gina che cercava un luogo di liberta; e ormai 
indignato per tal racconto me ne andai. 


Morcolodi 24 genuaio 1810. 

Recatomi nella sera da Maria Carolina 
domandb quando partiva ; risposi che spe- 
rava presto come era state promesso; non 
discorreva punto dell’ invito fattomi relali- 
vamcnte al Santo Padre ; nonostante le si- 
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gnificai quanto anelava di veder libero da 
tanta persecuzione quell’angiolo di Dio e le 
feci capire i giusti motivi per cui con grande 
dispiacere non poteva attenderci, fra i quali 
il rimorso che avrebbemi cagionato il conti- 
nue pensiero di aver tradito la buona fede 
e la fiducia di chi si era abbandonata alia 
mia discretezza ; rispose che aveva tutta la 
ragione, che faceva bene a pensar cosl , e 
che peraltro avrei potuto conseguire la 11- 
berazione del Santo Padre e di Maria Luisa 
nello stesso tempo e con i medesimi mezzi; * 
ma io le dimostrai che ci6 non era possibile 
sia per la distanza dei luoghi sia per altre 
cagioni che essa non potfe disapprovare : non 
died! alcun segno di essere a cognizione di 
quanto aveva scoperto relativamente al Bar- 
daxy , e mi ritirai facendo le solite raccoman- 
dazioni. 

Lunedi 12 febbraio 1810. 

Siccome il re Ferdinando, il quale stava 
in campagna, sapeva I’oggetto della mia venu- 
ta in Palermo, cosi io credeva commettere una 
mancanza di rispetto pjirtendo senza ofliciarlo ; 
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percib consigliato dal principe ereditarlo e 
dalla regina , presa una vettura , mi diressi 
alia 8ua villa detta la Favorita ; vi arrival 
alle ore 10 ; trovai che era alia caccia ; 
lo attesi ; appena arrivato a ore 12 passb 
immediatamente a pranzo indi a riposare ; 
quando fu riposato tutto era pronto di bel 
nuovo per la caccia; allora credei di par- 
largli ; e prima che uscisse , dal tenente di 
guardia mi feci annunziare come toscano , che 
giunto in Palermo da qualche tempo gradiva 
' presentarsi e che era a lui stesso ben noto. 
La cattiva impressione fatta dal Bardaxy sul- 
1’ animo della regina relativamente alia fuga 
di Maria Luisa fu comunicata anche al re ; 
tomato il tenente portb 1’ ordine ricevuto 
che nella villa il re non dava udienza ad 
alcuno e che se aveva qualche cosa a chie- 
dere presentassi la supplica ; lo pregai di 
riferirgli che io non era per domandar da- 
naro nfe impiego, ma che veniva col con- 
sensu anzi di commission e della sua consorte 
e del suo figlio ai quali aveva parlato la sera 
innanzi ; andb nell’ istante , e ritornando 
disse (verith o bugia) che non lo aveva 
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])otuto vedere perchfe si era gik incam- 
minato per la caccia , e che mi presen- 
tassi la mattina susseguente a buon’ ora ; 
essendo per6 alquanto stanco ne aveva poca 
voglia. 


Uiovedl 15 febbraio 1810. 

Pensai di scrivere una memoria al solo 
oggetto di essere ricevuto , percib ritomato 
alia Favorita la diedi al solito tenente onde 
la consegnasse ; ebbe ordine di riferire die 
sua maestk era sensibile del mio incomodo e 
che mi ringraziava moltissimo , ma che nelle 
dispiacenti circostanze attuali non ascoltava 
alcuno ; in tal guisa si sottrasse dal ricevermi. 
Allora mi persuasi maggiormente che si era 
concepita della indifferenza alia mie premure , 
e determinai che malgrado le stravaganti ma- 
nierc del Gill conveniva attenersi ad esso sul 
quale restava a sperare. Ritornai in citta con 
grandissimo dispiacere , feci forza a me stesso 
e dissimulai per non dare a conoscere le mie 
amarezze che piu gravi divenivano per la 
natura della cosa da non poterne fare il mi- 
nimo sfogo nfe tampoco chiederne consiglio ; 
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frattanto non mancava di far visite ogni due 
o tre giorni al ministro spagnolo e fremeva 
di esser portato cosi in limgo mentre ri- 
cliiedevasi sollecitudine , pure conveniva sof- 
frire e rinchiudere in me solo i forti e continui 
dispiaceri che pativa come tanti coltelli al 
cuore tutte le volte che pensava all’agitazione 
della mia famiglia e alia incertezza di Ma- 
ria Luisa, le quali ignoravano affatto lo stato 
mio e delle cose che accadevano ; non lieve 
consolazione peraltro era per me il vedermi 
scevro da qulunque rimprovero e il confidare 
che sarei protetto e guidato dalla Divina 
Provvidenza. 


Sabato 10 marzo 1810. 

Avendo sentito che il risarcimento della 
Corvetta era terminate , che dal molo erasi ti- 
rata alia rada, e che fra otto giorni sarebbe del 
tutto pronta da partire nell’entrante settima- 
na mi presentai alia regina per palesarle ci6 ; 
mi fece subito passare nel suo gabinetto ben- 
ch6 avesse molte occupazioni ; nel vederla ed 
inchinarla al solito domandb - Ebhene, dun- 
que partite e con qual bastimento f - lo le 
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risposi - Maestd. , parto colla Corvetta - Mo- 
strando segni di ammirazione ella continub 
- Non lo credo , perchh. non h ancora lesta - 
Ed io aggiunsi - II ministro Gill lo ha 
assicurato colla sua parola d’onore per Ven- 

trante settimana - Allora m’ interruppe - 

Dunque siete sempre fermo ed avete il corag- 
gio di andare a Nizzaf - lo proseguii - Mae- 
std. si , a costo di qiialunque cosa e della 
mia vita - Ed essa replicb - Avete una bella 
costanza che non solo e ammirabile , ma nep- 
pure vi d premio da ricompensarla - Rinaase 
cosi fra il silenzio e la volontk di parlare , e 
riguardatomi ben fisso proruppe - Sappiate 
che io sono molto afflitta per gli affari di Ma- 
drid e per le cose tanto sconvolte in Europa 
( Accostandosi pin a me con tuono di voce 
bassa) Io non credo che voi partirete colla 
corvetta , perchh a dirvela inconjidenza I’idea 
del Gill 6 di mandarla in Spagna , almeno 
qiiesta sembra la sua volontd — Amareg* 
giato da tante contradizioni senza dar piii 
luogo a maggiori schiarimenti presi licenza. 
Ognuno pub bene immaginare in qua! trista 
situazionc io mi trovassi per tutta quella notte. 
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Domeuica 11 marzo 1810. 

Nonostante la mia agitazione passai per 
tempo da lord Amherst , al quale rincrebbe 
grandemente il racconto e il vedere che 
mi si portava tuttora in lungo ; c molto 
pill gli rincresceva che forse il governo in- 
glese non avrebbe voluto nfe potuto mesco- 
larsi in questo alfare per diversi riguardi; 
specialmente per avervi ormai preso parte il 
ministro spagnolo e la regina di Sicilia , e 
per essere cosa privata di famiglia percib 
assai delicata; pure egli disse che avreb- 
be consultato il vice-ammiraglio Martin col 
quale doveva appunto pranzare in quel giorno 
unitamente ad un certo Federigo Nord gib 
govematore dell’ isola di Cejland , giunti in 
Palermo da due mesi e miei conoscenti ; e 
che frattanto io ricercassi al Gill con risen- 
timento la precisa sua determinazione. 

Luiiedi 12 marzo 1810. 

Andato dal Gill , non potendo pih dissimu- 
lare , gli dichiarai apertamente che ora io non 
intendeva parlare al ministro d’un monarca ma 
all’ uomo private, die sotto sigillo di segre- 
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tezza gli comunicava i miei dubbi nel desti- 
nare la corvetta a tutt’altro scopo del mio , 
che io aveva preso la risoluzione di non par- 
tire piii con quella ma invece con altro basti- 
mento perchfe aveva disposto diversamente le 
cose, che la regina mi aveva confidato tutto , e 
che frattanto gli protestava di restare sciolto 
e libero da ogni impegno con lui. Si turbb 
alquanto dicendo - E perchl vuole ora ab- 
bandonare questo affare quando io I’ ho or- 
mai portato a un grado di vederlo fra pochi 
giorni al suo compimento ; tutto cid che le e 
stato detto dalla regina si accerti che ^ as- 
solutamente equivoco , giacch^ dopo il cattivo 
uffizio del Bardaxy, avendomi essa piit volte 
ricercato come avrei disposto della corvetta 
ed io sapendo che era divenuta contraria alia 
spedizione, fui costretto a risponderle che lo 
ignorava ma che forse V avrei mandata in 
Spagna mentre in sostanza h a sua dispo- 
sizione; e tanto h vero che non ho voluto ac- 
cordar passaggio a molti che lo avevano 
richiesto perche deve servire in qualunque 
modo pel suo viaggio - Colmandomi di gen- 
tilezze e accompagnandomi fino alia terza 
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stanza assicur5 che tutto sarebbe tenuto in 
segreto , e che contassi sulla sua buona fede e 
sulla sua parola d’onore. Per tali assicura- 
zioni, che ognuno terrebbe per vere, passai 
da nn estremo cordoglio a una piacevole con- 
tentezza ; frattanto lord Amherst ed il signor 
Federigo Nord, coi quali fatto uno sfogo con- 
fidenziale , dopo moltissime riflessioni m’ insi- 
nuarono di non abbandonare la corrispon- 
denza col Gill, di non andar via senza I’ap- 
provazione di lui onde non si possa incolparmi 
con malizia della non riuscita dell’afifare, di 
avere tutta la possibile pazienza per vederne 
la fine lasciando passare ancora pochi giorni , 
ed in caso che non si veda alcuna risoluzione 
risentirsene e abbandonare affatto il pensiero 
di mai piii ricorrere a lui. 


Giovedi 22 inarzo 1810. 

Mi recai dal Gill , il quale si fece innan- 
zi avvertendo che mancavano piccole cose 
ricusate dal ministro della real marina per- 
che non le aveva , ma che egli stesso le avreb- 
be trovate e pagate a costp di vendere la sua 
vcste , cosi si espresso varic volte. Conside- 
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rando io bene che non sarebbe stato poasibile 
di partecipargli a faccia i miei sentimenti 
senza andar soggetto a una qualche scena de- 
terminai di lasciarlo e di acrivergli invece il 
aeguente biglietto - Eccellenza. Lo straor- 
dinario ritardo di quattro mesi e mezzo, che 
il sottoscritto ha sperimentato senza potere 
eseguire la nota spedizione della quale Vo- 
stra Eccellenza si c interessata , lo costringe 
Jinalmente a domandare il suo congedo. Di 
estremo dolore gli si rende una tale determi- 
nazione dope aver perduto un tempo si lungo 
e prezioso, nel quale doveva gid essere ulti- 
mata la quanto importante altrettanto deli- 
cata operazione. Non deve il sottoscritto darsi 
carico di ricercare i motivi del praticato ri- 
tardo, ma non pud perb trattenersi da far 
presente a Vostra Eccellenza che le circostanze 
tutte esigevano invece che gli si fosse parlato 
con chiarezza e gli si fosse fatto conoscere per 
tempo che o non si avevano o non si potevano 
0 non si volevano trovare i mezzi per la sol- 
lecita esecuzione della medesima, e cost esso 
avrebbe potuto risolvere cib che avesse creduto 
piu conveniente ; qfflitto pertnnto di non avere 


Digitized by GoogI 



124 DOCUMENTI ORIGIN ALI 

ottcnuto prima d’ ora il congedo, e ripieno 
(V inesprimibile amarezza prova almeno la con- 
solazione di non avere niente a rimproverarsi 
avanti a Dio e al mondo. Egli non ha rispar- 
miato premure, pene e spese gravissime, oltre 
avere abbandonato patria , famiglia , amici e 
quanto possedeva non senza rischio grande 
della vita , tutto pel solo rijiesso di salvare 
quella di una madre e di due innocenti figli 
per i quali nutrird, rispettoso affetto jino alia 
vwrte.Iddio, che conosce ogni cosa,protegge le 
giuste cause , Tinnocenza e gli oppressi; ed i 
per questo che il sottoscritto , mentre ritrovasi 
fortemente angustiato, si consola per una tal 
causa che si raccomanda da per sb stessa alia 
giustizia divina. Frattanto prega Vostra Ec- 
cellenza di accogliere questi sinceri sentimenti 
confermandosi umilissimo servitore - Gaspero 
Chifenti - Palermo 23 marzo 1810. 

Mcrcoledi 28 marzo 1810. 

Non avendo avuto alcuna risposta ritornai 
dal Gill, ma non fui ricevuto; cib mi rincreb- 
be molto perchb nel giorno antecedente era 
avvenuto lo stesso. Risolsi allora di scrivf rgli 
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un secondo biglietto alquanto risentito che 
feci leggere a lord Amherst domandando la 
sua protezione in caso di qualche capricciosa 
prepotenza. Dopo averlo letto consiglib a darli 
corso, e promise che in qualunque evento mi 
avrebbe assistito ; sigUlai il biglietto e lo 
mandai la stessa sera. 

Giovedi 29 marzo 1810. 

Non vedendo risposta neppure in questa 
mattina pensai di andare nuovamente dal Gill ; 
mi rice we subito e subito dalla iisonomia 
diede a divedere la sua alterazione; dopo 
avermi fatto sedere month nelle furie gri- 
dando che da nessuno era mai stato insul- 
tato fuorchb dalle mie lettere ; feci forza a me 
stesso onde mantenere una placidezza d’ani- 
mo colla quale risposi che era sorpreso del 
suo discorso, che io non mi permetteva mai 
d’ insultare alcuno , e che anzi poteva lagnar- 
mi di essere stato da lui varie volte oflFeso. 
A tale risposta calmatosi alquanto soggiun- 
se - voi nh io dohhiamo lasciare in ah- 
bandono tanto affare. Non ci resta altro com- 
penso che di portarvi immediatamente dalla 
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regina e dal prmcipe manifestando la vostra 
assoluta deter viinazione. - Mi ricusai a quella 
proposta per essere ormai troppo angustia- 
to , per non dovere eaprimere i miei risen - 
tiinenti, e perchfe la corvetta spagnola non 
dipendeva che dagli ordini suoi scnza pui 
bisogno dell’altrui approvazione’; peraltro al 
riflesso fattomi alquanto giusto che senza 
questa approvazione Maria Luisa non sa- 
rebbe ricevuta in Sicilia cedei , e non seppi 
ricusare di trasferirini alnieno dal principe 
ereditario; si concluse poi che se non fosse 
riuscito a lui d’ indurre la niadre a dare il 
consenso avrebbe spedita la corvetta per 
altro destine. In tal caso gli proposi di la- 
scianni andare su di quella in qualunque luogo 
fosse diretta , ma di nuovo precipitando nolle 
sue frenesie protestb che non lo avrei mai 
potuto ottenere; allora io gli rimproverai un 
simile trattamento protestando che lo avrei 
fatto conoscere in tempo opportuno a chi 
si spettava. Appena uscito mi diressi al 
principe, e giunto a palazzo trovai che era an- 
dato a una sua villa detta Bocca di Falco ; 
ma siccome tornava a pranzo , cos\ stiedi ad 


Digitized by Coogle 


UOCUSIENTI OKIGINALI 


127 


aspettarlo. Aveva gran desiderio di par- 
lare alia principessa ereditaria per farle pe- 
netrare qualche cosa , forse allora verrebbe 
cangiato il riprovevole sistema tenuto fin qui. 
In questo frattempo passarono due cameriste 
di corte; io le seguitai e le raggiunsi quando 
inontavano una scala ; domandai loro in gra- 
zia di portare un’ ambasciata alia principes- 
sa ; mi prevennero che era fuori e poi die 
Jion si poteva perchfe assolutamente inibita 
una simile cosa, e avendo io alquanto pre- 
gato , una di esse suggeri che rivolgessi 
la dimanda alia signora Safalta Alghero co- 
me soprintendente e prima camerista ; fui 
garbatamente accompagnato al quartiere su- 
periore ove trovai la sig. Alghero molto com- 
piacente •, la pregai di prevenire la principessa 
che pill volte io era stato per parlarle ma che 
noil mi fu mai permesso , che era prossima la 
mia partenza , e che percib veniva ad osse- 
quiarla ; rispose con maniere le pih obbliganti 
che avrebbe fatta puntualmente I’ambaciata, 
e che il dopo-pranzo tornassi da lei; il do- 
po-pranzo vi ritornai ; mi trattenni un poco , 
ed ella comparve annunziando - La princi- 
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pessa ed il principe ereditario fra poco par- 
leranno a vostra signoria - Ma passati pochi 
momenti arriv6 di campagna il re Ferdinan- 
do ed essi andarouo subito a fargli visita 
nel 8U0 appartamento , motive per cui dovetti 
aspettare una buon’ ora davvantaggio ; final- 
mente fui chiamato; passai ove era solito 
trovarli, ed il principe domandb - Ma che 
partite presto e su quale bastimento f - Gli 
risposi - Fra sei giorni sulla corvetta , giac- 
che il ministro Gill ne aveva data la parola 
d' onore - Aggiunse - Dunque venite a pren- 
dere la letter a per Maria Luisa - Ed io - Se 
vostra altezza fissa il giorno preciso mi farb 
un dovere di venire a prenderla , poiche se la 
corvetta non sard allestita per martedXpros- 
simo anderb con altro bastimento. Siano per- 
suase le loro Altezze che non risparmierb 
ne spese nh incomodi per far qualunque ten- 
tativo su tale oggetto , e le prego pertanto 
a perdonare se io spiego i miei sentimenti 
in tal guisa sperando che non saranno 
disapprovati come gid ne hanno pih volte 
dimostrato la loro soddisfazione - Appe- 
na intescro la mia decisa volontk il principe 
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ercditario riguardb sua consorte , la quale 
accostatasi a me concluse - Dunqiie fate 
il piacere di passare tra dtie giorni che tro ■ 
verete tutto pronto , anzi venite domenica a uu 
ora di notte ~ Cosi tutti restammo un memen- 
to senza piu profferir parola. Intanto io fissa- 
va attentameute la principessa ereditaria, e 
scorgendola alquanto confusa nel rammentare 
la sua degna sorella caddero dai miei occhi 
alcune lacrime di vero dolore per cui il prin- 
cipe fu obbligato a domandare - Ma che ave- 
te , Chifenti ? qualche cosa vi affligge f - lo 
risposi , con grave sospiro - Ahi, Altezza 
Reale , non posso esprimere quali angustie io 
provi nel vedere che V augusta genitrice siasi 
lasciata persuadere in contrario. Per Vat- 
taccamento che porto alia regina Maria 
Luisa e alia sua famiglia ho ahhandonato 
una sposa carissima e sei piccoli jigli uno 
dei quali nato di poco , ho incontrato molti 
pericoli con gran rischio della vita, e ho tra- 
scurato con immenso danno tutti i miei affa- 
ri... - Qui la principessa molto commossa 
m’ interruppe - Povero Chifenti, conosco hene 
Vaffetto cheportate a mia soi'ella e alia nostra 
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famiglia , raro a trovarsi in altra persona - 
Ed il principe aggiunse - Crediate, Chifenti , 
che noi abhiamo fatto quanto si ^ potato pel 
buon fine di questa missione , e che non trascu- 
reremo ogni premura , siatene sicuro - lo se- 
guitai - Mi permettano di dir loro che io come 
affezionato ho fatto quanto ^ possibile farsi 
mai da uomo, e che le altezze loro possono 
raolto suir animo di sua maestd, ; si tratta 
di un’ottima sorella e di una buona cugina 
e cognata, onde prego d’ interessarsi per 
lei col maggior calore - Baciai la mano ad 
ambedue e senza altro dire uscii molto ad- 
dolor ato. 


Venerdi 30 marzo 1810. 

A ore 10 di mattina andai dalla regina; 
mi feci annunziare dalla signora Chatelin 
priina dama di corte ; con venue aspettare fino 
ad un’ora dopo mezzo giomo per la grande 
afiluenza di ministri ; feci perb capire alia 
dama Chatelin che io non era venuto per 
impieghi o per sussidi, che desiderava andar- 
mene , e che percib si compiacesse di passare 
una seconda ambasciala’, nc ebbi in lisposta 
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che avessi pazienza di tornare il dopo-pran- 
zo ; vi ritornai e fui subito chiamato dalla re- 
gina , la quale domandb dope molti compli- 
menti - Siete sempre jisso nel vostro ponsie.ro 
di andare a prendere Maria Luisa ? - lo le 
risposi - Maestd, si e non cambierb mai tale 
idea a costo della vita; lunedi o martedi 
prossimo partirh colla corvetta - Soggiun- 
se - Ma ho inteso che non b anche allestita - 
lo replicai - II ministro Gill lo ha accertato 
e di pill asserito che deve assolutamente ser- 
vire per la gid, intesa spedizione ; ma quan- 
do mai si volesse mancare di parola e tradire 
la buona fede ho T onore di dire a Vostra 
Maestd, che, se piacera a Dio , anderb ove oc- 
corra con altro bastimento - Doraandb pure 
diverse cose che essa gik conosceva relativa- 
mente al luogo e al niodo conveniente per ese- 
guire la ricevuta commissione , domande che 
per veritk io tenni in qualche sospetto; emotivb 
alcuni discorsi relativi ad altri argomenti tutti 
diversi tra i quali il preteso matrimonio di 
Napoleone colla suanipote, figlia dell’ impera- 
tore d’ Austria : il colloquio su tal particolare 
fu alquanto prolungato , ma dopo averle detto 
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ci5 die ne pensava ritornai su quello di Ma- 
ria Luisa e non potei trattenermi di diiederle 
il permesso di parlar con franchezza; otte- 
nutane la facoltk continuai - Appena io giun- 
si qui ed ebbi Vonore di presentarmi a Vo- 
stra Maesta fui accolto con dimostrazioni di 
moltabenevolezza particolarmente dopo averlc 
esposto il motivo per il quale era venuto; Vostra 
Maesta dimostro tutto il piacere che Maria 
Luisa e i suoi figli fossero presto liberi in 
Palermo, e mantenne tale desiderio Jinche 
non fu ridotta, mi permetta dirlo , indif- 
ferente da un uomo che seppe maliziosamente 
insinuarsi nelV ottimo cuore di Vostra Mae- 
sta e del re ; non creda che costui sia nascosto 
a me ; allorche Vostra Maesta jino dallo scor- 
so gennaio mifece ricercare dal sig. D... R... e 
manifestb il desiderio che io rivolgessi la mia 
missione al santo padre Pio Settimo dubitai 
del cambiamento avvenuto nel di lei animo 
e ne rintracciai la cagione - Io aveva preso 
a parlare su tal soggetto con una vivacity 
che temeva di essermi troppo avanzato , e 
percib terminai - Prego la Maesta Vostra di 
perdonarc se ho esposto liber amente i miei 
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sentimenti ; attrihuisca cib alia sincerita e al- 
r interesse che ho preso per la mia sovrana e 
pet i suoi reali infanti - II mio discorso bench^ 
ardito non le fu discaro , talchfe parlb aperta- 
niente in questo modo - Non posso a meno 
di dirvi che I'affetto che conservate per la 
vostra sovrana mi fa avere sempre piii della 
stima per voi restando estremamente ediji- 
cala delle vostre huone qualita; credtate che 
desidero e vorrei veder cambiate le attuali cir- 
costanze per dimostrarvi coi fatti la mia con- 
siderazione - Le dichiarai che era ben fortu- 
nate d’ incontrare la di lei soddisfazione la 
quale alleggeriva alquanto la mia tristezza , 
che non aveva mai avuto alcuna mira di te- 
nerla obbligata, ma che solo aspirava a me- 
ritare la sua stima ; e conclusi che desideran- 
do essa 1’ opportunitk per dimostrare la sua 
considerazione la supplicava della grazia, pri- 
ma che io mi separassi, di ben persuadersi 
deir ingratitudine del Bardaxy il quale aveva 
ricevuto alti benefizi dalla famiglia dei Borbo- 
ni, e di pensare che Maria Luisa di lei stretta 
parente, priva di consorte, madre di due 
amorosi figli , senza regno , con meschini mez- 
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zi (li sussistenza era confinata a Nizza e da 
tutti abbandonata. Con molta maniera rispo- 
se - Sappiate che ieri sera il principe e la 
principessa mi parlarono a lungo di questo 
affare pel quale non seppi decidere ; voi vi ci 
siete tanto impegnato che in veritii resto sem- 
pre piti ammirata della vostra costante insi- 
stenza: Chifenti , desiderate che Maria Luisa 
venga quaf - Alzando gli occhi al cielo e so- 
spirando - Ebbene cost sia e sia fatta la vo- 
lonta di Dio ; raccomando di caricarmi 
quanto meno potete di gente giacch't' dovete or- 
mai conoscere le nostre circostanze ; voi siete 
onesto e umano , percib mi rimetto a voi - lo 
I’accertai che avrei avuto tutti i riguardi pos- 
sibiii 8U tal particolare ; la ringraziai ripetu- 
tamente e di vero ciiore per la sua condiscen- 
denza, ed essa mi avverti con premura di 
ritornare da lei appena fossi stato dalla prin- 
cipessa. Tutto contento andai subito dal Gill , 
lo prevenni della buona disposizione della re- 
gina la quale aveva finalmente condisceso die 
Maria Luisa venisse in Palermo ; ne mostrb 
contentezza ; promise di passarci I’indomani 
egli stesso e di farmi presto partire , al piii tar- 


Digitized by Google 



DOCUMENTI ORIGINALI 135 

di due o tre giorni dope il 3 d’ aprile. Non h 
poBsibile esprimere la gioia che provai. 

Doinenica 1 ° aprile 1810. 

Non potei avere all’ora fissata dalla priu- 
cipessa la nota lettera , perchfe mi fece dire che 
andassi a prenderla nel prossimo martedl. 


Martedl 3 aprile 1810. 

Andai in questo giorno dall’ereditario 
Francesco ; lo trovai estremamente occupato 
in adunanza di consiglio per alcune discus- 
sioni promosse dal ministro inglese relativa- 
mente al matrimonio di Napoleone ; vi ritornai 
a ore tre e trattenutomi un poco , perchfe era 
I’ora del pranzo, fui chiamato dal principe 
e dalla principessa ai quali , dopo essere in- 
terrogate secondo il solito della partenza, 
dissi che sarei partite appena mi avessero 
disbrigato. Allora il principe mi parteci- 
p6 che la sua genitrice rendeva giustizia 
alia mia persona e alia condotta lodevole 
della quale tutti sarebbero stati sempre 
memori, che io ormai meritava ogni con- 
tidenza della loro famiglia, che un tal per- 
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sonaggio aveva molto indisposto gli animi di 
essa per la fuga della regina d’ Etruria , che 
appena arrivato a Nizza doveva subito renderli 
intesi di tutto , e che la corte non poteva nelle 
attuali circostanze caricarsi di una gravosa 
spesa come appunto era per scrivere a sua so- 
rella an che la principessa ereditaria, la quale 
interruppe il discorso coll’ invitarmi a ritomare 
da lei a due ore di notte per prendere la lettera 
e a presentarmi subito alia regina che mi vo- 
leva vedere ; io le risposi che vi sarei andato 
appena che mi fosse stata consegnata quella 
lettera giacchfe cost essa aveva ordinato, e 
che relativamente a quel tristo personaggio 
avrebbe avuto dal Cielo la giusta punizione. 
Con aria di sorpresa il principe esclamb - Ma 
che sapete forse il nome di quella persona ? - 
Gli risposi con forza - Altezza credo di si - 
E cavando fuori di tasca il mio taccuino , 
nel quale era scritto I’autore di tanto scanda- 
lo , glielo mostrai ; allora soggiunse con viso 
ridente - Ma come mai avete fatto a venirne 
in cognizione mentre si teneva celato? - Io 
lo pregai di non obbligarmi a palesare il 
mezzo confidato in tutta segretezza ; a cib 
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applaudl moltissimo dicendo alia sua con- 
sorte - Felici noi se avessimo dei sudditi 
cosl affezioTiati - E voltandosi a me - Res to 
ammirato come abbiate potuto venirne in 
chiaro ; non mi sarei mai creduto che aveste 
condotto tanto bene un affare si contrastato 
come questo - lo gli feci inoltre presente la 
precisa maniera da tenersi per levare fuori 
di Nizza la real famiglia d’ Etruria fine a 
porla in salvo ; che ci6 doveva eseguirsi di 
notte e con rapiditk , che pertanto non avrei 
potato consegnarle subito la lettera che era per 
darmi la principessa ereditaria, e farle tutte 
le loro osservazioni. Approvh a quest! riflessi - 
Anzi quello che io voleva dirvi si h che voi 
non la dovete condur qua direttamente , ma 
approdare prima in un altro luogo , affinch'e 
tanto voi che Maria Luisa scriviate antici- 
patamente alia mia genitrice per prevenirla 
del vostro arrivo e tranquillizzarlaj do non 
sarh difficile colla vostra buona maniera, 
giacchh ha moltissima stima di voi; mi affido 
adunque intieramente alle premure vostre 
raccomandandovi di farmi avere, se sara 
possibile, da qualunque luogo delle lettere che 
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scriverete con tutta liberta , e avendo qual~ 
che cosa di segreto potrete servirvi del- 
r agro di limone invece d’ inchiostro - lo 
gli risposi che avrei procurato di eseguire 
i suoi ordini , ma che il ministro Gill non 
voleva che Maria Luisa fosse condotta in al- 
tro luogo fuori di Palermo, che dovendo il 
capitano ricevere da esso le istruzioni ci 
avrebbe condotti qua direttamente , che pur 
nonostante quando fossimo stati a bordo 
avremmo procurato tutti insieme d’ indurlo 
ad approdare in Maiorca o in qualche al- 
tro porto da dove avrei dato tutti i rag- 
guagli. Trovate giuste queste ragioni ebbi 
ordine di ripassare la sera medesima a ore 
due di notte ; non mancai alia detta ora , 
e mentre discorreva con lui comparve la prin- 
cipessa con la lettera dicendo - Mi farete 
il piacere di consegnarla a mia sorella - 
Ambedue m’ incaricarono di dirle mille cose 
e di portarle tanti saluti ; raccomandarono 
di aver cura della medesima e de’suoi figli , 
e dopo molte espressioni di riconoscenza si 
ritirarono rammentandomi di andar presto 
dalla regina madre. 
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Mercoledi 4 aprilc 1810. 

Passai all’ appartamento della regina , die 
era molto occupata e in forti disturb! cagio- 
nati da alcuni recent! dissapori col ministro 
inglese , per cui mandb a dire dalla dama Cha- 
telin die aspettassi ; aspettai dalle 9 fino 
ad un’ ora dopo mezzogiorno senza essere 
chiamato. In questo tempo venne nell’ anti- 
camera un servitore di lord Amherst per 
prendere la risposta ad un plico che aveva 
portato poco avanti ; credendo che non sarei 
forse ricevuto in quella mattina pensava di 
andarmene quando fui chiamato dalla regina 
che trovai molto afhitta ; le manifestai subito 
che aveva gik ricevuto la lettera della prin- 
cipessa e che se dal Gill mantenevasi la parola 
sarei partito all’indomani o fra due giorni al 
piu tardi : mentre io dimostrava dispiacere di 
vederla nel colmo di afflizione ella fece, qua- 
si piangendo , il seguente discorso - Mi rin- 
cresce nelle presenti circostanze di non potervi 
dare una dimostrazione della mia particolare 
stima ; non dimenticherh mai i vostri sen- 
timenti e il generoso vostro affetto per la 
regina Maria Luisa e per la nostra fami- 
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glia; d impossibile trovare altra persona che 
abbia un cuore come il vostro ; spero che un 
giorno Iddio e il mondo vi ricompenseranno 
per le vostre buone massime ; e crediate che 
nella mia memoria risplenderd, sempre esem- 
plare la vostra condotta. Ah fossi io cosi 
fortunata di avere un suddito come voi ; (ver- 
sando delle lacrime ) no7i posso dirvi quanti 
nemici io abbia, ne ho molti e se qualcuno 
mostra attaccamento lo fa per apparenza, 
ma in fatti e mio memico - E qui non pot6 
pill parlare : allora io ripresi il discorso - 
Prego vostra maesth di permettere che Vespon- 
ga quanto senta col piii grande dei dispiaceri 
V attuale sua posiiione; supplico di parago- 
narla a quella presente delVottima Maria 
Luisa detenuta e perseguitata , colladifferenza 
ancora che vostra maesta , per la Dio merch , 
possiede un regno e trovasi insieme ai suoi 
reali congiunti, circostanze tutte che devono 
necessariamente muovere a compassione per 
solhvarla - La ringraziai delle tante sue 
lusinghiere proteste pregandola difarsi un ani- 
mo superiore , ed essa mi ricordb di condurre 
poca gente ; di piii aggiunse - Vedete se colie 
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vostre premure e buone maniere poteste farle 
assegnare o dagli inglesi o dagli spagnoli 
una pensione c?* 5 o 6 mila scudi, perchh a 
dirvela in conjidenza non so se noi saremo 
piit qua al vostro ritorno. - lo I’assicurai che 
avrei fatto quanto da me fosse dipeso per se- 
condare le sue brame ; le ripetei i miei sinceri 
sentiment! di attaccamento per la sua real fa- 
miglia , e mentre essa raccomandavasi di scri- 
verle qualcbe cosa le baciai la mano e presi 
congedo. La sera stessa avvisai il ministro 
Gill che io era pronto , e che andava appunto 
a congedarmi anche con lord Amherst ; mi 
confermb che per il sabato , 7 aprile , sarei 
dicerto partito, e I’assicurb tanto positiva- 
mente che io comprai delle ceste d’aranci, 
di limoni e molte altre cose tutte per uso di 
Maria Luisa , giacchh nessuno si era dato pre- 
mura di provvederle sebbene I’avessi piu 
volte suggerito. 

Sabato 7 aprile 1810. 

Vedendo che non si trattava ancora d’ ira- 
minente partenza e annoiato dalle ributtanti 
illusioni del Gill, dal quale ora tutto dipendeva, 
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andai a trovarlo , ed egli ini ripetfe in modo 
positive - Partirete lunedl o martedl sicu- 
ramente - Per sollecitare presi il pretesto 
che essendo finite il fitto dell’alloggio voleva 
mandare a bordo i miei effetti con quelle 
robe da me provviste; rispose non avervi al- 
cuna difficoltit , ma essendo gik notte e all’in- 
dimani festa era meglio cbe tornassi lunedi 
per concertare I’ocorrente. 


Lunedl 9 aprile 1810. 

La mattina presto non mancai ; ma il Gill 
mi fece dire di ritomare alle 10 ; a quell’ora 
trovai cbe vi erano alcune persone, percib mi 
trattenni non poco; appena uscite, io entrai. 
Acconsentl subito che mandassi pure a bordo 
i miei bauli e le altre robe, e mi consegnb 
molto affannato I’ordine gia scritto onde fos- 
sero ricevuti; io lo presi senza usare la dili- 
genza di esaminarlo. 

Martedl 10 aprile 1810. 

Ricercai in questo giorno un tale che 
doveva imbarcarsi sulla corvetta e lo pre- 
gai di venir meco a bordo per fare da in- 
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terprete col capitano, il quale non parlava 
che la propria lingua e malamente intendeva 
1’ italiano ; vi andammo e si trovb che era 
gik sceso a terra ; si domandb a un ufiziale 
dell’equipaggio quando saremmopartiti; rispo- 
se non saperlo, perchb i lavori necessari al 
risarcimento della corvetta progredivano con 
lentezza e perchb mancavano varie cose , il 
provvedimento delle quali richiedeva ancora 
molti giorni ; ne rimasi stupefatto , pur nono- 
stante gli presentai I’ordine per 1’ imbarco dei 
miei effetti , na« non fu ricevuto per essere 
mancante della firma del ministro spagnolo e 
di quella del capitano. Tornati a terra e an- 
dati subito a ricercarlo lo trovammo mentre 
usciva dalla cliiesa dei frati detti della Grani- 
ca; gli feci consegnare dall’interprete lo stesso 
ordine ricusato dall’ ufiziale; osservatolo con 
attenzione confermb che secondo le buone 
regole aveva fatto bene a non riceverlo, ma 
che perb se vi fosse egli state in persona non 
avrebbe avuto difficoltk , giacchb ormai mi 
conosceva abbastanza ; e si espresse mala- 
mente che non sapeva ancora di positivo 
quando doveva partire, per cui restava molto 
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meravigliato di quell’ordine tanto piu che 
pranzando tutti i giorni col ministro non ne 
aveva mai inteso parlare , e che percib in 
quel dopopranzo io vi fossi andato a casa 
ove sarebbesi ritrovato esso pure ad aspet- 
tarmi per sentire tutti e due la precisa de- 
terminazione e cosi sciogliere questo enigma. 
Fissato in quel modo , il dopo pranzo andai 
dal Gill , il quale m’ invitb nel suo gabinetto, 
e dopo aver ricbiesto bruscamenle che cosa 
desiderava io gli feci le mie doglianze per la 
omissione della sua firma liell’ordine dato- 
mi ieri , e percbb non veniva mai il giorno 
della sospirata partenza che voleva si de- 
terminasse presente il capitano. Non andb 
mai in tanta collera ; non b possibile de- 
scrivere la frenesia di quest’ uomo superiore 
ad ogni immaginazione talchb accorsero il 
sig. Gomendio assieme ad altre persone ; allora 
con impeto di rabbia dichiarb che io partissi 
pure seguendo la mia volontk, Alquanto risen- 
tito gli feci intendere che i suoi urli e le sue 
cattive maniere non mi atterrivano , e che io 
non era fatto per soffrire mai insulti da alcuno 
e molto meno da lui che ben mi conosceva ; 
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cosi mi allontanai da un uomo di simile na- 
tura col quale non voleva assolutamente aver 
piu che fare e in quel momento mi determinai 
per altro destine, persuaso del non piu dubbio 
intrigo per parte di costui. Questa cosa rincreb- 
be molto alio stesso capitano , talch^ usci fuori 
meco ad accompagnarmi e farm! animo per 
un trattare cosi indiscrete. Calmato alquanto 
corsi da lord Amherst , gli palesai tutto ci5 
con grandissimo suo dispiacere ; gli richiesi 
assistenza per un passaggio sopra bastimento 
inglese, ed egli promise che ben volentieri, 
non avendo io la corvetta, mi dirigerebbe al 
vice-ammiraglio Martin affinchfe mi facesse 
passare ove pih conveniva. Riflettendo fra me 
che sebbene io avessi convincenti ragioni 
per non dover pih trattare col Gill , pure 
in considerazione. che potrebbe valersi del 
mio partirmene brusco e improvviso come 
pretesto in sua discolpa , non conveniva 
andar via senza una qualche di lui dichia- 
razione onde potermi giustificare all’ uopo. 
Per abbondare adunque in cautela e per 
non disprezzare le savie e amichevoli insi- 
nuazioni di lord Amherst risolsi di scrivergli 
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una terza lettera per impegnarlo a rispondere 
e cosi avere la desiderata giastificazione ; la 
inandai nel giomo di mercoledi per un uomo 
incombensato di aspettare la risposta, ma 
egli furbescamente gli fece dire pel suo ca- 
raeriere cbe non occorreva risposta , e che mi 
avrebbe veduto quando avesse finito gli af- 
fari. Da ci6 io potei rilevare il gioco che 
voleva usare per vendicarsi , e fremeva nel 
pensare che il gran torto non facevasi di- 
rettamente a me , ma a chi meritava invece 
tutti i possibili riguardi in una posizione 
cosi trista. Aveva deciso di mandargli una 
pro testa giadiciale , ma la carica di mini- 
stro non lo permetteva ; voleva spedirgli col 
mezzo della posta un’ altra lettera per conse- 
gna, ma in Palermo non era tal uso. Io pro- 
vava grande amarezza nel riflettere: 1.* Che 
aveva incontrato un uomo si stravagante da 
esser costretto a mancargli di riguardi per 
cui mi vedeva compromesso. 2.° Che non po- 
teva munirmi di alcun mezzo di giustifica* 
zione da mostrare a tempo e luogo. 3.” Che 
i bastimenti de’quali avrei profittato erano 
gik partiti. 4,® Che non conveniva in quel 
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momento ricercare Maria Carolina , perchfe si 
trovava in letto ammalata per forti dispiace- 
ri. 5.“ Che la situazione della regina d’Etru- 
ria e della mia famiglia doveva essere molto 
trista per mancanza di mie notizie, giacchfe 
io non voleva nfe poteva scrivere ad alcuno. 
A qual penoso stato fosse ridotto il mio spirito 
nel giorno e nella notte del 10 aprile non 
posso descriverlo : stato che si rendeva an- 
che pin aflfannoso per non potermi sfogare 
n& consigliare con alcuno a motivo della se- 
gretezza che esigeva un simile affare ; non 
trovava altro sollievo che rivolgermi alia Di- 
vinitli , ed essendo andato in letto non potei 
prendere che qualche interrotto riposo. 

Sabato 14 aprile 1810. 

Mi alzai per tempo con grave dolor di ca- 
po e senza dar piu luogo a perplessith risolsi 
di andare per 1’ ultima volta dal Gill, deciso 
di guastarla definitivamente se non mi avesse 
ricevuto 5 fatta passare 1’ ambasciata ordi- 
n6 che mi accomodassi pure ; dopo pochi 
momenti apparve molto serio gridando - Lei 
martedl il giorno mi ha oltraggiato - Io gli 
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contestai che non era capace di offendere 
alcuno , che anzi non poteva pin soffrire i 
pessimi suoi trattamenti , e che se avesse fat- 
ta seria riflessione al suo contegno non avreb- 
be saputo trovare in me alcun tratto di te- 
merity nfe d’ impulitezza, A questo discorao 
cangib momentaneamente d’aspetto e calma- 
tosi alquanto assicurb che io contassi pure di 
partire fra pochi giorni , poichb il maggiore 
ritardo era dipeso dalla contrariety cagionata 
in tutti dal Bardaxy e dal ritrovarsi senza 
il danaro necessario per le varie provviste 
occorrenti nel viaggio e per dare al capitano 
in contante nel caso di bisogno : feci bene in- 
tendere che non aveva mai preteso delle cose 
impossibili , e che avrei supplito io stesso con 
tutto il danaro che mi trovava ; ma che pe- 
raltro egli era in obbligo di far conoscere fino 
da principio o la mancanza dei mezzi sufB- 
cienti per eseguire il progetto o il lungo tempo 
per la spedizione , giacchb in ciascuno dei due 
casi avrei preso le opportune determinazioni; 
e nel solo riflesso di far 1’ ultimo tentativo mi 
ristrinsi a domandargli di fissare definitiva- 
mente il giomo della partenza e cosi troncare 
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ogni dissapore avuto fino a quel tempo. Fre- 
nata la sua audacia mi pregb di seguirlo nel 
gabinetto ove mi fece vedere gik preparate 
pel capitano due lunghissime note d’ istruzio- 
ni a cib relative, asserendo che aveva pen- 
sato di far tingere la corvetta soltanto al di 
fuori , siccome io 1’ aveva prevenuto varie 
volte cbe il cattivo odore della tinta avrebbe 
recato gravissimo incomodo a Maria Luisa, e 
che per questa tintura occorreva il tempo ditre 
giorni e altri tre per le prowiste in modo 
da essere del tutto lesta fra sei giorni al piu 
tardi ; in tal guisa restammo ambedue alquanto 
soddisfatti , e raccomandandogli di mantenere 
laparola io fissai di ritornare da lui nella pros- 
sima terza festa di pasqua. Nei trascorsi giorni 
erano giunti da Livorno alcuni marinari : uno 
di loro depose al ministro di polizia cav. Giu- 
seppe Castroni che portava diverse lettere 
fra le quali una per la regina di Sicilia , mol- 
tissimo raccomandata da persona di riguardo , 
e per quanto era stato detto proveniente 
dalla regina d’ Etruria ; depose che tutte que- 
ste carte gli furono tolte dal comandante 
della fregata inglese la Pomona , la quale 
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aveva predate 1’ equipaggio nelle vicinanze 
di Tunisi e condottolo in Palermo era ri- 
partita per la sua crociera. 


Domenica 15 aprile 1810. 

La mattina a buon’ ora fui chiamato 
per ordine di Maria Carolina dal suddetto 
cavaliere Castroni, il quale mi pregb di fare 
diligenti ricerche di quella lettera presso il 
ministro inglese (col quale essa era venuta 
in certo dissapore per affari politici) oppure 
indicasse in quali mani era caduta perch& gli 
premeva molto di averla; appena intesi che 
poteva essere di Maria Luisa non mi ricusai 
e vidi subito lord Amherst il quale , benchfe 
occupatissimo , mi accolse graziosamente. Oh 
quanto bello e diverse il carattere di que- 
st’ uomo da quello del dill ! dli domandai 
della nominata lettera ; mi assicurb che il 
giorno innanzi Qra capitata a lui, che in 
quel momento istesso I’aveva fatta conse- 
gnare a Maria Carolina, e che ne ignorava 
la provenienza ; resi subito conto di tutto 
ci6 al ministro Castroni. 
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Martedl 24 aprile 1810 , terza festa di paequa. 

Non mancai, come era fissato, di andare 
dal Gill ; venutomi incontro con aria serena 
annunzib che la corvetta era quasi pronta ; 
frattanto essendo in rada volli assicurar- 
mene ocularmente. Esso discorse di varie 
cose relative al viaggio , fra le altre che 
aveva concertato col capitano di eseguire 
tutto colla mia intelligenza , e concluse che 
nella stessa mattina a un’ ora dopo mezzo- 
giorno io lo avrei trovato da lui per ac- 
eordarsi tutti a mandare la roba a bordo e 
per fissare quando dovessi imbarcarmi cogli 
altri passeggieri. Ritornato a un’ ora dopo 
mezzo -giomo vi trovai sei o sette persone tra 
le quali il capitano Gomendio ; il Gill , che 
leggeva la gazzetta, appena mi vide gli fece cen- 
no di antecedermi nel gabinetto; in questo 
frattempo domandai al capitano quando ci 
saremmo posti alia vela ; rispose in cattivo 
italiano che non ne sapeva niente , e che 
anzi voleva conoscere per dove era finalmente 
destinato ; rimasi attonito a queste risposte , 
giacchfe fino dal primo memento del suo ar- 
rive in Palermo fu messo alia confidenza di 
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tutto colla piu scrupolosa segretezza. Com- 
parve frattanto nel gabinetto il Gill , e postosi 
a sedere si rivolse al capitano - Ebbene quan- 
do potra il sig. Chifenti mandare le sue robe 
a bordo f - Esso gli rispose in lingua spa- 
gnola; approfondarono il discorso in tale lin- 
guaggio die io non capiva, soltanto rilevava 
che trattavasi di danaro , di paghe e grati- 
ficazioni : pareva che vi fosse tra loro qualclie 
diflferenza , e il dibattimento continuando per 
circa un’ ora mi fece nascere il sospetto che 
potesse essere simulate e malizioso. Men- 
tre il Gill contrastava con risentimento , se- 
condo il suo costume , mi consegnb il passa- 
porto gih segnato per me e per quattro altre 
persone , e m’ invitb ad avere la compiacenza 
di ritomare da lui nella seguente mattina 
a ore 8. 


Mercoledl 25 aprile 1810. 

In questa conferenza esso mi avvertl 
avergli esposto il capitano Gomendio che 
al suo bordo si era mancanti di biancheria , 
di materassi e di altri utensili necessarii per 
la famiglia reale , che in quel dopo-pranzo 
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egli aveva presqntato la nota degli oggetti 
indispensabili , che gli fu promossaqualche dif- 
ficoltk, che I’imbarco di questa roba avrebbe 
date nell’ occhio a molti per cui non conve- 
niva punto quella operazione , e che se per 
caso non avesse piu luogo la evasione di Ma- 
ria Luisa da Nizza nessuno avrebbe corrispo- 
sto della roba suddetta. Appena intesi quest! 
meschini pretest! assicurai che I’avrei rice- 
vuta per inventario , che io stesso mi sarei 
dato la premura di farla imbarcare in tanti 
colli senza che alcuno potesse penetrame lo 
scopo , e che di tutto avrei garantito ; si con- 
eluse che mi trasferissi subito una altra volta 
dal principe ereditario per sollecitare tale 
operazione , e quindi lo rendessi informato 
della di lui risposta. Andai prontamente dal 
principe , al quale potei parlare dope ima 
buona ora ; nell’ atto che mi vide , sebbene 
afifettasse ilaritk , mostrb nella sua faccia 
r espressione del dispiacere : domandatomi 
il motive per cui era venuto, risposi affinchfe 
egli pensasse a far dare gli oggetti richiesti 
dal ministro Gill ; accertb che la delibera- 
zione di somministrarli dipendeva dal re, per 

SO 
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cui bisognava trattarne con esso il quale era 
per ritornare di campagna. Dopo di cib , seb- 
bene non avesai dovuto piu discorrere di si- 
mile cosa, pure tutto sofFrendo in riguardo del- 
la mia sovrana gli dichiarai anche una volta i 
miei sentiment!. Per vedere come sarebbe 
Anita questa faccenda conveniva che io 
dissimulassi ancora , e perb andai nuovamente 
dal Gill; lo indussi a parlare di cib al re, 
avvertendolo che se incontrava delle difficol- 
th anche da lui come credeva di certo , non 
avesse maggiormente insistito , perchb avrei 

10 trovato dei compensi e a tutto provveduto 
inclusive all’ argenteria , materassi , bianche- 
ria , ec. Restammo in tale convenzione. 

Giovedi 25 aprilo 1810. 

Presentatomi al Gill mi fece subita 
passare ; trovai in esso una tale confusione 
per cui non sapeva quasi pib discorrere ; co- 
mincib una intricata diceria ; infine si spiegb 
che la sera fissata non era stato dal re per- 
chb il capitano Gomendio affacciava delle dif- 
ficoltk di non voler altrimenti intraprendere 

11 viaggio per I’inteso scopo, e che percib 
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bisognava prima indurcelo bonariamente. lo 
non sapeva piii come contenermi a taldiscorso, 
e al vedere il modo illecito e detestabile col 
quale si voile tirar fuori di scena; e dopo 
avere esposto i miei giusti e risentiti rim- 
proveri terminal col dirgli che pensasse bene 
al suo onore , alia sua carica , al suo grado 
e specialmente alia sua coscienza , poich5 non 
poteva esimersi di rendere un giorno conto 
di tutto all’etemo Giudice, e che ormai avreb- 
be dovuto lasciarmi libero onde prendere il 
partito che avrei giudicato migliore in tali 
disgraziate circostanze. Non ebbe mai ardire 
in quello sfogo di fare delle solite scartate; 
ma rispondeva di sentire bene tante ra- 
gioni , e concludeva - ^ vero che il capitano 
dipende da me , come voi dite , ma se egli non 
si persuade volete che io v’imharchi e che gli 
dia delle disposizioni contro la sua volonta 
per poi ritrovarvi in mare a dei dispiace- 
ri? - Aggiuugendo essere stata qualche mano 
segreta che aveva influito in svantaggio del- 
I’inteso oggetto. Convinto della vanith di quei 
pretesti mi persuasi che niente piu vi era da 
fare , e per non essere obbligato a trattare 
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ulteriormente con un uomo di tal carattere 
che ormai non poteva sofiFrire , mi limitai a 
dirgli che avrei reso conto di tutto V accaduto 
e partecipato a chi doveva il trattamento 
praticato, e che frattanto mi allontanava da 
lui senza pin ritornarvi. Allora non contento 
di avermi fatto perdere indiscretamente tanto 
e poi tanto tempo si prezioso mi preg6 con 
calore a lasciargli provare V ultimo tentativo 
presso il capitano col quale doveva pran- 
zare , e che perci6 avessi ormai la soffe- 
renza di ritornare la mattina dopo ; io mi ri- 
cusai , ma per le nuove insistenze , riflettendo 
fra me di non lasciare strada aperta ad alcun 
pretesto, gli promisi che vi sarei passato 1’ in- 
domani per 1’ ultima volta. 

Venerdl 27 aprile 1810. 

Pensai di condur meco un certo Anton 
Maria Savelli , che di comune convenzione 
era destinato per compagno di viaggio ; lo 
feci aspettare nella seconda stanza , affin- 
ch6 udisse ci6 che sarei stato per dire ad alta 
voce e cosl ne facesse testimonianza all’ uopo. 
n Gill molto imbarazzato non sapeva trovare 
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il momento di ascoltarmi e ad arte , per quan- 
to seppi dal cameriere , tratteneva un certo 
mons. Euspoli con la macchinata idea di 
stancarmi , obbligarmi ad andar via senza 
piu ritomavi , e cosl trovare il pretesto 
che io aveva commesso la mancanza. Dopo 
molto aspettare mi ricevve frettolosamente e 
mi avverti che era occupatissimo e nella ne- 
cessity di spicciarsi , che con suo dispiacere 
il capitano Gomendio non erasi voluto de- 
terminare ad intraprendere il noto viaggio e 
tanto era xisoluto che aveva gia contratto al- 
tro impegno , che percib io poteva prendere 
quel partito che fosse piaciuto a me deponendo 
ormai il pensiero di avere la corvetta ; e si af- 
frettava a ripetere che questa risoluzione non 
dipendeva da lui , e che in tutto cib aveva ope- 
rate una mano segreta. A tal ragionare , com- 
preso di dolore , mi persuasi che non solo 
non vi era piu da sperare ma neppure da 
esigere una soddisfazione , percib in me resta- 
va la sinistra impronta dell’iudegno proce- 
dere usato con molti miei disturbi. Cib che 
io rispondessi a tale dichiarazione si pub ben 
supporre per quanto cercassi di contenermi 


Digitized by Google 



158 DOCUMKNTI OUUilNALl 

piti che poteva onde non esser ridotto a qual- 
che conseguenza dispiacevole ; mentre egli 
mi voleva licenziare chiamai ad alta voce il 
Savelli , il quale produsse sorpresa e rabbia 
al Gill che non se lo aspettava; accostatosi 
il Savelli e fatto un complimento gli do- 
mandb - Ebhene , Eccellenza , quando dobbia- 
mo passare a bordo della corvetta? - Ed egli , 
andando in gran furia , rispose - Dal sig. 
Chifenti lei udira V occorrente - Quindi senza 
piu volerlo ascoltare commise I’indegna vil- 
lania di voltargli le spalle , e in tutta fretta 
ritirarsi ; al qual tratto inurbane per6 dovfe 
sentirsi dire che non conosceva la pulitezza 
e I’onestk. Convenne prendere allora il par- 
tite d’andarcene onde costui non inventasse 
la calunnia che eravamo atati da lui per in- 
sultarlo. Nella mia circostanza penosa per s\ 
inumane maiiiere aggiungevasi alle molte 
afilizioni quella di sapere che erano partiti per 
diversi paeai alcuni bastimenti dei quali avrei 
potuto profittare con grande riaparmio di 
tempo e di denaro, giacchfe ognuno pub ben 
comprendere che in otto mesi le apese per 
me e altrc persone di confidenza tutte ne- 
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cessarie e a carico mio , oltre le molte indi- 
spensabili in tali faccende , dovettero essere 
assai gravose in luoghi affatto stranieri ; tutto 
derivato dal capriccio e dalla indiscretezza di 
quel ministro. 

Donienica 29 aprile 1810. 

Consultate le persone che dovevano venir 
meco a Nizza sulla corvetta si determinb di 
passare in Tunisi o in Messina ; non essen- 
dovi incontri e avendo rintracciato che il 
solo sciabecco del capitano Massone con 
bandiera inglese era pronto per Malta risol- 
vemmo tutti di profittarne. In questo stato di 
cose passai da lord Amherst che si preparava 
per andare da Maria Carolina cui la delicatezza 
sua non permetteva parlare della mia missioue , 
giacchfe essa non gli era mai entrata su tal pro- 
posito ; lo ringraziai di tanta bontk lealmente 
usatami, ed egli mi lascib mostrando tutto il 
suo rincrescimento e prodigandomi le piu cor- 
dial! espressioni di amicizia. Mi congedai nello 
stesso giorno coi miei conoscenti , amici e in 
specie col sig. D... R... il quale restb sorpreso 
nell’udire che io non poteva altrimenti avere 
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a mia disposizione la corvetta, mentre aveva 
sentito nel giorno antecedente da Maria Ca- 
rolina che finalmente si era piegata alle mie 
istanze. Dopo tuttocib egli avverti subito la 
dama Chatelin, la quale con grande sorpreSa 
e rincrescimento aveva saputo da me stesso 
die io partiva molto scontento ; e aggiunse 
di sua libera volontk molte cose , fra le quali 
che non si avrebbe mai dovuto permettere 
che restassero a mio carico le gravose spese 
cagionate con si lungo e vano tratteni- 
mento in Palermo ; la dama Chatelin restb 
penetrata del discorso del sig. D... R... ; vo- 
leva che scrivessi una memoria su tal parti- 
colare per presentarla alia regiua ; io la scrissi 
non gih per chiedere ricompensa ma anzi 
per protestare contro e soltanto per far co- 
noscere tutto I’andamento delle cose , e la 
consegnai alia Chatelin. La sera stessa fu 
passata con varie persone in casa del sig. D... 
R... che era molto inquieto , e a un’ ora di 
notte , mentre si prendeva il cafiffe , fu bussato 
alia porta ; entrb uno stafliere di corte por- 
tatore di una lettera della stessa Chatelin 
colla quale gli scriveva che mercoledi mat- 
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tina , 2 maggio , alle ore 9 la regina voleva 
parlargli : s’ immaginb subito che tal premura 
provenisse per la sopra delta mia memoria 
indirizzatale ; alle ore 10 quando stava per 
ritirarmi fu bussato di bel nuovo, ed era lo 
stesso staffiere con un’altra lettera scritta 
di propria mano della regina colla quale 
gli ripeteva la necessita di parlargli nella 
veniente mattina a ore 9 , perchfe il dopo- 
pranzo aveva fissato di andare alia campa- 
gna delta la Bagheria ove era solita fare 
tutti gli anni la villeggiatura del mese di 
maggio. Nella lusinga di partire da un giorno 
all’altro io voleva congedarmi detinitivamente 
nella stessa sera col sig. D... R... ma esso 
m’impegnb a rivedersi dopo aver parlato di 
bel nuovo alia regina e propose di veninni 
a trovare , ma io restai che se nel giorno 
appresso non partiva sarei immancabilmente 
passato da lui senza che s’incomodasse. 

Mercoledi 2 maggio 1810. 

Andato il sig. D... R... dalla regina alle 
ore 9 gli entrb subito a parlar di me ; si di- 
mostrb molto dispiacente del mio malcontento, 

SI 
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talchfe nella sera innanzi aveva tenuto discorso 
col principe ereditario relativamente alle spese 
da me fatte , onde incaricava lo stesso D... R... 
di condurmi in sua compagnia quanto piu 
presto poteva anzi nel medesimo giorno alia 
campagna detta Bocca di Falco ove dimo- 
rava il principe colla sua famiglia , giacchfe 
avevano fra loro fissato di supplire meco ai 
cattivi trattamenti sofferti con una somma di 
danaro o con un regalo corrispondente e ono- 
rifico per cost dimostrare la loro soddisfazione. 
Rigettai con disprezzo una si fatta profiFerta che 
mi ofiFendeva , e lo incombensai di libera- 
mente riferire all’ una e all’altro che non sarei 
mai stato a qualunque costo soddisfatto se 
non col salvare la degnissima Maria Luisa e 
i suoi due piccoli figli. II sig. D... R... vo- 
leva indurmi a cambiare idea su tal proponi- 
mento, ma vedendo la mia fermezza dimostrb 
che non avrei potuto scansare di andare 
almeno con lui o dal principe o dalla re- 
gina per restituire la lettera affidatami dalla 
principessa ereditaria , poich^ non aveva 
piu luogo la mia missione in Nizza , e per 
prenderne in cambio e contemporaneamente 
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un’ altra ; assicur6 die egli era state in* 
caricato di tale partecipazione. lo risposi 
che in quanto a pagamento o regalo od ono- 
rificenza gli ripeteva colla mia positiva fei'- 
mezza die non avrei mai accettato alcuna 
cosa come aveva gik dichiarato , e che in 
quanto ad andare in campagna a Bocca di 
Falco per restituire la tanto desiderata lettera 
non poteva precisamente in quel giorno per- 
chfe era molto occupato , ma che perb se non 
fossi partito in quello successive ci saremmo 
andati assieme , persuaso di trovarne prepara- 
ta un’altra che avrei voluto ricevere nell’atto 
stesso di consegnare quella che gib. riteneva 
come unico documento indispensahile per 
giustificazione di ogni mio operate. 

Giovedi 3 maggio 1810. 

Sebbene io contassi di partire in questo 
giorno collo sciabecco e sebbene il capitano 
Massone lo avesse accertato infallibilmente , 
pure fui deluso per alcune circostanze. Siccome 
aveva promesso andai nel dopo-pranzo a ritro- 
vare frettolosamente il sig. D... R... al quale 
esposi die era venuto da lui pel solo oggetto di 


Digitized by Google 



1G4 DOCUMENTI ORIGIN ALI 

licenziarmi essendo giunto il momcnto della 
mia partenza. Dope avere egli richiesto con pre- 
mura la nota lettera lo persuasi che io non po- 
teva ormai far piii trattenere il bastimento ove 
erano gik collocati i miei eflfetti con la lettera 
stessa, ci6 che intese con gran rammarico. 
Mi licenziai adunque, ed il sig. D... R... dovfe 
recarsi solo in campagna alia Bagheria per 
renderne subito conto alia regina. Il capitano 
Massone aveva dato la sua parola di mettere 
immancabilmente alia vela nella notte , pex*- 
ci6 ad un’ ora di sera andai a bordo dello 
sciabecco , pernottai nella rada ove mi trat- 
tenni anche i due giorni successivi perchfe la 
partenza non ebbe altrimenti luogo secondo 
il fissato per non esservi giunti il proprieta- 
rio del bastimento e gli altri passeggieri , ma 
bensi awenne la domenica dopo la messa. Io 
pure andai ad ascoltarla prima die spuntasse 
il giomo , di maniera che potei ritornare a 
bordo di buon’ ora. Alle 8 circa di mattina 
provai la contentezza di vedere che finalmente 
ci ponevamo alia vela. La corvetta spagnola 
era partita la sera innanzi di sabato per la 
Spagna , pure navigammo a poca distanza 
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tutta la domenica , ma nella notte la la- 
sciammo. 


Domenica 6 maggio 1810. 

A ore 8 di mattina del G maggio 1810 
segui adunque la tanto desiderata partenza 
da Palermo dopo un soggiorno di 5 mesi 
e 23 giorni. 
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Tutti i principi reali di Palermo , stretti parent! dell’ in- 
fanta di Spagna Maria Luisa, si amavano scambievolmente 
con mirabile escmpio , e tutti desideravano sempre di acco- 
gliere quell’esulc regina , sebbene la situazione loro fosse in 
quel tempo molto critica per le politiche vicende e pel sov- 
vertimento di tutta 1’ Europa a£9itta da ostinata guerra. 

II ministro spagnolo don Emanuelc Gill aveva in animo 
specialmente da prima di secondar le mire della regina d’Etru- 
ria , ma le circostanze d'allora e piu le insiuuazioni dell'amico 
Bardaxy lo renderano molto incerto e lo facevano temporeg- 
giare sperando coll' indugio di veder cambiato lo stato dellc 
cose di Sicilia con quello generale d' Europa. Non voleva dare 
una decisa c manifesta rcpulsa tcmcndo di compromettersi , 
e percib consigliava occultamente la corte di attendere senza 
precipitare quell’operazione , intantocb6 a tal fine deludeva 
in varj modi le insistent! sollecitazioni dell’ inviato Cbifenti. 

II ministro inglese lord Amherst Hamiltbon approvara 
sempre la liberazione della regina d’Etruria e moltissimo cbe 
fosse ricevnta in Palermo , ma siccome trattavasi di cosa fa- 
iniliare , cos! non poteva occuparsene diplomaticamente , tanto 
piu cbe il ministro Gill ne aveva preso egli stesso 1’ iniziativa 
in modo esclusivo. 
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II Bai'daxy poi, gia ministro spagnolo presso la Corte di 
Vienna , teneva relazioni ed influiva anco su quella di Pa- 
lermo ; contrario sempre alia riaolnzione presa dalla regina 
d'Etruria ed auimato ancor pin da private cagioni metteva 
ogni sforzo a fine di perauadere i miniatri e la corte tutta 
dcir inconvenienza di porger mano a quella operazione aaaai 
riachioaa e di accoglier nuova gente in momenti coal cala- 
initoai come erano quelli. 

Per tutte queate ragioni la corte palermitana , minacciata 
anche pin d'appreaao dalle armi nemiche , non aapeva mai ri- 
aolverai a quel paaao ardito, e siccome le veniva rappreaentato 
imprudentiaaimo e di molta responsabilitA ; e per queate tante 
dubbiezze e per 1’ ingigantiti aoapctti era aempre contraatata 
fra il deaiderio di giovare a' parenti carisaimi grandemente 
sventurati e fra il timore di aerii pericoli che a tutti aovra- 
stavano. 

Tanta incertczza fomcntata con alquanta eaagerazione dal 
Bardaxy , porto 1’ effetto che i concepiti timori prevaleasero 
finalmcntc al comune deaiderio di compiacero la regina 
d’ Etruria. 
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PROCKSSO CELEBRE DEL 26 LUOLIO 1811 RELATIVO AD UNA 
PRETESA COSPIRAZIONE DELLA REOINA d’ EtRUUIA E 
DEI PRINCIPAL! UFPIZIALI DELLA SUA CASA 


PARTE PRIMA. 

Nel 15 aprile 1811 a sei ore di mattina 
la locanda del Grand-Doel in Amsterdam 
viene ad un tratto circondata dagli agenti 
di polizia accompagnati dalla forza armata. 
Essi salgono nell’ appartamento di uno stra- 
niero italiano alloggiato da qualche mese in 
questo albergo ; s’ impadroniscono di tutte le 
sue carte e degli altri oggetti , e lo condu- 
cono all’uffizio del direttore generale della 
polizia francese. Egli dichiara chiamarsi Fran- 


' Trovasi nella raccolta « Proccs cdlebres de la revolu- 
tion n, pubblicata a Parigi c a Londra ncl 1814; tomo II, 
pagina 227 c scgucnti. 
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cesco Sassi della Tosa , oriundo di Firenze ; 
essere stato per lo addietro addetto al servi- 
zio della regina di Etruria , ed essere venilto 
in Olanda unicamente per il piacere di vi- 
sitare questo paese : ma tra le carte chiuse 
nel suo portafogli si trovano le seguenti 

ISTRUZIONI , COUMtiNDATIZIE E LeTTERE 
DELLA REGINA d'EtrURIA AL SaBSI. 

Jstruzioni. 

Sua maestk la regina reggente di Etruria, 
considerando essere importante e necessario 
ai suoi privati interessi e a quelli del suo 
augusto figlio di avere una negoziazione col 
gabinetto britannico per trattare di ci6 cbe 
pub essere relative a questi interessi mede- 
simi coir intermezzo di una persona degna 

della sua confidenza dk volentieri questa 

commissione al suo maggiordomo Francesco 
Sassi della Tosa. In conseguenza S. M. in- 
giunge al detto maggiordomo di portarsi 
immediatamente a Londra , ed esprimere a 
S. M. il re Giorgio III I’assicurazione dei 

21 
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suoi sentimenti dl amicizia e di attaccamento. 
A tal uopo S. M. la regina reggente nomina 
il suddetto Sassi della Tosa suo ambasciatore 
presso S. M. britannica. 

S. M. la regina reggente d’ Etruria, aven- 
do con lettere autografe di questo istesso 
giorno accreditato presso la corte di Londra 
il suo maggiordomo Francesco Sassi della 
Tosa all’oggetto di trattare con quella corte 
diversi affari di grande importanza e di suo 
particolare interesse , estende al suddetto 
maggiordomo i pieni poteri quanto alia su- 
prema giunta di Spagna ed all’ ambascia- 
tore residente presso la detta corte di Lon- 
dra , approvando e ratificando tutto cib che 
il suo incaricato di affari giudicherk a pro- 
posito di trattare. 

Sassi della Tosa si portera subito a Londra 
per la via di Francia e di Olanda, e presen- 
tera a S. M. britannica le lettere che Noi 
gli abbiamo confidato. Conferirk in seguito 
con S. M. e col suo ministro intorno la ma- 
niera di effettuare la nostra evasione dal 
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territorio francese , facendo in maniera di 
raggiungere i mezzi di renderla facile , ed uni- 
formandosi alia prudenza e alle circostanze lo- 
cal! , senza che la nostra persona ne quella dei 
nostri figll possa essere in alcun modo compro- 
messa. Stabilirk, nello stesso tempo per mezzo 
di un trattato formale la natura della nostra 
sussistenza, I’appuntamento e I’indennitk che 
S. M. britannica crederk, a proposito di assi- 
curare a Noi e ai nostri figli; in conseguenza 
avrk egli iu mira , per cib che riguarda la 
indennitk, la nostra dote e le rendite dovute 
ai nostri figli. 

Maeia Luisa. 


Commenda tizie. 


1 . 

Per il re d'Inghiltcrra. 


Mio Signor Fratello. 

Vostra Maesta non pub ignorare la infe- 
lice posizione nella quale io mi trovo colla 
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mla famiglia dopo i disgraziati awenimenti 
che ci hanno privati dei nostri stall e della 
nostra liberty. lo sono in obbligo per me 
stessa e per i miei figll di tentare tutti i mezzl 
che possono contribuire a cambiare la nostra 

sorte Ho dovuto prendere la risoluzione 

d’ invocare I’assistenza della M. V a tal 

uopo io incaricoilmio maggiordomo Francesco 
Sassi della Tosa di portare questa lettera a 
V. M. , e gli db le istruzioni ed i poteri ne- 
cessari. 

Makia Luisa. 


2 . 

Per il marchese di Wellesley ministro residente a Londra. 

Caro Marcbese. 


Dalle mani del mio gran maestro Sassi 
della Tosa voi riceverete la presente. Io 1' ho 
incaricato di recarsi a voi con una missione 
della pih grande importanza , e a questo og- 
getto egli h anche portatore di un dispaccio 
per Sua Maestb il vostro Re. 

Maria Luisa. 
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3 . 


Per il duca d'Albukerque ambasciatore della giunta spagnola 
presso la corte di Londra. 

Mio caro Duca. 

Nessuno meglio di te conosce la mia in- 
felice posizione ; scacciata da un regno , ove 
10 era amata , ritorno in Spagna mia cara 
patria ; invece di trovarvi il sollievo ai miei 
mali una terribile catastrofe priva il mio 
fratello e la mia famiglia del trono dei padri 
loro ; pensa quale doveva essere la mia si- 
tuazione senza I’appoggio del fratello che 
aveva perduto tutto. Le sole armi che riman- 
gono a mia disposizione sono 1 ’ innocenza e 

la giustizia In tale situazione io ti scrivo 

col mezzo di persona degna di confidenza ; ri- 
corro a te onde tu procuri di alleggerire i 
miei mali ; desidero uscire dalla schiavitu ove 
son©. 

Maria Luisa. 
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4. 


Per il marchese Della Bomana. 


Mio caro Marchese. 

lo spero che tu avrai ricevuto una delle 
mie lettere che ti ho scritto il giomo 8 lu- 
glio decorso 1810. lo ti descriveva con questa 
la mia situazione e il mio desiderio di mi- 
gliorarla; ti diceva ancora che abito in una 
casa sulla riva del mare. Il tuo talento e 
I’attaccamento che hai sempre avuto per la 
mia famiglia non mancheranno di suggerirti 
i mezzi dei quali devo servirmi per uscire 
di qui. La tua sposa e la tua famiglia sono 
nell’isola di Majorca , e perci6 vicine al luogo 
ove io mi trovo ; non potrebbero esse aiutarmi 
nella mia evasione? 

Maria Luisa. 
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5 . 


Per il principe di Galles. 

Signor mio carissimo Fratello e Cugino. 

Indirizzando a V. A. R. il gran maestro 
della mia corte don Francesco Sassi della 
Tosa io segno pressantemente il desiderio che 
lio di dimostrare a V. A. I’ammirazione di cui 
il mio cuore fe sinceramente penetrate per le 
sue eminenti virtii , che sono sempre state 
uno dei pin forti appoggi degV infelici Bor- 
boni. Il mio incaricato , offrendo a V. A. gli 
omaggi dei miei sentimenti , ^ incaricato an- 
cora di presentarle quelli della mia felicita- 
zione pel suo inalzamento alia reggenza del 
regno della Gran Brettagna , e di sollecitare 
in favore mio e dei figli miei tutti i soccorsi 
che una penosa posizione attende dalla magna- 
nimity di Vostra Altezza. 

Maria Luisa. 
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6 . 

Pel ministro di Spagna a Londra eucceeso ad Albukerque. 


La mia situazione e la lunga serie dei 
mail miei esigerebbero per descriverli una 
pib lunga lettera; questa ti sark presentata 
dal Sig. Francesco Sassi della Tosa mio mag- 
giordomo; egli ti dirk i miei desiderj e ti 
fark conoscere cbe la mia maniera di pen- 
sare k sempre stata leale e retta , e che non 
mi sono giammai dipartita dal mio dovere 
qualunque cosa siasi potuto dire contro di 
me. lo posso assicurarti che sono innocente. 
Ho io torto di essere nata disgraziata? Mio 
marito che adorava soccombk nel corso di 
un anno sotto il peso degli infortuni che 
senza numero sono venuti ad opprimermi. 
Vedova con due fanciulli, abbandonata da 
tutti, all’etk di 22 anni mi veggo alia testa 
di una reggenza; durante sei anni che go- 
vernai in Toscana ho fatto tutto il bene 
che ho potuto; la mia condotta sopra tutto 
k scevra da ogni rimprovero; circondata da 
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soldati Francesl sono forzata a lasciare i 
miei stati ; le lettere di mia madre mi assi- 
curavano che io sarei regina della Lusitania ; 
ci6 che mi confermava la sinceritk di que- 
sto annunzio si h che mia madre mi doman- 
dava con altre lettere se io voleva che le 
ceneri di mio marito , che erano presso di me, 
fossero trasportate all’Escuriale o in Portogallo *, 
arrivo in Spagna ; trovo il paese inondato 
di truppe francesi; ad Aranjuez mi si dice 
che il trattato non sark altrimenti mantenuto 
e adempito ; scoppia la rivoluzione ; si va 
a Madrid. Qual torto posso io avere in tut- 
tocik? La mia coscenza non mi rimprovera 
minimamente. Dio mi fark la giustizia che 
gli uomini hanno voluto negarmi. Chi ti 
rimetterk la presente ti descriverk la mia po- 
sizione e te ne dark i dettagli che non mi 
k permesso di scrivere. Io ti prego incessan- 
temente di pensare a me, alia sorella del tuo 
re. Se tu vedessi in che stato noi siamo , i 
miei figli ed io , saresti compreso di compas- 
sione. Io aveva gik scritto all’ambasciatore 
duca di Albukerque che tu hai rimpiazzato, 
ma egli k morto di poco. Spero che farai 

3S 
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per me tutto ci6 che 6 in tuo potere come 
buono spagnuolo e suddito fedele del tuo re. 
Sono sempre a£Fezionatissima 

Li 31 Marzo 1811 

Maeia Luisa. 


Letters al Sassi. 

Oltre le credenziali per la corte di Londra 
furono ancora trovate fra le carte sequestrate 
altre lettere autografe della regina stessa di- 
rette al Sassi colle quali gli esprime in termini 
piu toccanti Timpazienza di vederlo arrivato 
al suo destine , le di lei soflferenze ed inquietu- 
dini sulla sorte che le sark riserbata , e soprat- 
tutto i di lei timori che si venga da un giorno 
all’altro a togliere i cari figli - Tra le altre le 
seguenti. 

1 . 

Mio caro Sassi. 

lo ho ricevuto la vostra ultima lettera 
del 2 di questo mese di Gennaio 1811... Sem- 
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pre occupata di voi non posso descrivervi 
quanto mi affligga il vostro ritardo. lo con- 
duco sempre la stessa vita; invemo spaven- 
tevole ; pioggia continua ; la strada h inon* 
data; il mare in una tempesta orribile per 
un vento di Sud-Ovest. Dio voglia cbe qual- 
cimo non sia esposto Quanto mi sono sem- 
brati lunghi i giorni ed i mesi passati qui, 
luogbi di dolore e di tristezza! Almeno voi 
ricordatevi di me se non. sempre un istante 
per ogni giorno, e credetemi la piii affezionata. 

Maria Luisa. 


2 . 


Mio caro Sassi. 

n ricevimento delle vostre notizie fe per 
me di una grande consolazione.... Oggi ho 
ricevuto la vostra lettera del 6 , datata da An- 
versa. Essa mi fa molta pena perch^ mi pare 
accorgermi che voi manchiate di coraggio o 


' Alludeva al Chifenti. 
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che qualche giusto motive vi faccia dubitare 
della buona riuscita del nostro affare. Affret- 
tatevi di tranquillizzarmi con una pronta ri- 
sposta. lo vengo adesso a rispondere alle vo- 
stre domande. Desidero avere un regno in 
Europa o nelle Indie o nell’ America. Questo 
ed un matrimonio debbono essere il prime 
oggetto. Se ci5 nonViesce ottenete che 1’ In- 
ghilterra ci fissi una sorte onorevole. Se non 
ottenete niente fate che ci levino di qui con 
un trattamento sufficiente per vivere tran- 
quillamente o in Inghilterra o in Cadice ove 
resterb cogli altri Spagnoli attendendo dei 
tempi piu felici; I’essenziale b di sortire da 
questa residenza spaventevole che mi b insop- 
portabile.... Giacchb avete fatto per me dei 
sacrifizi coraggiosi io sopporto con una corag- 
giosa ma crudele rassegnazione le mie disgra- 
zie. Voi siete un gran testimonio del mio co- 
raggio e della rettitudine delle mie intenzioni 
per il bene de’miei figli; ma, caro amico , per- 
chb abbandonarmi ad una simile melanconia e 
non rammentarmi che voi sacrifichereste tutto 
per rendermi , se non intieramente felice , 
almeno libera. Coraggio , caro Sassi , io penso 
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sempre a voi, oggi specialmente che b I’ot- 
tavario del Natale. 

Maria Luisa. 


3 . 


Tutta iu cifre convenzionali. 


Mio caro Sassi. 

lo ho ricevuto con piacere ed ho capito 
le vostre cifre - Le vostre nuove mi hanno 
lusingato - La pesca b impossibile perchfe 
nessuno pu6 andare a pescare - Non v’ fe altro 
che uno sbarco impreveduto - L’ Inghilterra 
va bene - Si dice che il principe Augusto 
e colla reggenza spagnuola - lo mi racco- 
mando a voi - Adoperatevi per voi e per me 
al Brasile ove si trova don Pedro infante 
di Spagna - Addio. 

Maria Luisa. 
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4. 


Tutta in cifre convenzionali. 


Fate tutto ci5 che voi credete per es- 
sermi piii utile e piu conveniente - Datevi del 
moto - Parlate a chi di ragione , ma soprat- 
tutto fate presto perch^ temo che ci levino 
da Nizza. Mama Luisa. 

5. 


Parte in cifre convenzionali. 


lo ho ricevuto con molto piacere la vostra 
lettera del 15 gennaio ultimo dalla quale ho 
rilevato che voi siete per partire. Mi lusingo 
che a quest’ ora sarete a Londra. Dio voglia 
che la vostra missione sia fortunata. Spero 
molto che per i vostri talenti e le vostre 
buone maniere verrete a capo di convincere 
di fronte a qualunque ostacolo che possiate 
incontrare. Vi raccomando di scrivermi ren- 
dendomi un esatto conto di tutto , buono o 
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cattivo. Di grazia , mio caro Sassi , abbiate 
cura della vostra salute. Mi sembrano mille 
anni che desidero di vedervi. lo vi ho gik 
scritto lungamente coH’ultimo corriere sul ri- 
torno di Chifenti e sul trattamento che ha 
ricevuto. Ricordatevi del cattivo Bardaxy e 
del buon Rodrigo. Fate tutto cib che voi 
crederete poter fare impiegando e profittando 
di tutte le risorse possibili. 

. Mahia Luisa. 


6 . 

In un’ altra lettera , parlando ancora del 
ritomo di Chifenti , del resultato del suo viag- 
gio a Palermo , e della maniera con cui fu 
accolto , essa diceva fra le altre cose « In 
cinque mesi neppure un bicchier di acqual 
lo passerb anche sopra a questo ; ma le cat- 
tive azioni e i cattivi cuori b cib che mi af- 
fligge di piu - Tutto il male b state fatto 
dal signor Bardaxy , che non mi ha rispar- 
miato nella politica e nella morale. Egli ha 
suscitato cattiva opinione di me alia regina 
e a tutto il resto della famiglia. lo vi pre- 
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vengo di tutto questo per vostra regola. Mi 
si accusa di aver date la Spagna all’ impe- 
ratore e di aver chiamato Murat. Queste 
sono vere calunnie , ed io sono totalmente in- 
nocente. Quando io arrival in Spagna di gik 
le truppe vi erano entrate , come quando io 
giunsi a Madrid. Goal io posso assicurarvi di 
essere innocente, e che non ho alcun rim- 
provero a farmi. Io vi prego di parlare per 
me con tutta la forza possibile negando tutto 
questo. Vi prevengo di pih che vi sono a 
Cadice due persone dispostissime per me. 
Queste sono un certo Sard! c6rso ed uno 
spagnuolo , chiamato Giuseppe Rodrigo. Voi 
vi potrete servire all’occasione di queste due 
persone. Io vi posso assicurare che dopo tutto 
quello che mi fe stato detto gl’ Inglesi mi 
sono stati favorevoli. Mi raccomando a voi 
e mi rimetto a voi, poichfe vi assicuro che 
ne attendo la mia felicitk. Io sono totalmente 
scoraggita e afflitta : non so che cosa pen- 
sare; spetta a voi a consolarmi; voi vedete 
la mia posizione ; rifletteteci e poi agite ». 

Maria Luisa. 
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7. 

Li 9 Febbraio 1811. 


Vi scrivo in fretta per prevenirvi di una 
cosa. Se voi troverete delle difficolta a la- 
sciarci andare in Spagna potete assicurare 
che io non ci vado per togliere la corona a 
mio fratello , ma per difendere i auoi diritti. 
Basta, mio caro Sassi, che noi poesiamo 
mettere il piede fuori di qui e arrivare in 
Spagna perch6 allora si pu5 fare un discorso 
al popolo. Del resto se voi avete occasione 
di vedere Bardaxy desidero che gli diciate 
ci6 che avete fatto. Fate il vostro possibile 
per levarmi dalla schiavith nella quale mi 
trovo. E quantunque pel momento io non 
possa avere un regno , almeno sarb in luogo 
di pace , soprattutto avendo dimenticato i 
discorsi che si sono tenuti contro di me, men- 
tre io sono innocente in tutto. Si aspetta la 
decisione dell’ imperatore sopra il nuovo sog- 
giorno che vuole assegnarci. Io ho scelto 
Roma, Venezia, Bordeaux o Lione. 

Maria Luisa. 

34 
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8 . 


Mio caro Sassi. 


Li 24 Febbraio 1811. 


Ho ricevuto esattamente tutte le vostre 
letters , che mi dimostrano che il tempo cat- 
tivo e contrario vi trattengono nel medesimo 
luogo. lo vi prevengo che le vostre due ul- 
time letters, Tuna del 29 gennaio, I’altra 
del 8 febbraio, mi sono pervenute sigillate 
con sigillo diverso dal vostro ordinario, e 
con un piccolo sigillo tondo senza alcuna 
cifra. Ci6 mi dh pena; chiaritemi su questo 
fatto lo passo questo camevale molto tri- 

‘ Probabilmente le due lettere erano intercettate, aper- 
te , e sigillate al gabinetto nero ; e cosl veniva discoperta la 
corrispondenza tra la regina e il Sassi. Si pn& credere cbe 
dope questa scoperta tutte le altre lettere succeBsive dell'una 
e dell’altro fossero pariaaente disigillate e trasmesse subito 
con un bollo contraffatto ; e quando si vide per questa 
corrispondenza cbe il Sassi era vicino ad imbarcarsi per 
ringhilterra col mezzo di una barca pescareccia che doveva 
prenderlo di notte in una spiaggia apparhtta si mandb 
I’ordine di farlo arrestarc. 
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staniente; la mia vita fe in quest’ anno sem- 
pre la medesima; niente di nuovo. leri ebbi 
una lettera di Dieffembach che mi d^ per 
parte del principe di Metternich buone spe- 
ranze ; ma per il momento , mio caro Sassi , 
iinora almeno non ho avuto che delle spe- 
ranze e mai delle realth. 

Maria Luisa. 


9. 


Li 3 Marzo 1811. 

lo vi mando la lettera che mi avete ri- 
chiesto * . Vi prevengo che dovete conse- 
gnarla nel medesimo tempo che quella desti- 
nata a Clary 

Maria Luisa. 


‘ La lettera di cui ai fa menzione i quella riportata 
tra le credenziali , diretta al ministro di Spag^a resideute 
a Londra succeasore di Albukerque. 

* Banchiere a Londra. 
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PARTE SECONDA. 


Decreto imperiale chb nohina itna Coumissione mi- 

LITARE PER OIUDICARE CINQUE PRINCIPALI AdERENTI 

DEELA REGINA d’ EtRURIA RITENUTI NELLE PRIGIONI 

DI Parioi E ORDINA 1,’ARRESTO di essa in Nizza 

CON TUTTO IL SUO SEGUITO. 

Per le carte trovate presso il Sassi un 
decreto imperiale del 16 giugno 1811 ordinb 
che tutti 11 addetti alia regina d’ Etruria 
imputati di complicity fossero condotti avanti 
una Commissione militare come prevenuti di 
aver mantenuto o favorito delle intelligenze 
criminose coi nemici dello Stato. 

In quanto alia regina d’ Etruria limitaronsi 
a rinchiuderla piu strettamente possibile in 
un castello presso Nizza ove era sorveglia- 
ta, dipoi in un monastero a Roma ove fu 
trasferita 

In quanto agli aderenti furono condotti 
in tal modo avanti la Commissione militare 


‘ Monastero di san Domenico e Sisto. 
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per un preteso delitto che certamente non 
aveva alcun che di militare sotto ogni rap- 
porto. 

Li accusati coU’organo dei loro difensori 
vollero cominciare per declinare da questa 
procedura straordinaria ed evidentemente in- 
competente; ma fatti avvertiti che non si 
avrebbe alcun riguardo al loro declinatorio 
essi allegarono in sostanza ci6 che meglio 
poterono immaginare per giustificazione dei 
medesimi. 

Nello stesso tempo che si arrestava il Sassi 
in Amsterdam, la casa della regina presso 
Nizza era circondata , visitata e frugata in 
tutte le sue parti da guardie di polizia e da 
soldati ; la regina e le sue genti furono inter- 
rogate , alcune arrestate e condotte a Parigi, 
tra le quali il suo primo scudiere Mannucci 
Benincasa, il suo banchiere Basso, edil Vighi 
suo farmacista e maestro di casa. 

Da un’ altra parte Gaspero Chifenti venne 
arrestato a Livorno e condotto esso pure a 
Parigi. 

Tutti furono incarcerati e tenuti in se- 
grete la piii rigorosa dopo di essere stati 
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successivamente interrogati dagli uifiziali del 
ministero della polizia generale. 

La seduta della comtnissione s’aprl il 22 lu- 
glio 1811 nella gran sala ordinaria del con - 
siglio di guerra della divisione di Parigi , 
allora strada del Cerchi , mezzo giorno , al 
canto di quella Regard. 

Non si produsse contro gli accusati alcun 
testimonio ; tutto il forte del processo consi- 
steva nelle carte trovate su del Sassi nel 
luogo della sua residenza al momento dell’ar- 
resto. 

Pin di ogni altro i soli accusati Sassi della 
Tosa e Chifenti trovaronsi per quelle carte 
gravemente compromessi. 

Quanto al Chifenti resultava dalle proprie 
confession! e dichiarazioni che fu mandato 
dalla infanta Maria Luisa alia corte di Pa- 
lermo per ivi negoziare un concordato il di 
cui principale oggetto doveva essere quello 
di procurare a questa regina i mezzi di eva- 
dere dal luogo ove era stata ritenuta per ri- 
tirarsi o in Sicilia o in Spagna ; che aveva 
soggiornato vari mesi a Palermo occupandosi 
di quest’ oggetto ; che aveva avuto diverse 
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conferenze con la regina di Sicilia e coi suoi 
ministri. Sembra che al seguito della impa- 
zienza che provava la regina d’ Etruria nel 
non ricevere alcuna notizia del suo inviato 
Chifenti , partito fino dal 1809 , essa conce- 
pisse r idea di spedire il Sassi presso la corte 
britannica per lo stesso oggetto. 

Quanto al Sassi si h veduto di sopra ci5 che 
portavano le carte trovate su di lui, oltre 
che veniva per un altro lato confermato dalle 
sue confession! tutto quanto da esse resultava. 

Riguardo al Mannucci era soltanto stabilito 
che egli aveva 1’ intima confidenza della re-, 
gina ; che qualche volta la serviva da segre- 
tario; che aveva avuto conoscenza del viaggio 
del Sassi a Parigi e in Amsterdam ; ma non 
era peraltro dimostrato che egli fosse iniziato 
nei segreti della sua missione. 

Riguardo a Basso e Vighi non vi erano 
che leggeri indizi di essere stati a parte dei 
segreti della missione data ai due inviati 
Sassi e Chifenti. 

Per tutti gli altri nessun indizio. 

Le lettere del Sassi dirette alia regina arri- 
vavano in Nizza sotto la direzione di Basso. 
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In questa posizione di cose i signori Gui- 
chard e Falconnet, difensori dei due principali 
accusati Chifenti e Sassi , tentarono di commo- 
vere un tribun ale dal quale avevano tutto a 
temere, ed in specie il Guichard parlb nel * 
modo seguente. 


PAKTE TERZA. 


Difesa deqli avvocati Guichard e Falconnet. 


Signori. 

Chiamato a difendere un accusato di cui 
tutto il delitto sarebbe di aver obbedito ad 
una principessa, che egli riteneva come sua 
sovrana, io non ho esitato un momento a pre- 
stargli i miei deboli soccorsi appena ho veduto 
che aveva per giudici dei bravi militari , i 
quali pongono al primo rango delle virtu non 
solo il valore ed il coraggio j ma ancora la 
fedelta e la riconoscenza. 
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Intanto io lo confesserb, o Signori , fremci 
al primo aspetto dell’ accusa. Ma quando ho 
posto i miei primi sguardi sopra le carte del 
processo non potei trattenermi da un senti- 
mento di commozione e di sorpresa. 

Infatti che cosa ho io veduto ? V arie let- 
tere della regina d’ Etruria dirette al Sassi 
suo maggiordomo. Soltanto in due di queste 
lettere si fa semplice menzione di Chifenti , 
del suo ritorno da Sicilia, e si fanno lamenti 
della indifferenza con cui venne trattato in 
Palermo. Queste due lettere sono i soli do- 
cument! e le uniche prove che compromettono 
r accusato. 

Ha egli mai cospirato, ho dimandato a me 
stesso con intima severita ? Ha egli mai avuto 
delle intelligenze criminose coi nostri piu peri- 
colosi nemici ? E qual cosa potrei mai allegare 
per giustificazione se cib fosse avvenuto ? 

Vedete, io ho detto a Chifenti fino dalla 
prima rnia visita fatta a questo accusato ; ve- 
dete, al momento in cui forse voi credete di 
dovervi lagnare dei rigori del govern o che \ 
ritiene per suo offensore , al momento istesf 
in cui minacciato dal folgore della giusti;^ 

85 
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voi credete forse che abbia voluto gravarvi 
senza esamc del peso della sua vendetta (am- 
mirate la sua generositli) esso vi dirigeva a del 
giudici equi, imparziali, sempre piu inclinati 
ad assolvere che a punire ; esso stesso veglia 
sulla vostra salvezza ; esso stesso vi ha avver- 
tito di scegliere un difensore, e appena voi 
r avete nominato le porte della vostra prigio- 
ne gli sono state aperte e vi b stato permes- 
so ogni comuuicazione con lui; nel tempo 
medesimo che esso vi accusa vuole che voi 
abbiate intiera liberth per difendervi ; abbiate 
adunque confidenza nella sua giustizia , e se 
non sarete intieramente esente da rimpro- 
vero sperate tutto dalla sua clemenza. Ma 
intanto veggiamo che cosa potete dire per 
vostra giustificazione. 

Tali furono, o Signori, le mie prime pa- 
role avvicinando I’accusato, e vi riferirb le 
sue colla medesima franchezza. 

Se io sono colpevole, egli mi disse, tutto 
il mio delitto fe quello di aver ceduto agli or- 
dini di una principessa alia quale non mi era 
possibile disobbedire. A1 suo invito e sotto i 
suoi ordini positivi io mi sono, vero, inca- 
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ricato di una missione delicata , di cui non 
ho al momento calcolato le conseguenze. lo 
era nato suddito di questa principessa ; nel 
tempo che essa regnava con splendore in 
Etruria aveva ricolmato de’suoi benefizi me 
e la mia famiglia; dopo le sue disgrazie le 
avrei dovuto meno di deferenza e di rispetto? 
lo le era tutto devoto e per sentimento e per 
dovere. Da Nizza essa mi fa parte un giorno dei 
suoi allarmi ; crede che si voglia separarla dai 
figli ; ^ alia disperazione; vuol prevenire que- 
sto distacco il piu crudele di tutti gli infor- 
tuni per una tenera madre ; ha risoluto di 
fuggire; vuole andare in traccia di un asilo 
fino anche nell’altro emisfero presso suo fra- 
tello il principe del Brasile. Ma come fare? Bi- 
sogna una nave, bisogna un passaggio sul mare, 
bisogna una persona affezionata e fedele; e do- 
ve e a chi rivolgersi per tutto questo ? Il suo 
pensiero si rivolse alia Sicilia presso la sua so- 
rella e i suoi parenti, e a me in Livorno. Mi pre- 
g6 d’ incaricarmi d’unmessaggio presso quella 
corte unicamente per procurarle un mezzo di 
evasione , un solo bastimento. lo veggo que* 
sto passo affatto innocente; accetto , si accetto 
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di an dare a Palermo. Sono partito dal suolo 
dcir impero francese provveduto di regolare 
passaporto e di opportune istruzioni della 
principessa: istruzioni, clie lo ripeto ancora, 
non presentavano ai miei occhi e alia mia co- 
sceuza niente di criminoso. La mia missione 
non ebbe I’effetto desiderato , vi riflettei , ri- 
tornai in patria , e abbandonai questo progetto 
quando gli agenti di polizia in tempo di notte 
s’ impossessarono della mia persona senza tro- 
vare alcuna carta, e mi condussero qua in 
questa prigione. 

Ecco, o Signori, si ecco presso a poco 
({uali espressioni , quale linguaggio , quale b 
statala confessione dell’accusato Chifenti nella 
prima conferenza che io ebbi con lui nella 
sua prigione e alia presenza ancora dei custodi; 
e queste risposte, che ml ha dato col tono e 
r accento della pura verith , hanno tracciato 
anticipatamente la mia discussione tutta sem- 
plice e naturale. 

Ripassando con voi, o Signori, le due let- 
tere accennate, ed analizzando tutti gli ele- 
menti dell’accusa io vi dimostrerb successiva- 
niente questi due punti. 
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1. “ Che r accusato Clufenti nel ricevere 
uua missione dalla principessa non ha fatto 
che obbedire a degli ordini ai quali non era 
padrone di resistere c di opporsi, e che non 
ebbe inai alcuna intenzione criminosa. 

2. ” Che non essendo imputata la regina 
d’ Etruria, autrice del fatto , non pub neppure 
imputarsi Chifenti che fu un semplice stru- 
mento del fatto medesimo. 

E intorno al primo punto della discussione. 
Che cosa era la principessa Maria Luisa di 
Borbone, la quale aveva dato a Chifenti I’or- 
dine di partire per Sicilia? Voi ne avete una 
prova sotto gli occhi ; b una veritk teslificata 
da tutte le carte del processo ; essa era una 
regina. 

Ma qui si presenta la questione se 1’ accu- 
sato Chifenti doveva deferire agli ordini della 
principessa, o se era suo dovere di non ese- 
guirli e di opporvisi. 

A questo proposito potrci far valere delle 
grandi considerazioni rilevate dagli elementi 
del dritto pubblico delle nazioni. Nei diversi 
trattati politic! passati fra il governo francese 
e V ultima dinastia spagnola •, nelle conven- 
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zioni fatte colla stessa principessa (1) i titoli 
di regina e di maesta le sono stati conser- 
vati fino a questo momento , io pure potrei 
ora invocarli. 

Ma io ammetto che dal momento che essa 
non possedeva piii la corona infatto, che dal 
momento che essa era regina di solo nome, 
che dal momento che essa non aveva piu alcun 
potere pubblico non potesse piu esercitare 
alcun dritto di sovranitk ; ammetto che dal 
momento che essa era come refugiata in Fran- 
cia sotto la protezione del govemo francese 
non potesse legalmente dare alcun ordine , 
comandare alcuni atti che fossero nocivi a 
questo stesso governo , poichfe se avesse dato 
un ordine simile nessuno sarebbe stato obbli- 
gato a deferirvi, anzi sarebbe stato dovere di 
ognuno di disobbedirlo. 

Veggiamo ora se quest’ ordine dato, se 
questa azione comandata sono in alcun modo 
nocivi al governo , ostili alia Francia. 

Qual fu adunque la missione data a Chi- 
fenti dalla principessa Maria Luisa? 

(1) Quando fu coatrctta a cedure il rogiio di Etruria in 
cambio di uiia parte del Portogallo. 
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Di andare in Sicilia. Per quale oggetto ? 
Era quello di macchinarvi qualche complotto 
contro la Francia , di facilitare ai nostri ne- 
mici i mezzi d’invadere qualche provincia , 
di sorprendere qualche citth , d’ impegnarli a 
commettere delle ostilitk sul nostro territorio ? 

No, certamente No. 

La sua mission e , comelo attestano tutte 
le carte del processo , era semplicemente di 
ottenere dalla corte di Sicilia un solo basti- 
mento che si portasse di notte tempo e clan- 
destinamente sulla costa vicina alia residenza 
della principessa ad oggetto di trasportarla 
coi suoi figli fuori del territorio dell’ impero. 

Ora io ve lo domando, Signori, che torto, 
che pregiudizio , che danno avrebbe potuto 
risentire il governo firancese da questa fuga , 
da questa traslazione ? Era forse quello di 
essere sgravato del peso di un magnifico 
trattamento che egli promise di assegnare 
alia principessa quando voile riceverla nei 
suoi stati dopo il trattato di Baionna? 

Frattanto se si volesse dire che la sua eva- 
sion e poteva avere le conseguenze di eccitare 
dei nuovi torbidi in Spagna , d’ inspirare un 
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novello ardore ai rivoltosi della penisola, e 
che la presenza di questa principessa e del 
suoi figli in mezzo a loro poteva dare una 
nuova attivith. al fanatismo , risuscitare delle 
speranze per sempre sopite ; risponderei, queste 
idee non possono nascere che nelle anime 
scioccamente meticolose, non gih in quelle che 
hanno un giusto sentimento della stability e 
della legittimitk del nuovo ordine di cose in 
questo paese. 

Nel codice penalc del 1791 e del 1810 voi 
troverete questo articolo al titolo dei crimini 
contro la sicurezza dello stato. « Chiunque 
avra praticato delle macchinazioni o delle in- 
telligenze colle potenze straniere o coi loro 
agenti per impegnarli a commettere delle osti- 
litk. o per indicarli i mezzi d’ intraprendere 
la guerra contro la Francia sarii punito di 
morte; e questa disposizione avrk Inogo an- 
che nei casi ove le dette macchinazioni ed 
intelligenze non fossero seguite da ostilitk r, 

Ma qual sorta d’ intelligenze la legge, che 
si vuole ora applicare , intende essa punire 
come crimine di stato ? Solo quelle tendenti 
ad impegnare le potenze straniere a commet- 
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tere delle ostilitk contro la Francia, ad indicar 
loro i mezzi di farle la guerra. 

Ora io ve lo domando, o Signori, la mis- 
sione data a Chifenti tendeva essa a questo 
fine ? A Buscitare contro la Francia delle osti- 
litk, delle aggressioni, delle invasioni? Vedia- 
mo le sue istruzioni. Vi fu egli mai niente di 
meno ostile che I’oggetto della sua missione ? 
Riprendiamo I’ordine dei fatti. 

Dalle sue proprie confession! , da tutta la 
corrispondenza della regina col Sassi risulta 
che il principale oggetto della missione rice- 
vuta dal Chifenti era di procurare all’ex regina 
d’Etruria un bastimento per evadere furtiva- 
mente dal luogo che il govemo francese ave- 
vale assegnato per suo ritiro ; e cib sarebbe 
cospirare contro il govemo? Sarebbe cospi- 
rare contro il govemo il cercare di favorire 
una tale evasione ? 

Che si parla qui di evasione. Questa parola 
non conviene adesso; nb si pub riferire che 
riguardo ad una persona tenuta prigioniera e 
fuggitiva dal suo carcere. 

Ora, che la pi-incipessa Maria Luisa era 
prigioniera? Che era ella rinchiusa in una 
carcere ? 

26 
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No certamente. Essa era , secondo ci6 che 
ci viene riferito, in una casa di campagna da 
lei presa in affitto coi propri danari , vicino 
alia cittk di Nizza, situata poco lungi dal 
mare in una amena posizione j essa vi stava 
perfettamente libera. 

Pare soltanto che alcuni malevoli fossero 
pervenuli a far nascere dei vani terrori , dei 
timori alfatto chimerici nell’animo di questa 
principessa ; pare che contro ogni veritk essa 
si fosse immaginata che si attentasse ai suoi 
giorni, che si mirasse a quelli dei suoi figli, e 
che a tale oggetto fosse vigilata; e appunto 
di qui concepi 1’ idea di ricorrere a dei mezzi 
artihciali e di sotterfugio, a delle vie clande- 
stine per uscire furtivamente dalla sua resi- 
denza, per allontanarsi dalla Francia che 
r aveva accolta tanto generosamente ed al 
punto che se si fosse rivolta direttamente e con 
franchezza alia potenza , che 1’ aveva presa 
sotto la sua protezione, essa ne avrebbe cer- 
tamente ottenuto senza la minima difficoltk 
tutti i cambiamenti e tutti i miglioramenti 
che avesse potuto desiderare nella sua po- 
sizione. 


Digitized by Google 



DOCUMKNTI ORiaiNALt 203 

Ma finalinente contro ogni veritk e vero- 
simiglianza e per semplice ipotesi supponia- 
mola prigioniera, supponiamola rinchiusa in 
una prigione , e supponiamo clie Chifenti ab- 
bia tentato, cercato tutti i mezzi di farla 
evadere da questa prigione. In qual pena sa- 
rebbe egli mai incorso ? 

Ai termini di una legge del 4 Vendem- 
miaio , anno 6.° articolo 14 , e ancora secondo 
gli articoli 238 , 239 del nuovo codice penale 
non vi sarebbe luogo d’infiggergli che una . 
detenzione di qualche mese. 

lo debbo farvi osservare ancora che que- 
sta pena non si pronunzia che contro gli 
agenti incaricati della guardia, della custodia 
dei prigionieri , i quali pel solo motivo di 
una ricompensa pecuniaria , pel solo aspetto 
di un lucro sordido abbiano procurato o faci- 
litato I’evasione dei prigionieri stessi legal- 
mente detenuti per crimini o per debiti. 

Ma da quando mai e da qual codice verrk 
egli collocate al range di crimine il fatto di 
un a£Fezionato servo , di un suddito fedele 
il quale per pure attaccamento , per pura 
devozione alia persona del suo padrone, del 
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suo sovrano cercherk o tenterk di procn- 
rargli i mezzi di ricuperare la libertk ? 

Eh ! Signori , quando noi percorriamo 
r istoria , questo vasto repertorio dei delitti 
e delle virtu degli uomini , delle disgrazie dei 
popoli , delle rivoluzioni degl’ imperi , e delle 
vicissitudini di questo mondo , non vi k cosa 
che tanto c’ interessi , che ci lusinghi e ci 
intenerisca quanto questi tratti di una nobile 
devozione che di quando in quando , sebbene 
non frequentemente , s’ incontrano. 

Avvi sulla scena uno spettacolo che ci 
faccia versare piu dolci lacrime di quello di 
un re , il quale sorpreso e arrestato nel tra- 
versare le terre di un principe straniero , 
dimenticato , abbandonato nella sua prigione 
da tutti gli altri monarchi , si trovi a un tratto 
liberate pel coraggioso artifizio di un sem- 
plice suddito fedele ? 

Le rivoluzioni di Svezia ci offrono in un 
secolo quasi barbaro un altro fatto istorico 
che voi non sdegnerete forse di ascoltare , 
o Signori. 

Elfrid avendo disfatto Abbo , suo compe- 
titore al trono , lo riteneva prigioniero in una 
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fortezza. Un servo del vinto Abbo riunisce un 
pugno di partigiani e viene a tentare di li- 
berare il suo padrone a forza manifesta. Egli 
^ respinto , perseguitato e arrestato ; e con- 
dotto al cospetto di Elfrid , disponendosi a 
morire, gli disse - 0 Re ! lo bo fatto ci6 
che doveva a Dio e al mio padrone , e cib che 
io vorrei che i tuoi bravi facessero per te se 
tu fossi vinto e schiavo. Elfrid mosso dalla 
sua virtii , lo fece mettere in libertk , se lo 
avvicinb , e lo ricolmb di benefizi. 

Ma cessiamo ora di ragionare con le vane 
ipotesi di prigione e prigionieri , di evasio- 
ne; ritorniamo alia verita e ristabiliamo le 
cose sotto il vero punto di vista che appar- 
tiene ad essa. 

Ed eccoci al secondo punto della discus- 
sione. 

Che cosa vediamo noi in questo affare ? 

Una principessa discesa dal trono che 
occupb per qualche anno , rifugiata in Fran- 
cia, accolta con bontk , trattata con munifi- 
cenza , la quale invece di godere in pace nel 
ritiro scelto da sb stessa ed in mezzo ad una 
felicita esente da nuove vicissitudini , si lascia 
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trascinarc dai sogni di una immaginazione 
forse indebolita dalle disgrazie ; una princi • 
pessa la quale spaventata dalle vision! di una 
mente malata , nutrendosi di vani fantasmi , 
creandosi dei pericoli immaginari concepisce 
ad un tratto di evadere fuggitiva da una terra 
ove fu ricevuta regina , senza prevenire , 
senza prendere congedo dal sovrano che le 
accordb nei suoi stati una cosi generosa ospi- 
talit^ ; una principessa la quale per giungere 
a questo fine manda un agente segreto , Chi- 
fenti , inerme e solo ad una sorella, a dei pro- 
pri parent! non per indurli ad arraarsi e com- 
mettere ostilitk, ma per avere soltanto un ba- 
stimento da trasporto; infine una principessa, 
la quale per questo piccolo intrigo mal con- 
cepito , male ordito , ingiurioso al grande 
monarca che I'aveva presa sotto la sua pro- 
tezione e contrario ai riguardi che essa gli 
doveva , compromette nel modo il piu dispia- 
cente i principal! uifiziali della sua casa , i 
servi suoi piu fedeli , e li sottopone per molti 
mesi ai rigori della piii severa prigionia. 

Ah ! Signori , se in tulto questo , io ve lo 
domando , esiste un colpevole , chi b mai ? 
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Se vi b iin delitto , chi ne I’autore , il 
l)rincipale autoreV 

Eh che ! Colei che ha tutto comandato , 
tutto ordinato non e neppure accusata in tri- 
bunale ; e coloro che non lianno fatto che 
obbedirla sono posti in giudizio e rainacciati 
delle pene riserbate ai pin grandi delinquent? 

Ma da qiiando mai i semplici cooperatori 
di un fatto possono essere reputati colpevoli di 
crimine, se non h neppure rimproverato al 
principale autore, all’ ordinato re di questo 
fatto medesimo ? 

Non piaccia a Dio , o Signori , che io vo- 
glia dolermi , e che gli accusati stessi qui 
present si lamentino perchfe la principessa 
non stata implicata in questo fatale pro- 
cesso ! Essi sono tutti , io lo so , disposti a 
dare la loro vita per essa , se necessaria alia 
conservazione dei sitoi giorni e a migliorare 
la sorte sua. 

L’ Imperatore ha risparmiato Maria Luisa, 
non ha cessato di trattarla con bontk ; e 
perchfe ? Perchfe non ha veduto nella sua eon- 
dotta che una semplice imprudenza , una de- 
bolezza , una mancanza di riguardi , una 
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dubbiezza ingiuriosa alia sua magnanimita ; 
ma giammai un crimine di State. 

E che cosa sarebbe importato a lui che 
questa principessa se ne fosse andata a men- 
dicare un asilo , una pensione presso altre 
corti ? Ancora una volta io lo ripeto , da cib 
non ne sarebbe resultato che I’ afifrancazione 
di un peso al suo tesoro. Essa non pub es- 
sere mai un soggetto di allarme per lui. 

Conoscendo lo sbaglio , I’errore di questa 
principessa , egli si fe ricordato , senza dub- 
bio , di quelle belle parole che indirizzava 
in Spagna nell’aprile 1808 al fratello di lei 
Ferdinando in occasione dei dissapori insorti 
fra esso ed il venerando suo padre. - Oh 
quanto noi uomini siamo miserabili ! Debo- 
lezza ed errore sono le nostre divise -. 

SI , o Signori’, nella principessa 1’ impe- 
ratore non ha veduto che debolezza ed errore; 
una debolezza piu degna della di lui piet^i , 
che della di lui collera. 

Ora quando egli ha perdonato al princi- 
pale autore del fatto di cui si tratta , potreste 
voi mai pensare , o Signori , che sia nel suo 
cuore , nel suo desiderio che voi torturiate 
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con un inflessibile rigore quelli uomini i 
quali non sono stati che semplici strumenti ? 

Ah si ! In una circostanza che sarh sempre 
celebre si vide quel vincitore magnanimo , 
cedendo alle suppliche di una sposa disperata , 
bruciare da s& stesso colle proprie sue mani 
lo scritto fatale che deponeva la prova del 
tradimento del marito per togliersi il diritto 
di punire ; a quanta piu forte ragione non dob- 
biamo noi sperare che egli userk indulgenza 
verso i disgraziati qui presenti ; senza dubbio 
egli non vorrk , no , egli non vorrk ehe nelle 
pagine immortali della sua istoria si trovi il 
decreto di una condanna capitale verso in- 
dividui che non cospirarono mai contro la 
sua persona nk contro il suo governo, e che 
non commisero che una semplice imprudenza. 

lo mi fermo qui , o Signori , conoscendo 
inutile di dime di piu. Abbandono I’accusato 
alle vostre coscenze. Guichard. 

A1 difensore Guichard successe il sig. Fal- 
connet , il quale si accinse subito ed insists a 
stabilire la incompetenza della Commissione 
e la illegalitk del decreto che aveva condotto 

27 
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li accusati innanzi ad essa , passando dipoi 
al fondo dell’accuaa ; e dovendo giustificare 
specialmeute un accusato, che aveva confes- 
sato da stesso di aver ricevuto una mis- 
sione dalla principessa Maria Luisa e di es- 
sere partite percio da Nizza , ripetfe e svilupp6 
i ragionamenti piii propri a dimostrare che 
Toggetto della sua missione non aveva niente 
di criminoso e che li articoli del codice pe- 
nale relativi - Alle macchinazioni ed intelli- 
genze praticate coi nemici dello State - non 
erano punto applicabili a lui. Infine fece 
presso a poco la medesima difesa. 


PARTE QUARTA. 

DeLIBBBAZIOME della COKHISSIONE MILITARE ED IlUtEDIAIA 
SENTENZA DI MORTB PER ChiFENII E PER SaSSI. 

Terminate le difese e le discussioni , aven- 
do gli accusati dichiarato di non aver niente 
ad aggiungere, il presidente ordinb di far 
ritirare gli uditori ; e gli accusati furono ri- 
condotti nella loro prigione della Badia. 
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Era il 25 luglio 1811. La Commissione rest5 
in deliberazione fine alia notte; soltanto a 
10 ore di sera il cancelliere assistito dai gian- 
darmi venne alia prigione , fece riunire gli 
accusati nella sala degli interrogatorj, e lesse 
loro il giudizio che era cosi concepito : 

La Commissione militare deliberando con 
otto voti , il signor presidente ha posto le se- 
guenti quistioni. 

n nominato Francesco Sassi della Tosa, 
qui davanti qualificato e accusato di essersi 
incaricato di una missione presso alcune po- 
tenze nemiche, h egli colpevole ? 

Il nominato Gaspero Cliifenti , qui davanti 
qualificato e accusato di essersi incaricato di 
una missione presso delle potenze nemiche , 
h egli colpevole ? 

H nominato Vighi , accusato di compli- 
citk col detto Sassi e Chifenti , b egli col- 
pevole? 

Le stesse quistioni riguardo a Basso e a 
Mannucci. 

Raccolti i voti cominciando dall’ uffiziale 
di grado inferiore e dal meno anziano in 
ciascun grado militare , avendo il presidente 
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emesso la sua opinione per I’ultimo, la Com- 

luissione militare dichiara : 

1. Alla unanimity il nominate Sassi della 
Tosa colpevole di essersi incaricato di una 
inissioue presso potenze nemiche. 

2. Alla unanimitk il norainato Chifenti col- 
pevole di essersi incaricato di una missione 
presso potenze nemiche. 

3. Alla maggioritk di quattro voti contro 
tre il nominate Vighi non colpevole di com- 
plicitk coi detti Sassi e Chifenti. 

4. Alla unanimity il nominate Basso non 
colpevole di complicity coi detti Sassi e 
Chifenti. 

5. Alla unanimity il nominate Mannucci 
non colpevole di complicity coi suddetti Sassi 
e Chifenti. 

Raccolti di bel nuovo i voti nelle forme 
qui sopra indicate la Commissione militare 
ad unanimity condanna alia pena di morte i 
nominati Francesco Sassi e Gaspero Chifenti 
qui davanti qualificati , per riparazione del 
crimine di essersi incaricati di una missione 
presso delle potenze nemiche di cui restano 
convinti. 
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La detta pena fu pronunciata in confor- 
mitk dell’articolo 1.® , sezione 1.*, titolo primo 
della 2.* parte del codice penale del di 6 otto- 
bre 1791. II detto articolo h coal concepito 
- Chiunque aark convinto di aver praticato 
delle macchinazioni o favorite delle intelli- 
genze colle potenze atraniere o coi loro agenti 
per impegnarli a commettere delle ostilitd, o 
per indicar loro i mezzi d' intraprendere la 
guerra contro la Francia aark punito di 
morte o che le intelligenze aiano o non aiano 
aeguite da oatilitk - (1). 

Riguardo ai nominati Gaetano Vighi , 
Marco Baaao , e Luigi Giacomo Mannucci 
la Commiaaione aaaolve il nominate Vighi 
alia maggioritk di quattro voti contro tre 
dalla accuaa di complicitk portata contro di 
lui; e alia unanimitk aaaolve i nominati Baaso 
e Mannucci dalla accuaa di complicitk por- 
tata contro di loro, e ordina die i detti 


(1) Li Btessi termini di qaesto articolo non dimostrano 
abbastanza in una maniera la pin evidente che I’applica- 
zione stiracchiata ai due condannati fu nn ributtante con- 
trosenso e una vera atrocity ? 
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Vighi, Basso e Mannucci siano posti in li- 
berty (1). 

L’esecuzione dei due condannati Sassi e 
Chifenti era ordinata per il domani mattina 
a sei ore. 

I due difensori loro impiegarono invano 
il breve intervallo di tempo che restava in 
corse e pratiche per tentare di ottenere un 
indugio a questa atrocitk. 


PARTE QUINTA. 

Obdine Imperialbdel 26 Liiai.io 1811 per la sospeksionb 

DELLA SEMTENZA DI MORTE RIGUARDO AL SaSSI E PER 
LA B8ECUZIOME DELLA MEDESIMA BIGDARDO AL ChTFENTI. 

Viene I’ora fatale. I due infelici sono tolti 
dalle prigioni e spinti in una vettura con 
due giandarmi. La vettura parte scortata da 


(1) Non uscirono essi dalla prigione della Badia che per 
essere trasportati in quella della Forza ore rimasero fino 
alia cessazione dell’ impero anche contro il disposto della 
stessa sentenza. 
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un distaccaraento di cavalleria ed in mezzo a 
grande concorso di popolo ; arriva al «ampo 
funebre, luogo detto la Spianata di Grenelle, 
comune di Vaugirard. Le due vittime sono 
condotte e collocate al punto designate per 
ricevere la scarica mortale ; in questo istante 
sopraggiunge a cavallo un paggio con divisa 
imperiale che rimette all’uffiziale coman dan- 
te il picchetto un plico contenente I’ordine 
di sospendere soltanto I’esecuzione del Sassi. 
Questo ordine era cosi concepito - In nome 
e per ordine dell’ imperatore la esecuzione del 
nominate Sassi della Tosa h sospesa ; il capi- 
tano relatore fark eseguire il nominate Chi- 
fenti e farh. assistere a questa esecuzione il 
detto Sassi , il quale sark dipoi ricondotto 
nelle prigioni 

La esecuzione dello sfortunato Chifenti (1) 
ebbe luogo immediatamente alia presenza e 
sotto gli ocehi del Sassi, il quale fu subito 
ricondotto nella prigione ove spirb dope po- 
chi giomi. 


(1) Questo disgraziato era padre di sei figli. 
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Lbttera di Gaspero Chifenti a sua consorte. 

Alla signora Annetta Chifenti. 

Livorno. 

Dalle carceri militari di Parigi 
25 luglio 1811. 

Mia amatissima Consorte. 

Col sommo dei dispiaceri ti scrivo la pre- 
sente , e sebbene mi costi una gran pena e 
grave sacrifizio con tuttocib faccio uno sforzo 
a me stesso per non lasciarti senza almeno 
darti un addio insieme a tutta la nostra fami- 
glia se la fatal sorte avrk destinato il fine 
ai miei giorni in questo luogo. Sono costretto 
scriverti alia meglio per mancarmi carta e 
penne. Ti accludo una copia di lettera che 
nel 13 giugno ti aveva scritto dalle carceri 
di Santa Pelagia , ma che sono persuaso non 
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ti sara fatta pervenire. Sappi adunque che ai 
primi due lunghissimi interrogatorj aveva 
tanto bene risposto e sostenuto ci6 che credei 
meglio per non vedere in qualche imbarazzo 
la regina d’ Etruria, ma 1’ imprudenza di que- 
sta ha prodotto poi il mio grave dispiacere 
nel quale ora pur troppo mi trovo, e per 
uscire dal grande cimento nel quale sono 
per causa sua. Fin da principio mi fu detto 
dal procuratore imperiale che io non ri- 
spondeva la verity, e mi furono fatte osser- 
vare delle lettere di carattere della regina 
mediante le quali si mostrava giii inteso 
di tutto il mio viaggio ; ed io sempre insi- 
stei per la negativa; ma al terzo interro- 
gatorio presentatemi altre due lettere della 
stessa regina scritte al Sassi in Olanda , die 
aveva ella mandate (per quanto ho conosciuto 
dal processo) accib passasse in Londra ad og- 
getto di procurarle dal re d’ Inghilterra una 
fregata per assentarsi da Nizza. Queste due 
lettere erano molto voluminose , entro vi erano 
dei fogli ripieni di numeri e cifre per chiave 
della loro intelligenza , sigillate poi con gran- 
de sigillo diplomatico a cera di Spagna e 

28 
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spedite per la posta , di mode che sarebbero 
state scoperle anche dai piu ignoranti. Con 
una di dette lettere del 23 gennaio 1811 essa 
gli diceva - II Chifenti arrrivb a Genova e 
presto sarSi qui - Con altra del 26 detto gli 
diceva - Finalmente k qui arrivato Chifenti 
il quale, dopo di essere stato trattenuto in Pa- 
lermo cinque mesi dalla regina Maria Caro- 
lina e dopo averli fatto vedere approntare 
per la mia missione prima una fregata e poi 
una corvetta spagnola, ha dovuto venirsene 
via non essendosi degnata di pagargli le spese 
e neppure dargli un bicchiere d’acqua - Con 
tutto questo io sosteneva che non ne sapeva 
niente ; ma siccome voltavasi faccia all’aflFare , 
e mi si diceva che essendo io stato molto 
tempo a Malta e a Palermo , ed avendo avuto 
con quella corte una missione poteva questa 
ben riguardare qualche operazione d’ intelli- 
genza coll’ Inghilterra e colla Sicilia contro 
la Francia , cost affinche non si volesse attac- 
carmi per questo verso e per scansare anche 
delle contestazioni che potevano apportare dei 
dispiaceri alia regina e ad altre persone , do- 
vei convenire, come ormai veniva contestato 
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dalle prove di fatto e dalla stessa confes- 
sione del Sassi , che io ebbi dalla regina 
una missione per niente ostile ; che essa mi 
aveva spedito da Nizza una lettera per la sua 
sorella di Palermo onde dovesse procurarle 
un bastimento per assentarsi da Nizza ; che 
mi aveva scongiurato e quasi obbligato a ci6 ; 
che io pel solo rispetto e attaccamento con- 
discesi a volerla servire come mia Sovrana 
cui aveva infinite obbligazioni; che mi ci pre- 
stai onde passare in tale opportunity a Malta 
e Palermo per esigere alcune somme, come 
di fatti citai di averle esatte ; che dopo ter- 
ininati i miei affari in Palermo , senza aver 
voluto piu aspettare il bastimento preparato , 
decisi assolutamente di non volerne far niente 
e risolsi di venirmene via ; che infine il re- 
sultato dell’afifare , dopo 20 mesi da che la 
regina d’ Etruria mi aveva dato tale incom- 
bensa , era una prova che convinceva ad evi- 
denza di non aveme io voluto far niente ; e 
oltre di ci6 lo comprovava la condotta della 
regina stessa, la quale dopo circa un anno 
da che io era lontano, trovandosi senza al- 
cun mio avviso e accortasi che non voleva 
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piu eseguire la sua commissione , ne dava un 
altra al Sassi. Ho fatto degli scritti che puoi 
bene immaginarti e che a plena evidenza 
dimostrano e persuadono delle mie ragioni; 
ho portato molte dimostrazioni di quesiti che 

se potessi vorrei passarteli lo faceva 

presente che quando anche sul principio avessi 
annuito colla volonth alle istauze della regina 
col fatto non vi ho poi corrisposto ; e quando 
anche il mio affare si volesse aggravare del 
tltolo di delitto o di crimine, che non h as- 
solutameute a sentimento di chiunque , come 
dicono alcuni dei migliori avvocati crimina- 
listi coi quali ho potato un poco parlare in 
questi due giorni, vi h la legge e il codice 

penale ultimo. « Ogni tentativo di cri- 

u mine che sark stato manifestato con degli 
u atti esteriori e seguito da un principio di 
u esecuzione se esso non sia stato sospeso 
u o non abbia mancato il suo effetto che per 
« delle circostanze fortuite o indipendenti dalla 
» volontk dell’autore , il tentativo h conside- 
K rato come il delitto stesso. I tentativi del 
« delitto non sono considerati come delitti 
u che nel caso determinate per una speciale 
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u disposizione della legge », Dunque anclie 
quando si volesse considerare 11 mio affare 
per crimine non mi si potrebbe applicare 
pena alcuna ; ed inoltre vi h di piii , che 
Maria Luisa conservava sempre il titolo di 
regina , che io doveva sempre riguardarla 
come mia Sovrana percib obbedirla, e che 
non era detenuta e manifestamente arrestata , 
poich^ abitava la sua casa non guardata a 
vista n^ sorvegllata da alcuno , e per con- 
seguenza nella sua plena libertk di assentarsi 
da Nizza quando voleva ; ma supponiamo an- 
cora che fosse stata prigioniera e detenuta in 
carcere , vediamo qual pena vi per i custodi 
e per coloro che tengono mano a far fuggire 
le persone detenute. Queste ragioni si sono 
portate ; ho domandato di essere giudicato 
in correlazione della legge , ma tutto all’ op - 
posto si ^ voluto e si tenta di fare imputan- 
domi a gran delitto le conferenze avute colla 
corte di Palermo. Dopo aver passato 56 giorni 
nelle segrete di santa Pelagia la mattina 
del 4 luglio corrente mi vennero a prendere 
e mi condussero in queste career! militari 
della Badia senza poter parlare con alcuno ; 
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ne restai grandemente sorpreso , e per veritii 
mi accrebbe molta amarezza che per il pas- 
sato aveva procurato di dissipare. Vi furono 
condotti per la stessa ragione altri quattro 
soggetti , dei quali non ho potato sapcre il 
nome che due giorni fa; uno il figlio del Man- 
nucci il quale sarh libero , un certo Bassi ed 
un certo Vighi, addetti alia regina i quali reste- 
ranno pure liberi ; ed il Sassi , per il quale sono 
compromesso poichfe imprudentemente si fece 
trovare le lettere invece di bruciarle , h molto 
compromesso. Venne dopo otto giorni il com- 
missario relatore insieme a due altri ad esa- 
minarmi d’ordine del governatore c per tre 
giorni mi fecero esami di sei ore per ciascuno, 
ma in fatto mi sostenni sempre bene ; feci 
perb dei reclami che per me il militare non 
era tribunale compotente ; allora mi fu ri- 
sposto non dipendere ci5 da loro, e mi pre- 
sentarono un decreto dell’ Imperatore ema- 
nate appositamente per tal particolare. Da 
questo contegno mi avvidi pur troppo che 
si voleva aggravare sopra di noi o almeno 
sopra qualcuno di noi un gran delitto e 
scansare il comune cammino dei tribunali 
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competent!; a cib non b stato possibile di 
opporre malgrado tutti gli sforzi fatti dal 
bravo mio difensore; fu pertanto decretato 
che fossimo tutti giudicati da una Commis- 
sione militare. Martedi mattina adunque , 
ieri I’altro, siamo stati condotti avanti il tri- 
bunale militare ove si b passato molto tempo 
nelle respettive discussion! ; il giorno siamo 
stati rimandati alle career! , e ieri mattina 
tornammo di bel nuovo al tribunale ove cin- 
que dei migliori difensori , e particolarmente 
il mio , hanno parlato per piu di un’ ora e 
mezzo per ciascuno e hanno fatto dei discorsi 
appoggiati alia legge con energia tale_e-con- 
vincenti a mio favore che sembrb ne fossero 
persuasi il presidente , il quale b un gene- 
rale , e la maggior parte degli altri sei giu- 
dioi ; ma io aveva sempre contro il commis- 
sario relatore. Dalle ore 8 di ieri mattina si 
terminb alle ore 4 del giorno; fummo ricon- 
dotti alle career! , e ieri sera si doveva sapere 
la nostra sentenza : ma da alcune mosse pre- 
vedo che per il Sassi e per me vi possano 
essere dei forti dispiaceri , perb contro tutta 
la buona giustizia. Veune ieri sera il mio 
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difensore a dirmi che non decisero altrimenti 
ieri come dovevano^ ma che si erano riserbati 
di farlo stamani circa le ore 10 sembrando 
che vi fossero delle dissensioni nei varj sen- 
timent!. Non so che sara ; mi aspetto cose 
mol to cattive; non vi 6 che la misericordia di 
Dio e di Maria santissima che possa liberar- 
mi da un dispiacevole e funesto avvenimento. 
Qualunque cosa mi dovesse accadere ti prego , 
mia affezionata sposa, e ti scongiuro per ca- 
rith e per quell’amore che port! ai nostri 
carissimi figli di ricevere tutto con rassegna- 
zione e come un gastigo mandatoci dal Cielo ; 
ti raccomando per pieth la cura di loro. 
Se mai si disponesse di me , della mia vita , 
quando ti si present! un’ occasione di buona 
compagnia non la rigettare allorchfe avrai 
misurato tutto riguardo a te e agli stessi 
figli. Nelle vostre orazioni vi prego di non 
dimenticarvi di me; potete esser sicuri che 
io farb altrettanto verso di voi altri se Iddio 
mi concederJi luogo di salute. Non so se il 
passarvene in Corsica sarebbe il meglio; ne 
lascio il pensiero a te , cara Annetta , mia 
adorata sposa; dimani b il beato giorno della 
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tua festa ; ti raccomando di conservare la 
divozione specialmente a quella immagine di 
Maria Santissima che portai da Palermo ; ho 
confidenza in essa per tutto ci6 che mi possa 
avvenire. leri parlai con Mannucci il quale 
ritornerk sicuramente a Nizza; gli ho fatto 
preaente la perdita mia e la rovina della mia 
famiglia per la imprudenza della regina men- 
tre senza di cib non era stato niente pene- 
trate da alcuno Mi ha detto essere certo e 

persuaso che essa vi assisterk sempre onde 
non tralasciate di valervi del di lui mezzo...- 
Se di questa mia lettera potrai fare avere a 
tuo comodo una copia alia Margherita (1) 
crederei che non sark male , mentre essa ed 
il suo consorte (2) potranno facilmente assi- 
stervi in ogni vostra occorrenza , come pure 
il Gargiolli il quale h un vero amico sincere ; 
passagli tanti miei saluti ; come pure a Gia- 
como ed Elisabetta (3), a Giacomo Antoni e 
sua consorte , a Soffredini e Renvier , a Vin- 


(1) Paglicci. 

(2) Conte Ferdinando Guicciardini. 

(3) Coniugi Partridge. 

29 
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cenzo Bartolacci e sua consorte , al padre 
curate Golfarelli e ad Isacco Grant, ringra- 
ziandoli tutti per quanto mi hanno fatto di 
bene , e non mancare di raccomandar loro 
per parte mia la nostra disgraziata famiglia. 
Non posso discorrere d’interessi perchfe non 
vi ho capo , sospirando di poter fare le mie 
divozioni , giacch^ dopo il sabato santo , epooa 
del mio arresto, non ho potuto veder Chiesa. 
Ti raccomando d’inainuar sempre la religione 
ai nostri figli , particolarmente a Ferdinando , 
non dovendovi scoraggire se Iddio permette 
questo terribile colpo a me , ed a voi altri e>\ 
grave dispiacerej confidate in Lui che un gior- 
no vi troverete prosperati ed in qualche tran- 
(juillitk. Tanti abbracci e un perdono di cuore 
a tutti i nostri cari figli; abbracci tanti a 
Bartolomeo e alio zio cappellano ; tanti saluti 
a mia sorella priora cui non ho tempo di scri- 
vere , e all’altra. Ti prego , cara Annetta , di 
perdonarmi tutte quelle mancanze che posso 
aver commesso nel tempo della nostra unione, 
lo scioglimento della quale in guisa cosi di- 
spiacentc, offriamolo a Gesii Cristo crocifisso 
e a Maria Santissima addolorata. Ricordati 
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di me , nuovamente ti prego , nelle tue ora- 
zioni. Abbraccia anche una volta gli amatis- 
simi nostri figli , Bartolomeo e lo zio , e con 
tali sentimenti resto con dart! addio per 
sempre essendo prosaimo ad ascoltare la sen- 
tenza , che ti noterb qui sotto qualunque 

essa sia ,• se pure ne avrb il coraggio Di 

nuovo con i sentimenti piu afifettuosi ti ab- 
braccio , e sono ad attenderti un giorno in 
Paradiso se piacerb all’Altissimo. II tuo de- 
solate consorte che eessa di esserlo in questa 
vita. 

Gaspero Chifenti. 


Tanti ringraziamenti al generale France- 
schi e a sua consorte per tutte quelle pene 
ohe si son datl per me; tanti aaluti a Paolo 
Bartolomei, al suo fratello e consorte, assi- 
curandoli che non ho mai dimentioato tutti 
gli obblighi ohe ho con loro, come non mi 
sono Bcordato di tante vostre inquietudini e 
di tanti pass! che per me yoi faceste costl 
e in Genova nel tempo del mio arresto ; apero 
che un giorno Dio ve li compenserh, e che la 
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Provvidenza liberera la nostra regina e i no- 
stri principi dai pericoli che li minacciano; 
essi si ricorderanno dei miei servizi e del 
sacrifizio della mia vita , e suppliranno alia 
dolorosa perdita che voi miei poveri figli fate 
in questo momento della mia persona; confido 
la vostra sorte alia sensibility del loro cuore. 
Se sono destinato alia morte , come ne dubito 
fortemente, nel dolore di non poter pin ve- 
dere la mia amata famiglia almeno non ho 
il rimprovero di trovarmi a questo funesto 
avvenimento per qualche delitto da me com- 
messo, sebbene mi aSligga il solo riflesso di 
trovarmici per la imprudenza della Regina e 
del Sassi. 

Mia cara Annetta - Li 25 luglio 1811 - 
Sono le ore 8 di sera senza essere fino ora 
venuta alcuna partecipazione di sentenza e 
senza aver potuto vedere alcuno. Non so a che 
cosa attribuire questa tardanza e questo si- 
lenzio; almeno domani festa di Sant’ Anna e 
giomo tuo nomastico potessi avere qualche 
consolazione da parteciparti. Voglia Iddio 
esaudirmi ! 
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Sono le ore 10. Ci portano la dolorosa sen- 
tenza di morte per me e per Sassi. Ah mia 
povera Annetta, miei disgraziati figli! Addio 
miei carl in Paradiso. Ho fatto una supplica 
air imperatore , ma niente spero Addio. 

Gaspeko Chifenti. 


Digitized by Googte 



V. 


Lettbra autogkapa della Keoina d’ Ethuhia 
AD AnNETTA ClirPENTI. 

A madame Annette Chifenti. 

Livoiirne. 

Mia cara Annetta 

Roma, 14 maggio 1814. 


Essendo tanto tempo che non ho delle 
vostre nuove mi trovo in pena per la vostra 
salute. Intanto vi do notizia di vostro figlio 
Ferdinando, che ho impiegato presso la mia 
persona e che procure di tenere occupato ; si 
porta molto bene e ne sono molto contenta 
essendo questa una cosa che vi deve consolare 
assai. Desidero che mi diate le nuove degli 
altri figli e figlie che considero come miei per 
tutti i titoli; essi troveranno in me sempre una 
madre amorosa e tenera. Raccomando a voi 


Digitized by Google 



DOCUMENTI ORIGINAL! 231 

una famiglia si cara al mio cuore e che sem- 
pre amerb; scrivetemi spesso lo stato loro e 
della loro salute come pure della vostra. 

Noi siamo involti tra le feste che vanno 
preparandosi per 1’ arrive del Santo Padre , 
che si dice sark qul lunedl a otto. Giacchb 
voi non potete vedere questo santo uomo vi 
mando il suo ritratto assai somigliante. Vi 
prego a tenerlo sempre con voi. Raccomanda- 
tevi di cuore a Dio, che per i meriti di questo 
suo servo otterrete qualunque grazia, Racco- 
mandategli la vostra famiglia che esso pen- 
serk ad accomodar tutto. lo sto bene e cosl 
i miei figli. Sono con tutto cuore 

vo$tra afft%\onaiu$i'ma 

Maria Luisa. 
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Lextbre autoobapb della Ducuesua di Sassonia 
Luisa Carloxxa a Bartolomeo Chifenti. 


Al Sig. B. Chifenti. 

Firenze. 


PiltDitz , 25 . 6 . 52 . 


Non possibile che mai possa dimenticare 
quante obbligazioni io ho con la di lei famiglia. 
Vorrei procurare a lei una posizione utile ed 
onorifica ; ma mi displace oltremodo di doverle 
dire che impossibile che io possa ottenerle 
un posto qui, non prendendoci mai forestieri. 
n principe Massimiliano so che gik la rac- 
comandb a suo suocero il Granduca di To- 
scana , ma se quest! non riuscisse le faccio 
la proposizione se gradirebbe che io la rac- 
comandassi o a mio cugino il re di Napoli o 
a mia cugina la regina di Spagna o alia du- 


Digitized by Google 



DOCUMENTI ORIGINALI 2o3 

chessa di Modena. Attendendo una sua rispo- 
sta mi dico con tutta la stima 

Luisa Caelotta ui Borbone 

Ducbcssa di Sai^sonia. 


Ainu. sig. Bartolomeo Chifeiiti 

Firenze. 


Caro Chifenti. 


Roma , 29 novembre 1853. 


Ho letto con la pin grande attenzione e 
colla pin viva commozione del inio animo 
r interessantissima storia dell’ eroismo , del 
pill vero attaccamento, di una fedelta unica 
che rende il nome dell’eroico suo padre degno 
di un posto distinto nella storia. Avvezza fin 
da bambina a sentir pronunziare dalla buona 
mia madre il nome di Gaspero Chifenti qual 
martire, come quello a cui ed Essa e Noi ab- 
biamo obbligazioni che solo Dio pub compen- 
sare perclib 1’ uomo non h da tanto , pub 

30 
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credere ae accetti con vera emozione 1’ offer ta 
di questa storia. Lo riguardi come un pegno 
di gratitudine e di desiderio che tutti sappiano 
che la figlia di Maria Luisa si gloria della 
sua gratitudine per I’affezionato Gaspero : af- 
fezione senza esempio, e che sempre sara affet- 
tuosa come sar^ per lei sempre sacro chi porta 
quel nome, me lo creda; mentre mi segno 


«ua affetionati*$ima 

Luisa di Bokbone 

Ducbesiia di Sasaoola. 


AIV 111. sig. dott. Bartolomeo Chifenti 

Firenze. 


Caro Chifenti. 

Koma, 22 dicembre 1853. 


Varie occupazioni mi hanno impedito di 
rispondere subito alia gentilissima sua come 
1’ avrei desiderate. Non mi ammetta a me- 
rito la mia gratitudine verso la memoria del- 
r eroico suo padre, mi sarebbe impossibile 
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sentire diversamente. Ben volentieri accon- 
sento che nel suo libro inserisca la mia let- 
tera, e questo unicamente perchfe pubblica- 
mente si sappia che se la tenera Maria Luisa 
non ci h piu , esiste tutta la riconoscenza per 
I’eroico ed unico sacrifizio nella sua liglia. 
I miei complimenti amoglie e figli, e mi creda 
con tutta r amicizia 


«ua affetionatiuina 

Luisa di Bobbone. 
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DI PERSONB ILLUSTRI 
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n’«TA. 

Alcune lettere farono scritte appena comparve alia stampa 
nel 1854 ud opuioolo eol titolo di - Memorie altre ven- 
nero dopo la pnbblicazione del presente libro - Ricordi 
Slorici - eorredato di molte notizie e docamenti original! 
finora ignorati. Si d creduto conveniente di riportarle qui 
onde apparisca il giudizio imparziale su di esso e sul fatto 
da cni trae argomento. 
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Periodo'di una letter a del Ministro degli affa- 
ri esteri in Firenze don Andrea dei prin- 
cipi Corsini al ministro di Spagna in To- 
scana De-Souza. 


II cav. Bartolomeo Chifenti appartiene 
a toscana famiglia che ha ottimamente me- 
ritato per tratti di speciale devozione alia 
fu maesta sua la Regina d’Etruria. 

Indipendentemente dai titoli di suo padre, 
che fe stato un martire di eroica fedeltk e le 
di cui generose azioni sono ormai divenute 
del dominio della storia, io posso con tutta 
franchezza attestare che egli gode la migliore 
reputazione in quanto alia sua condotta mo- 
rale e civile , e che il breve cenno istorico da 
lui compilato gli da titolo alia pubblica consi- 
derazione, 

Firenze, 18 Maggio 1854. 

Il Duca m Casigliano. 
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Air III. sit), cav. Bartolomeo Chifenti 

Firenze. 

Signor mio gentilissinio. 


Firenze , 30 Settembre 18ri4. 


Ho letto le Memorie che ella ha piibbli- 
cate. Secondo il sistema di Rapine, indulgente 
cogli stampati e I'igoroso coi manoscritti , le 
dirb che se me le avesse mostrate innanzi di 
darle alia luce si poteva fare qiialche carezza 
alia elocuzione; ma ci sono certi argomenti 
che non ne hanno bisogno, e tra quest! e il 
suo. La pieta filiale non richiede artifizi : e 
quindi non posso che lodarla di aver richia- 
mato gli animi ben fatti alia memoria dell’ot- 
timo suo padre che sacrificb s5 slesso in un 
atto ben rischioso per restituire in libertJi 
quella che fu sua Sovrana , cd alia quale io 
debbo pill di ogni altro essere riconoscente 

SI 
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perclife fece creare nella university di Pisa , 
nel 1804, una cattedra nuova per conferirmela. 

Mi piace poi , nfe senza un sense di affetto 
ho potato leggere la lettera di S. A. R. la 
duchessa di Sassonia Carlotta a lei diretta , 
nella quale da un hello esempio e una prova 
novella come la gratitudine non debba estin- 
guersi nfe per casi nfe per tempo nel cuore 
de’ suoi Pari. 

Ho intanto I’onore e il piacere di dirmi 


Dev ed Oueq. $vrvo 

Giovanni Rosini 

Profcssore di belle lettere nella universitii di Pisa. 
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Ainu. sig. cav. Bartolomeo Chifenti 

Roma. 


Pregiatissimo Cavaliere. 


La ringrazio molto di avermi rammentato 
al Sommo Pontefice, il quale ha avuto la de- 
gnazione di mandarrai un prezioso suo dono. 
La ringrazio pure del libretto che ella ha 
voluto favorirmi. I fatti storici in esso suc- 
cintamente descritti, mentre onorano la me- 
moria di suo padre danno merito a lei che 
ne partecipa i lodevoli sentimenti e che ha 
cost bene eseguita la pubblicazione di essi. 
Non h a dimenticarsi mai lo zelo dimostrato 
nella dolorosa circostanza del 22 gennaio 1849 
quando si espose onde sottrarmi al pericolo in 
cui mi trovava quella sera. -Profitto intanto di 
questa occasione per assicurarla della mia 
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riconosceiiza e per compartirle la mia bene- 
dizione. 

Firenze, a dx 10 Luglio 1855 

Suo affezionatiifi'rno 

Ferdinando Arcivescovo di Firenze. 


Digitized by Coogle 



LKTTERE AUTOliRAFE 


245 


Lettera, di Moyisignor Massoni a Monsignore 
Di-Pietro Tnternunzio straordinario e De- 
legato apostolico a Lisbona. 

Eccellenza Reverendissima. 

Accompagno alle riverite mani di Vo- 
stra Eccellenza Reverendissima la unita let- 
tera con un libretto del cav. Bartolomeo 
Chifenti distinto suddito granducale. Piii die 
esigenze di ufficio mi consigliano a far ci6 
con ogni buona raccomandazione T egregie 
qualita del Chifenti per cui si ebbe dal no- 
stro e da ‘altri governi pubbliche testimo- 
nianze^ di benevolenza e di onore ; oltre a die 
la fedeltk ereditaria nella sua famiglia costb 
al nostro Cavaliere la vita di un padre e di 
uno zio. Che se 1’ empiezze degli antenati 
pesano sulla loro discendenza , perchfe le vir- 
tuose azioni non dovrebbero tornarle meri- 
torie ? 
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A queste considerazioni vorrk , spero , 
r Eccellenza Vostra, condonare I’ardire del 
mio fiducioso ricorso per usargli quei riguardi 
che si merita; ed intan to mi valgo dell’ at- 
tuale riscontro per rinnovarmi I’onore di ri- 
volgermi a Lei con ogni maniera di profondo 
ossequio e di aflFettuosa stima. 

Di Vostra Eccellenza Reverendissima 

Firenze , 28 Ottobre 1855. 

Vev. Obb. Servo 

Vincenzo Mas.soni 

Incaricato d’affari per la Santa Sede in Firenze. 
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Eettera i)i Si!A Maesta 11. Ke di Prussia. 


A monMeur le Chevalier B. Chifenti 

Florence. 

Monsieur le Chevalier. 


Cherlottembourg , le 29 Decembre 1856. 

J’ai rc 9 u la relation de la mission confine 
])ar la Reine d’ Etrurie k feu votre pfere dont 
vous-avez desird me faire homiuage , et c’est 
avec int6r6t que j’ai pris connaissance des faits 
qui honorent la raemoire d’un homme de bien, 
mort pour la cause de sa Souveraine. En vous 
remerciant de votre attention , Je me plais de 
vous assurer de ma bienveillance particuliiire. 

Frederic Guillaume. 
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Al Nohil uomo sig. cav. Bartolomeo Chifenti 

Firenze. 


Illustrissimo sig. Cfiv'aliere. 

Mi perdoni se oggi soltanto rispondo alia 
stiraatissima sua; le non poche brighe che 
mi dh, I’attuale mio officio me lo hanno im- 
pedito. 

Venendo al suo libro 1’ assicuro che lo 
lessi con sommo interesse e con molta mia 
ntilitk ignorando io prima le vere cagioni e 
le dolorose circostanze di quella lacrimevole 
catastrofe. 

Le rendo pertanto i pin cordiali ringra- 
ziamenti del gentil dono che le piacque di 
farmi, e mi rallegro di tutto cuore dei me- 
ritati distinti onori che gli furono conferiti , e 
me ne rallegro ( siami permesso il dirlo ) per 
la pubblica testimonianza dell’alto pregio in 
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Carisi^iinn Chifenti. 


Non voglio partire senza prima dirvi il 
mio parere sulle due diraande che mi avete 
fatto questa mattina. lo vi parlo con tutta 
la candidezza che richiede I’affezione vostra 
e della vostra famiglia per la mia , e della 
quale vi sono e sar6 aempre gratissiino. 

In quanto alia prima, riguardante il figlio, 
non ho difficoltk alcuna di raccomandarlo a 
qualche autoritii militare onde lo possa effi- 
cacemente favorire, e siate sicuro lo farb, senza 
perb ripromettermi dell’esito , il quale non 
dipende nb da me e neppure dalla huona 
volontk di chi vorrebbe attendere la mia rac- 
comandazione ; ma questa b cosa fattibile. 

In quanto alia seconda vi b una difficolth 
grande , che si presenta chiaramente agli 
occhi del meno avveduto. Il grave e tene- 
broso affare che si metterebbe alia luce, e 
che b corredato d’ irrefragabili documenti, non 
pub essere frcgiato del mio nome, perchb se 
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pure e la veritJi esatta, verrebbe ad essere 
una taccia d’infamia sulla famiglia napoleo- 
nica ora regnante in Francia. vero che 
non h cosa fatta dal presente Imperatore , il 
quale fe innocente od ignaro di un passato 
poco onorevole; ma egli 6 stato gentilissimo 
per me in ogni circostanza , e sarebbe certo 
mal pagare le sue attenzioni e la di lui 
cortese ospitalitk della quale godo. Vedete , 
caro Chifenti, che ^ assolutamente impossibile 
che io lo permetta. 

Mi dispiace immensamente di non po- 
tervi dare questa prova della mia ricono- 
scenza per tutto ci6 che il vostro padre ha 
fatto per la madre mia, che non poteva es- 
sere maggiore perch^ la vita e tutto. Ma ca- 
pirete quanto sarebbe imprudente e poco de- 
coroso per me se permettessi che il mio nome 
comparisse in questa pubblicazione. 

Credetemi sempre con stima ed affettuosa 
riconoscenza* 

Firenze , 15 maggio 1869 

vostro affetionatissinio 

Carlo II Duca di Parma 

Conte di Villafranca. 
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Gentilissimo Signore. 


Ho letto con somma soddisfazione il Ubro 
da lei teste messo in luce coi tipi della 
Galileiana , sotto il titolo di Ricordi Storici 
intorno alia tentata fug a della Regina d’ Etru- 
ria dal territorio francese. La ringrazio 
dell’esemplare che ha avuto la cortesia d’in- 
viarmene ; e poich^ ha la bonta di richie- 
dermi del mio parere , ecco quello die io 
liberainente ne penso. 

E questo un documento storico di mas- 
sima importanza, siccome tutti quelli che ri- 
sguai'dano I’epoca memorabile del primo im- 
pero napoleonico , e non pub mancare di 
meritarle lode presso tutti coloro che ante- 
pongono la veritk ad ogni simpatia e a 
qualunque opinione. 

Le vicende dell’ infelice suo genitore 
narrate con tanta evidenza , la fede serbata 
da codesto uomo , fino al sacrifizio degli 
averi e della vita , ad una famiglia alia 
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quale voile serbarsi devoto nella contraria 
fortuna , come era stato nella prospera ; i 
document! che corredano il commovente rac- 
conto della prigionia e della morte di lui , 
se onorano grandemente la sua memoria , 
debbono onorare altresi il cuore del figlio 
che, dopo tanti anni, raccogliendo con affet- 
tuose cure i particolari di quella grande 
calamitk, ora li presenta all’ Italia. 

La storia , severa dispensatrice di lode 
o di biasimo a cui tocca, non dimenticherk , 
ne sia certo, il nome di Gaspero Chifenti , 1 . 

Augurando alia sua caritk filiale tutto 
il favore che inerita , la riverisco con sin- 
cera stima. 

Di Firenze il 25 giugno 1869 


tuo (Uvotiatimo 

Felice Scifoni. 


(1) Il dottissimo Professore Scifoni sta compilando un Dizionario 
bio^rafico dci^li Uomini illustri italiani. Quanto sia per noi interessante 
UDA tale pubblicazione sol vede ognuno che di patria sente amore. 

Bartolomeo Chifbntj. 
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Stimatiss. sig. Cavaliere. 

Le sono molto grato de’suoi Ricordi Storici 
che ha voluto gentilmente indirizzarmi , ed in 
segno di riconoscenza la prego ad accettare 
una copia delle mie Biografie che Ella , come 
distinto livomese , spero leggerk volentieri. 

II 8UO libro h un bel tessuto di fatti im- 
portanti , commoventi esemplari ; fe un libro 
che onora molto il suo intelligente Editore, 
il quale cerca di ridestare la memoria di un 
fatto atroce, con lo scopo di raccomandare la 
virtu eroica di un padre infelice e di span- 
dere molta luce di verita sopra fatti e uomini 
non lontani dai nostri tempi e dagli uomini di 
oggi. - Gaspero Chifenti merita di essere ben 
conosciuto nella storia come uno di quegl’ Ita 
liani che meglio ritraggono di quella tempra 
di carattere forte , costante che nelle memo- 
rie dei nostri antichi trovansi bellissiini esem • 
pi. Oggi viepiu si fa sentire fra noi la man 
canza di questa forza di animo che forma il 
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carattere \ infatti si trova tanti che hanno 
il coraggio di affrontare il fuoco del campo, 
ma son privi di quel vigore di spirito che si 
richiede per sostenere le battaglie del pen- 
siero , per lottare contro la prepotenza e 
r ingiustizia. - Se avessi conosciuto prima 
questo uomo , avrei voluto fregiarne il mio 
povero libro ; ma forse verrh giorno che ri- 
paierb al difetto , e rinnovandole ringrazia- 
luenti sinceri mi dichiaro pieno di stima verso 
di Vostra Signoria 

Livorno , 27 luglio 1869 


ikvotiifa. aervo 

Fkancesco Peka. 
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Carissimo Fratello. 


Ti ringrazio con tutto il cuore, e ti sono 
riconoscente , dell’ impareggiabile dono che 
mi hai fatto del tuo libro « Ricordi istorici 
intorno alia tentata fuga della Regina d’ Etru- 
ria dal territorio francese ». 

Tu hai descritto colla pura veritk , colla 
maggiore bellezza di stile , colla piu ordina- 
ta compilazione dei document! , la virtu , 
I’eroismo , le vicende e la catastrofe del no- 
stro infelicissimo genitore , Santo e Martire ! 

Se nel 1811 Napoleone III fosse stato 
Imperatore dei francesi, nostro padre non 
sarebbe stato fucilato. 

Lode a te che con si caldo sentimento 
ne hai rappresentato tanto al vivo tutto il 
merito , e grazie a quei giornalisti che hanno 
fatto nei loro diari il dovuto tuo elogio , il 
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quale ^ scritto in vari modi colla piu sentita 
ingenuitk 5 ma quello tra gli altri della Na- 
zione , N. 170, contenuto nell’articolo no fizi'a 
bibliograjica , mi e andato piu a genio. Tu 
devi essere superbo del tuo libro. 

Te ne rinnovo tutta la mia riconoscenza, 
e mi congratulo teco con i piu fervidi auguri 
per la tua salute e prosperitk. 

Amami e credimi per sempre 

Bologna , 12 luglio 1869 


il tno affesionatisslmo fratello 

Alessandro Chifenti. 
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J^regiatissimo Signor Cavaliere. 


II 8U0 libro , tribute di bliale pietk , 
insieme una interessante pagina di storia. In 
quello la virtu paterna ^ messa in evidenza 
non con pomposo esaltamento , poich^ Ella 
non amplifica , ma narra esattamente il vero. 
Vero eroicamente sublime ! 

L’ impresa di quel martire e uno splen- 
dido esempio di civile coraggio , di quel 
coraggio non dimostrato in una occasione 
improvvisa, che molte volte piu che la gran- 
dezza d’animo emerge un complesso di spe- 
ciali circostanze , ma sibbene mantenuto 
costantemente per tanto tempo di fronte ad 
ostacoli , a lusinghe , a minacce e perigli. 
Come gigante si stacca quella bella figura 
in mezzo all’egoismo , all’ invidia , alle poli- 
tiche mire che soffocano la voce dell’iimanitli 
e della faraiglia ! 


Digitized by Google 



LKTTKlil' AlITOGKAVK 


271 


Kgregio signor Cavalier Chifenti. 


Qual profonda commozione io abbia pro- 
vata leggendo i dolorosi casi narrati nel 
libro in cui Ella espone la terribile istoria 
dell’ illustre suo Genitore, non 6 possibile a 
dirsi. 

sacro , ^ solenne il tributo d’onore che 
Ella ha pubblicamente ofiFerto al martire 
generoso , il quale in tutto , e sempre dimen- 
tico di s6 stesso, s’ immolb cavallerescamen- 
te , nel vero e nobile significato della parola, 
per una infelice , come Donna, Vedova, Ma- 
dre e Regina aventurata aveva diritto d’im- 
plorare conforto e soccorao. Da nesauno per6 
dei auoi potenti congiunti se I’ebbe, ed il di 
lei difenaore alcun compenso mai , altro che 
di vane benche sonore parole, ne ottenne. 
Intero fu il sacrifizio ed inter! ne riaentirono 
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gli eflfetti , che tuttora risentono, i figli e po- 
ster! suoi per inqualificabile difetto di Coloro 
a cui la coscienza doveva imporre una ripa- 
razione atta ad alleggerire convenientemente 
le faneste conseguenze di un terribile danno 
che da ess! soli potevasi e dovevasi come sa- 
crosanto debito soddisfare. 

II documento prezioso che componesi del 
giornale scritto da Gaspero Chifenti , e, dirb 
cosi , una stupenda condensazione della piu 
bella emanazione dello spirito umano con- 
servata ai futuri onde impariuo come pub 
alto salire I’Essere che intende la sua ori- 
gine divina , e sa che non b tutto fango 
destinato a perire. 

Quanto coraggio e diguitk ! quanta vera- 
ce earitd. per chi sofiFre ! e nobiltk di senti- 
ment! , e valore e costanza tetragona ad ogni 
prova ! Quanto decorosamente altero e disin- 
teressato dinanzi ai Real! di Napoli , che si 
facevan pregare , pressare onde far libera la 
desolata Congiunta , a cui discutevano , con 
esigua misura, un appannaggio da semplice 
Cittadina ! Come piu alto Egli di loro, poi- 
chb , senza alcun debito con la costoro fami- 


Digitized by Google 



LETTERE AUTOGKAFE 273 

glia , versb per essa tutti i tesori del suo 
cuore , del suo pensiero , delle sue sostanze , 
de’ suoi piu dolci e sacri affetti , e dello stesso 
suo sangue ! Come magnanimamente obliato 
di se per consacrarsi ad altrui ! Come rasse- 
gnato cristianamente negli ultimi istanti del 
viver suo ! Come sereno mentre si prepara a 
morireperuna causa perduta , e benche com- 
prenda avere spesa la vita per chi non era 
all’altezza del suo sacrifizio ! Non un rimpro- 
vero a chi egoisticamente lo immolb alle 
proprie femminee paure , impazienze ed im- 
prudenze ! Non un lamento contro la Prov- 
videnza , che parve averlo abbandonato 
dinanzi alio spietato dispotismo di Colui che 
rapiva i troni per donarli ai propri parenti, 
e puniva quindi di morte i fedeli che si de- 
dicavano al conforto degli spossessati, e non 
avevano altro delitto che non approvare il 
furto e saper vivere e morire per una idea 
leale e magnanima perche devota agl’ infelici 
vinti , non al prepotente vittorioso ! 

Oh con quanta venustk di stile e forza 
di sentimento Ella, signor Cavaliere, ha nar- 
rati quei fatti che fatalmente coprirono di 
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lutto la di lei casa, e spezzarono il cuore 
della tenerissima Madre sua ! Oh con quanto 
senno , non con lusso di niarmi , che quasi 
sempre attraggono I’attenzione dei popoli 
pih sul merito dell’artefice che sull’estinto 
a cui son dedicati , Ella ha onorato il Padre 
suo inalzandogli un monumento composto 
delle stesse di lui parole ed azioni ! Ella 
pub andare lieto e superbo, poichb una volta 
di pih ha dimostrato , con questi esemplari 
ricordi , agli stranieri di quante varie ma- 
niere sfavilli la virtii fuori degli italic! petti ! 

Piena di alta stima me le protesto 

16 settembre 1869 , casa in Firenze 


deTotissima arnica 

Isabella Rossi 

Coutessa redora Gabardi Broccbi. 
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ALTRA IRHERA DELLA STESSA GARARDI 


GeiUilissimo Cavaliere ! 

No , caro Chifenti ! lo non ho coscenza di meritare lo 
lodi con che mi volete onorare per la lettera che vi ho in- 
dirizzato nel i6seltembre dell’anno corrente. Un sentimento 
di squisitissima tempra , poich^ si parte dalla hliale pieth , 
vi fa vedere splendido , perfeito tutlo che in qualsiasi modo 
vi attiene. 

lo in quella lettera ho resa la dovuta giustizia all' illu- 
stre vostro genitore. Voi , commosso nelle intime 6bre del 
cuore avete forzata la vostra mente a Irovarvi bellezze che 
non vi sono : solo veracemente ci stanno la lealth della mia 
opinione, I'ammirazione che nell'anima mia si produsse per 
le rarissime virtu di quell’ Ottimo, e il disdegno giustissimo, 
di cui fui presa dinanzi alia assoluta dimenticanza dei sacri 
doveri con che i Potenti ad adempirli ricompensarono Tim- 
tnenso sacrilizio. 

Cotesto gelo d’ iodifferenza , mascherata sotto calde pa- 
role , mi abbrividi , ed ebbi ribrezzo di coloro che si cre- 
dono superiori al reslo degli uomini , appunto perch6 sanno 
spegnere nell’animo loro ogni sentimento di naturale uma- 
nila. Non allro che ci6 sla nella mia lettera ; per il cuore 
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di un figlio fa scritla , e resti jier Esso e per la gloria del 
di lui Padre. - Napoleoue I gli tolse la vita e gli don6 1' im- 
mortalit^. In riguardo dei superstili io faccio voti .che 1’ im- 
mediati Successor! rimasti oggi responsabili dell’errore dei 
(^oronati Parenti , in animo tanlo di generoso radunino da 
farsi solventi del debito , che la giuslizia Divina ed umana 
ad Essi irapone. Oh ! siacosi per rediraerli di colpa non loro ! 

Addio buon Cavaliere. Conservatemi la vostra amicizia, 
che oggidi e cosa labile e superBciale nel cuore dei piii ; re- 
stiamo noi nel numero dei roeno !..., Cosi io mi ripeto vostra 

Firenze, 27 settembre 1869 


atfeiiiituitimmn amka 
Isahki.i.a Rossi 

ContcHisa vedova («Hbar<ll Urocchl. 
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DI UN OMICIDIO POLITICO 


SCRITTO 

DI NIGGOLO TOMMASEO 


Trattasi non solamenie Hella regina d’ Etruria , ma di 
un Uomo private la cui probity e compassione alle miserie 
principesche 6 da un imperatore punita di morte ; e piu di 
cinquant’anni dopo, il figliuolo di lui coU’ ingegno e col cuorc 
gli pone questo monumento d’onorata pietk. Se morte che dalla 
umana giustizia commettesi anebe contro un reo di misfatti , 
eccita nelle anime umane un senso di curiositk dolorosa ; or 
pensa quando la vendetta del forte fa della legge il suo sa- 
tellite per ferire un capo innocente ! 

Napoleone , che aveva liberate Venezia dal governo di 
concittadini patrizii per venderla al Tedesco ( scambiando 
forse tra Hvrer e dilivrer con ignoranza pik grave di quella 
che gli faceva chiamare chevalerie la caoalerie) ; Napoleone 
spodestando un fratello dell' imperatore tedesco , metteva in 
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quella vece una figliola del re rii Spagiia, la quale governasse 
Toscana in nome di un bambino col titolo archeologico di 
R«'gina d’ Etruria • ma poi spodeslava la figliuola del Re, per 
meltervi in vece sua la sorella propria , moglie non seria 
d un Corso dcriso. Maria Luisa , cunfinata a Nizza , di It scri- 
veva a Gaspare Chifenti , banchiere livornese , obbligato a 
lei e devoto di cuore , noleggiasse un legno cbe la tragga 
di quella non carcere ma nun agiata dimora , e la posi in 
pacse piu amico. Per vincere le difGcolta del tragitto con- 
venne al Chifenti ire in Africa , e quindi in Sicilia , dove gli 
stette nimica , quasi congiurata ai napoleonidi , I'ostinatezza 
dcll’anibasciatore spagnuolo ; e i principi alia regina d’ Etruria 
congiunti di sangue e raccolti in esilio piu aroeno, non gli sep- 
pero ofifrire , non che danaro, un bicchier dacqua, ma tutte 
parole di commiserazione, dalla non mai scossa inerzia dimo- 
slrjte bugiarde e vili. Slanco alia fine , dopo un lungo errare 
qua e la per sfuggire ai pericoli , e dopo un anno di coraggiosa 
infelice pazienza , rivenne alia sospirata famiglia in Livorno; fa- 
cendo a s6 per esperienza credibili le avventure dell'Oilissea : 
sennonch6 I’eroe della favola , guardando sb ncl sereno del 
cielo polesse scorgere il fumo dell’ isoletta nalia, vi cercava 
con la speranza , un dominio e servitori fedeli ; il Chifenti 
non per proprie necessita o cupidigie o ambizioni , soste- 
neva la parte di servitore mal rimeritato, la sosteneva con 
iisluzia onesta e con animo signorile. Le livree della 
Curie di Sicilia lo mandavano in quella vece a liberare 
Pin VII prigione in Savona , come se a chi per altri sacri- 
lica so slcsso , chi nulla fa possa imporre che baratti I’og- 
getto della sua dovozione , c abbandoni chi di lui si fida o 
u chi deve , per avvcnlurarsi a cimenti ne'quali la svoglia- 
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ln£:ginc di que’fiacclii lo abbandoncrebbe senza miaeri- 
cordia. 

La Regina d’Etruria che , pregando il Chifenti , senliva 
come il passo era forte ( questo modo non aveva la povera 
donna letto in Danle , ma trovalolo nel proprio sentimento), 
si scordo delle cautele che essa doveva al proprio decoro 
insieme e alia propria sicurezza ; ricorse ad un allro de'suoi, 
meno accorto e meno animoso , un Sassi fiorenlino , allora 
in Olanda ; gl’ invio per la posla con grosso plico e con grosso 
sigillo una lettera in oui , non conlenta di crearlo suo agente 
presso la Corle britannica , rammentava I’impresa del Chi- 
fenti fallita. 11 denunziare che ella faceva insieme s6 stessa , 
dimosira I’inesperienza eil turbamenlo piuttostoche la malizia 
dell’aniran; impone agli eredi di lei verso gli eredi dell’ucciso 
compicre qucll’ammenda ch’essa non fu a tempo di compiere; 
e lo fara quell’ uomo di liberale ingegno che sa con disin- 
voltura soslenere la condizione private dopo la principesca. 

Il ricoslruttore dell’ordine, il fabbricatore di re e di 
regine e di duchi , per dare in buona regola morte al Chi- 
fenti , mette in mano a’ giudici soldati suoi una legge del 1791, 
dalla quale chiunque va per traltare con potentati nemici e 
condannato a morire. Indarno il valenle avvocato , in una 
arringa importante tuttavia a leggersi dopo tanti anni ( e non 
so di quante arringhe italiane si possa sperare altrettanto : 
non colpa degl’ ingegni , ma disgrazia della lingua e d’altre 
condizioni nostre), indarno dimostrava non essere stata al 
Chifenti, come al Sassi, affidata missione politica ; quella sua 
essere d’umanith e di private affezione; la donna che egli 
intendeva levare da Nizza, non essere condannata ; quello 
stesso documentn , su cui I’accusa micidiale si fonda , pro- 
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vare che , non riuscitogli il noleggio della nave , egli sera 
presso la sua faraiglia ricondotto a Livorno. Quand’anco 
fossero tulli stati scoperti i suoi fogli e il giornale al quale 
egli affidava ogni vicenda della sua gita, non vi avrebbe tro- 
vato causa di morte , non dico'Porsenna e Pirro, pagani dei 
quali I’esempio in una bella lettera del professore Mauro 
Ricci i cootrapposto a quello di tanti ingenerosi principi 
cristiani , ma nessun principe , che non volesse con questo 
lusso d’ inprovvida seventh confessare la poverth del proprio 
diritto e la paurosa coscienza della propria debolezza. Que’fo- 
gli dal Chifenli nascosti prima nel baule che fu visilato dalla 
polizia vigilante di quel gran maestro e quasi nume della 
polizia, poi in un luogo della casa ove non li avrebbe ^la 
famiglia sua stessa potuti scuprire, alcuni operai smurando , 
per uno di quelli che chiamansi casi , li posero in luce , 
acciocch^ sia meglio provata la dispendiosa inutilita delle 
polizie ela loro dabbenaggine laboriosa. Quello che le leggende 
raccontano di cadaveri seppelliti e riseppelliti , che con un 
braccio o con altra parte spuntano minacciosi da terra e 
parlano la parola della giustizia agli occhi atterriti , queslo 
neila storia e privata e pubblica vediamo avverarsi , inav- 
vertito perchh quotidiano portento. Nh valse a Napoleone 
confondere al sangue delle migliaia macellate sul campo il 
sangue di Gaspare Chifenti , con ancor meno pretest! che- 
quello d Andrea Hofer e del Duca d’ Enghien ; ne gli fu per 
quel sangue men lubrica la cercata rovioa : e , viventi an- 
cora , il rapitore e dispensatore e ritoglitore capriccioso di 
regni vide i suoi congiunti , gih principi , accolti a rifugio 
ospitale da que’principi stessi che egli aveva cacciati in esilio, 
insidiati , umiliati ; e Ferdinando III I’austriaco, successore 
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Iranquillo e aniato alle due regine d’ Etruria , traslullo'd’cf- 
firaera onnipotenza. 

Quando spianavansi appunto i fucili daaprire il petto al 
Chifenli , Ferdinando III I’auslriaco si trovava in Parigi (a che 
sorta di rappresentazioni sono destinali mai dalla loro disgra- 
ziata grandezza i principi della terra!] si trovava a far da 
padrino , in nome del suocero e futuro nemico di Napoleone, 
al re nascituro di Roma, il quale non doveva toccare la 
sede mai del suo regno, ma in Vienna morire parlando te- 
desco , e in Roma sopravvivergli I’avola riceltata da Pio VII, 
il prigione non vinto , I’esule vincitore. Ferdinando, che era 
buono , al sentire di Toscani condotti alia morte. corse la sera 
in tealro chiedendo la grazia imperiale; ma il padre del re 
di Roma , tanto piii incautamente sicuro dell’avvenire quanto 
piu pavidamente trepido del presente, rispose alio zio di sua 
moglie la maltina dopo mandando sul luogo stesso del sup- 
plizio un ordine che rinnovava al Chifenti la sentenza di 
morte , donava al Sassi la vita , volendolo per6 spettatore 
alia fine di chi moriva per la sconsigliatezza e freddezza di 
lui, men colpevole di lui anco secondo quella legge di san- 
gue. E da credere che non tanto lo spavento concepito per 
se proprio , quanto I’orrore del vedersi dinanzi cadere trafitto 
un padre di sei figliuoli innocente, gli facesse vece del 
piombo omicida : fatto ^ che il giorno dopo nella sua car> 
cere il Sassi mort. 

Fece al Sassi piii lunghi forse il condannatore gli strazi ; 
al Chifenti spegnendo la vita (come ben dice la signora 
Isabella Rossi Gabardi), dono quel che non poteva colla sua 
grazia , splendore di fama. Il cittadino Livornese ( parole della 
egregia donna anchc queste ) moriva con coraggio e con di- 
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giiita , con quanta seppero pochi principi in tutta la storia 
morire , con quanta pochi e principi e uomini sanno soste- 
nere i raeritati e gl’ immeritati dolori. La lettera che dalla 
carcere d’onde usciva per andare al patibolo egli scrive il 
di venticinque di luglio del mille ottocento undici ad Anna 
la ben amata sua moglie , facendoie auguri per la festa di 
domani che a lui sara Tultimo gioroo della sua vita , racco- 
msndandola a Dio , raccomandandole I’amore de'suoi flgli e 
di Dio, lasciandola libera del suo cuore e della sua mano 
( ma ella port6 religiosamente al sepolcro le sue gramaglie), 
^ lettera di sublime semplicita. Contro la donna , ancb’essa 
infelice , per la quale egli muore senza pro , non s’ irrita ; 
ma, chiamando non piu che imprudenza la sua , pacatamente 
lagiudica. Quattro o cinque volte riviene in questa lettera 
la parola dispiacere ; con questo eufemismo sovrano della 
cristiana rassegnazione e dell’afTetto coniugale 6 significata la 
morte , 1’ ingiusta morte , la morte violenta. Napoleone in 
Sant’ Elena non era forse cosi tranquillo come il Chifenti 
nelle career! di Badia, testimoni di tanti terror! e lulti : 
ma certamente quando voile morire da cristiano , il Corso 
guerriero tremendo avrh dovuto pensare a questa viltiraa 
calpestata passaodo ; e , se avra chiesto all’unico Liberatore 
che gli terga dall’anima ogni macchia di sangue , I’avra cer- 
tamente ottenuto. 

N. lOHHASEO. 


> > , 
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